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Zarota makedonstvujuščih v Beogradu? 
Preiskava o atentatu na šefa javne varnosti Žiko Lazića 

Načelnik Lažič je že skoro izven nevarnosti. — Tudi atentator je še pri življenju, noče pa niče-
sar povedati. — Baje je bil nekaj časa celo v službi naše policije. 

— Beograd, 14. julija. Včerajšnji 
atentat na načelnika oddelka za javno 
varnost v notranjem ministrstvu gosp. 
2 iko Lazića je potisnil v ozadje zani 
manje za vse druge dogodke, celo za 
sestavo nove vlade. Pol ic i ja je uvedla 
obsežno preiskavo, ki je po zatrdi l ih 
poučenih krogov dovedia baje do sen
zac iona ln ih razkrit i j , katere pa v in 
teresu preiskave čuvajo še v strogi 
tajnosti. 

Kakor smo včeraj poročali, je bil 
atentator pri prevozu v bolnico že v 
agoniji in se ie spiošno domnevalo, da 
je že podlegel poškodbi. Oba ranjenca 
sta bila v bolnici takoj operirana. Ope
racijo je izvršil dr. Kostič, ki^ je mogel 
ugotoviti, da rana načelnika 2ike L a z i 
ća ni nevarna, kakor se je prvotno do
mnevalo. Krog la je obtičala v kosti in 
ni ranila notranjih organov v glavi . 
Žika L?zić si je kmalu po operaciji 
opomogel in je včeraj popoldne že 
sprejel novinarje, katerim je podal i z 
javo o tem, kako je bil izvršen atentat, 
in izraz i l svoje prepričanje, da poteka 
atentator iz vrst bolgarskih komitašev. 

Atentator kljub nevarni, težki in 
navadno absolutno smrtni poškodbi še 
ni umrl . Ima od levega do desnega sen 
ca skozinskoz prestreljeno glavo, tako 
da so s krvjo izstopili tudi možgani. Z 
injekcijami so ga doslej ohranili pr i 
življenju ter se je snoči za kratek čas 
zavedel. Ponoči je b i l zopet v popolni 
nezavesti, danes dopoldne pa se je 
vnovič osvesti l Okrog njega so stalno 
zbrani polici jski uradniki , da bi ga za
slišali, toda atentator Ie mrko gleda 
pred sebe in ne spregovori niti bese
dice. P rav tako odklanja tudi vsa 
zdravi la in hrano. 

Kakor vse kaže, se je med tem že 
posrečilo ugotoviti identiteto atenta
torja. Objava, k i jo je izročil pred 
atentatom Žiki Laziću in k i se glasi na 
ime Momčilo Ivanović, je očividno fal
si f icirana. Snoči je izdalo notranje m i 
nistrstvo komunike, v katerem ugotav
lja, da je atentator neki Momčilo Iva
nov, bolgarski državljan. Aentator je 
član makedonske revolucijonarne or
ganizacije ter ie b i l poslan v Beograd z 

nalogom, da izvrši atentat na Žiko L a 
zića. 

Beograjska policija je bi la že pred 
dnevi opozorjena na to, da se mudi v 
Beogradu pet odposlancev makedon
skega komiteta, k i imajo nalogo i zvr 
šiti razne atentate, vendar pa zadeve 
ni pravočasno preiskala, ker ovadbe 
najbrž ni smatrala za resno. Šele sedaj, 
ko je atentat že izvršen, je začela za 
sledovati označene l judi. Po Beogradu 
se govori, da je preiskava ugotovila, 
da je bil atentator celo v naši državni 
službi in to pri kolodvorski polici j i v 
Beogradu. 

V gotovih krogih se zatrjuje, da je 
policija v zvezi s preiskavo radi aten
tata na Lazića odkr i la dobro organiz i 
rano zaroto, k i je nameravala izvršiti 
celo vrsto atentatov. 

Včeraj se je po mestu celo že zatr
jevalo, da bo imel atentat vpl iv tudi na 
rešitev vladne kr ize . Govori lo se je, da 
bo za notranjega ministra imenovan 
general ter da bo mi l i tar iz i rana vsa 
državna uprava v južni Srbi j i . 

mo šele v ponedeljek ali torek 
General Kadžić čaka na prihod londonskega poslanika 6jurića - Med tem si bo izbral druge 

ministre - Borba za značaj vlade se še nadaljuje 
Beograd, 14. julija. Tekom včerajš

njega popoldneva je general Hadžić 
nadaljeval razgovore s predstavniki 
parlamentarnih skupin. 

Ob 16. se je sestal s predsednikom 
zemljoradniškega kluba Joco Jovano-
vićem, s katerim je imel nato eno uro 
trajajoč razgovor. Po sestanku je Joca 
Jovanovič izjavil novinarjem, da sma
trajo zemljoradnik]' za možno edino vo
lilno vlado, ki mora sedanjo Narodno 
skupščino, v katero je narod popolno
ma izgubil zaupanje, takoj razpustiti. 
V lada mora nuditi vse garancije za 

svojo objektivnost, da bodo volitve, ki 
naj jih čimprej izvede, res svobodne. 
Glede nettunskih konvencij in zakona 
o posojilu so zemlinradniki mnenia. da 
bi značil sprejem teh zakonov provoka
cijo Hrvatov , na drugi strani pa bi mo
ralo to neizbežno roditi vtis, kakor da 
so Srbi^ izdali Dalmacijo. 

Končno se ie general Hadž.ić sestal 
še z dr. Spahom kot predstavnikom 
muslimanskega kluba. D r . Spaho ie ob
ljubil generalu Hadžiću sodelovanje 
muslimanskega kluba, ako bo sestavi! 
nevtralno delovno vlado. V ostalem pa 
je naglasil. da se popolnoma strinia s 
stališčem, ki ga zavzemajo ostale bivše 
vladne stranke. 

Zvečer je bil general Hadžić po
novno v avdijenci ter je poročal kralju 
o rezultatu svojih razgovorov s šefi 
parlamentarnih skupin. 

Današnji dan je general Hadžić po
svetil izbiri kandidatov za poedina m i 
nistrska mesta. Opaženo je bilo, da je 
imel tekom dopoldneva daljši sestanek 
z načelnikom ministrstva narodnega 
zdraviš dr. Štamparjem. ki ie eden naj-
resnejših kandidatov za Hadžićevo nev
tralno vlado. Zatrjuje se, da bo zavze
mal v tej v ladi najodličnejše mesto in 
nekateri celo domnevajo, da mu bo po
verjen resor notranjega ministra, češ 
da dobro pozna zlasti tudi razmere v 
Južni Srbiji. 

Današnja avdijenca generala 
Hadžića 

Od pol 11. do 11. je bil general H a d 
žić v avdijenci na dvoru. V političnih 
krogih se je zato razširila vest, da je 
v lada že sestavljena ter da je general 
Hadžić šel v dvor, da predloži listo 
svojega kabineta vladarju v potrditev. 
Izkazalo pa se je, da so te vesti pre
uranjene ter da vlada še ne bo tako h i 
tro sestavljena. Ko je general Hddžić 
ob 12. odhajal z dvora so ga novinarji 
spraševali: 

»Ali je že gotovo, g. ministrski pred-
sednik?c 

»Kak ministrski predsednik?« je 
smeje odvrni l general Hadžić. »Zaen
krat sem samo še mandator krone.c 

»Ali je v lada že sestavljena?« 
»Zaenkrat še ne. Po z va l sem našega 

poslanika v Londonu g. Gjuriča, da pr i 
de v Beograd, ker prihaja kakor veste 
v poštev pri sestavi moje vlade. Gosp. 
Gjurić mi je sporočil, da pred pone
deljkom ali torkom radi nujnih oprav
kov^ ne more pri t i . Zato do takrat ne 
bo še nič gotovega. Razun tega pa sem 
pozval iz raznih delov države tudi raz
ne druge osebe, s katerimi se moram 
razgovorit i , da izven njihovo mnenje. 
Zato pred ponedeljkom ni treba priča
kovat i definitivnih odločitev.c 

»Pa v ponedeljek?« 
»Kdo ve? Saj veste kako vreme 

imamo!« je general Hadžić Šaljivo pre
kinil nadaljni razgovor, vendar pa je 
njegova gesta napravi la vtis, kakor da 
gre samo še za razne formalnosti, tako 
da je računati, da bo do torka vlada 
res sestavljena. 

Razumljiivo je, da se v političnih 
krogih sedaj največ razpravlja o kan
didatih za poedine ministre. Obstoja 
cela vrsta kombinacij, med njimi seve
da tudi mnogo takih, k i imajo le namen, 
da povzročijo zmedo in vznemirjenje. 
Med Slovenci se imenujeta kot najres-
nejša kandadata dr. Fran VVindischer, 
generalni tajnik Zbornice TOT in dr. 
Leonid Pi tamic, univerzitetni profesor 
v Ljubljani. Oba sta bila pozvana, da 
prideta v Beograd na razgovor. 

Volilna ali delovna vlada 
Glede značaja mandata generala 

Hadžića še vedno ni jasnosti. Hege-

monisti s i na vso moč prizadevajo, da 
bi izs i l i l i sestavo delovne vlade, k i bi 
nadaljevala delo v Narodni skupščini. 
Glede na stališče K D K pa se v resnih 
političnih krogih označuje taka kombi
nacija kot popolnoma nemogoča. Iz po
učenih krogov se doznava, da mandat 
generala Hadžića ni omejen. Poverje
na mu je zgolj naloga, da sestavi v l a 
do avtoritativnih oseb, k i bo delala na 
pomirjenje duhov ter pr ipravi la teren 
za Čim prejšnjo izvedbo svobodnih vo
litev. Šele ko bo v lada sestavljena, bo 
sama odločala o tem, ali naj poskusi 
še skl icat i Narodno skupščino al i pa 
naj takoj razpiše nove volitve. 

Za najbolj verjetno smatrajo v po
litičnih krogih, da bo v polni meri pro
drlo stališče K D K , to je, da bo vlada 
takoj odgodila Narodno skupščino, jo 
nato razpustila in za pozno jesen ali 
za prihodnjo pomlad razpisala nove 
volitve. Dotlej naj bi v lada izvedla 
razne reforme v državni upravi , pred
vsem pa očistila uradništvo part izan
stva ter postavila na vodi lna mesta 
strokovno najbolje kvali f icirano uradni
štvo, tako da bi bile v bodoče »policij
ske volitve« nemogoče. 

K r i z a vlade bo torej formalno z ime
novanjem nove vlade rešena šele p r i 
hodnji teden. Do prihoda londonskega 
poslanika Gjuriča bo general Hadžić 
izmed predlaganih kandidatov izbral 
za poedine resore najboljše in stro
kovno nabolj usposobljene osebe, tako 
da mu bo mogoče po prihodu poslani
ka Gjuriča takoj sestaviti novo vlado. 

Chamberlain o odpravi medzavezniške kontrole 
Avsirij.. se ni izpolnila vseh obveznosti. — Rešitve na Madžar

skem In v Bolgariji. — Lojalno izpo" l jevanje Nemčije. 
— London, 14. julija. Vderajj je poročal 

v spodnji zbornici zunanji minister Cham
berlain o izvedbi razorožitvenih klavzul mi
rovnih pogodb. Minister je izvajal, da so 
bile medzavezniike kontrolne komisije ime
novane v Nemčiji, Avstriji, na Madžarskem 
in v Bolgariji, k i so pa bile vse ukinjene, 
ker so dovršile svojo nalogo v popolno za-
dovoljnost prizadetih držav. Podrobna po
ročila, katera so sestavile komisije o svo
jem delovanju, so bila razven v slučaju Av 
strije javljiena Društvu narodov, ki je po
stalo z odpravo komisij odgovorno za in-
vestigacije in kršenja razorožitvenih določb. 

Kar se tiče A v s t r i j e , končno poročilo 
kontrolne komisije še ni bilo predloženo 
svetu Društva narodov, ker ni še popolno
ma pojasnjeno vprašanje konverzije muni-
cijskih tvornic v industrijske tvornice, kar 
je še vedno predmet pogajanj med bivšimi 
zavezniškimi vladami in avstrijsko vlado. 

Glede M a d ž a r s k e je končno poro
čilo kontrolne komisije svetu Društva naro
dov opozorilo svet Društva narodov na 

vprašanje madžarskega zakona za nova
čenje. 

V poročilu kontrolne komisije za B o l 
g a r i j o opozarjajo bivše zavezniške vlade 
svet Društva narodov na pogosto kršenje 
določb potom novega vojaškega zakona gle
de rekrutiranja. Poročilo tudi opozarja n a 

dejstvo, da Bolgarija še vedno ni spreme
nila člena 71. ustave, k i predvideva splošno 
vojaško obveznost, kar ni v skladu z določ
bami mirovne pogodbe. 

Glede N e m č i j e se je dosegel med 
nemško vlado in bivšimi zavezniškimi vla
dami v Ženevi leta 1926. sporazum, glasom 
katerega ostanejo po ukinjenju vojaške 
kontrolne komisije strokovnjaki, dodeljeni 
poslaništvom bivših zavezniških vlad v Ber
linu, katerih naloga je, da se doseže z nem
ško vlado sporazum glede izvedbe gotovih 
točk, ki so ostale po ukinjenju kontrolne 
komisije še nerešene. Tudi te točke so bile 
med tem časom po večini izvedene tako n. 
pr. reorganizacija nemške policije, prodaja 
vojaških objektov in drugo. 

A m u n d s e n j e ž i v ? 
Na rušilcu „Krasinu" so vjeli 
klice njegovega radioaparata. 

Amundsen je pristal pri onih Nobilovih spremljevalcih, o katerih 
so mislili, da so zgoreli - Nadčloveški napori za njegovo 

rešitev 
— Moskva, 14. julija. S »Kra c * 'a « 

je danes zjutraj dospela senzacionalna 
vest, da je dobil zvezo z ono skupino, 
ki jo je vihar z zrakoplovom »Italia« od
nesel po katastrofi naprej in o kateri se 
je D O izjavah generala Nobila domneva
lo, da je zgorela. Ker ta skupina sploh 
nI imela nikakih radio - aparatov, skle
pajo iz tega, da se nahaja pri njej 
Amundsen. 

Amundsenovo letalo »Lathan« je bi
lo namreč opremljeno z radioaparatom, 
ki je lahko pošiljal vesti na daljavo 100 
km. Verjetno je, da se je a para i pr i pri 
stanku pokvaril in da so ga šele sedaj 
mogli Popraviti in klicati na pomoč. Po 
drobnosti še niso znane. Z največjo na
petostjo pričakujejo poročila ali sta 
Amundsen in letalec Guilbaud zdrava. 
Parnik »Krasin« je dobil iz Moskve na
log, naj nemudoma krene v označeno 
smer ter skuša rešiti tudi to skupino z 
Amundsenom. Ako se Rusom to posre
či, bodo izvršili delo. za katero jim bo 
hvaležen ves svet. 

— Rim, 1-. julija. Agenzia Štefani je 
sinoči i zda la naslednje poročilo: »VVol-
fov urad je prejel iz Moskve vest, da se 
nahaja skupina, ki je ostala po nesreči 
zrakoplova Italia, in ž njo Amundsen 
ter Guilboud, na prostoru 80 stopinj 45 
minut severne širine ter 30 stopinj 31 
minut vzhodne dolžine od Greenwicha. 
Vest še ni potrjena.« 

Da se nahajata Amundsen in Gui l 
baud pri ponesrečencih zrakoplova, ugo
tavlja tudi sovjetski odbor za pomoč 
ponesrečencev. 

Zrakoplovno ministrstvo v R imu še 
ni prejelo nobenega tozadevnega potr
dila. Merodajni aeronavtični krogi so 
ugotovil i da se nahaja po f lolfovem b i 
roju označena zemljepisna lega pone
srečencev v tistem nasu, k i ga je ozna
čil Nobile v svojem poročilu o nesreči. 

Stanje rešencev 
Os/o, 14. ju l i ja . Kap i tan Sora in 

Norvežan V a n Dougen, k i ju je re* 
šil ruski rušilec ledu «Krasin», sta si* 
noči na f inskem letalu prispela v 
Kingsbav. O b a sta zelo onemogla, 
vendar pa upajo zdravn ik i , da bosta 
kma lu zopet okrevala. 

S_«Krasina» poročajo, da je dobi l 
kapi tan Mar iano . k i je popolnoma iz* 
črpan, ve l iko vročino, tako da je nje* 
govo življenje v resni nevarnosti . Sta* 
nje kapi tana Zapp i j a je zadovol j ivo. 
Če tudi je zelo onemogel, n ima znat* 
neqših poškodb in bo kmalu okreva l . 
Mornariški poročnik V i g l i e r i , profe* 

Silna eksplozija v Franciji 
— Pariz, 14. julija. V Bergeracu je na

stal snoči požar v tamošnji smodnišnici. 
10 tone smodnika je zletelo v zrak ter po
rušijo velik del tovarne. Poslopja, ki s"o 
bila v bližnji okolici, so dobesedno izginila 
s površja. Po dosedanjih ugotovitvah je bi
lo 50 ljudi ranjenil, med temi 13 smrtno. 
Da ni katastrofa zahtevala več žrtev, je 
pripisovati dejstvu, da so bili ljudje radi 
silne vročine večinoma na prostem. Enega 
delavca in nekega otroka pogrešajo ter 
mislijo, ra jih je raztrgalo. Škodo cenijo 
na 10 milijonov frankov. Vzrok nesreče še 
ni pojasnjen. 

SOVJETI PROTI PROSTOZI
D A R J E M . 

— I jeningread, 14. julija. Tukajšnja po
licija je razpustila vse prostozidarske lo
že z motivacijo, da so delovale protirevo-
lucijonarno. 

Zadnje seje češkoslovaškega 
parlamenta 

Praga, 14. julija. Na včerajšnji seji je 
poslanska zbornica odobrila prolongacijski 
zakon glede carinskih popustov pri uvozu 
gotovih strojev in strojnih delov. Nato je 
zbornica v drugem branju sprejela k on* 
vencijo glede opija, dalje pooblastilen za* 
kon o nakupu in prodaji raznih parcel in 

sor Behounek, T roan i in P iazz i so si 
precej opomogl i , tako da nj ihovo živ« 
ljenje ni več v nevarnosti . Cec ion i ima 
zlomljeno leto nogo in tudi več dru* 
gih težkih poškodb. V s i ostanejo do 
nadaljnega na krovu «Krasina», dokler 
ne bo dana pr i l ika , da j i h na letal ih 
prepeljejo v Kingsbav. 

Švedska zahvala Rusiji 
— Moskva, 14. ju l i ja . Švedski po* 

s lanik H a i d e n s t a m m je izročil komisar* 
j u za zunanje zadeve Čičerinu noto 
švedske vlade, v kater i se zahvaljuje 
za junaško in požrtvovalno akci jo 
«Krasina» p r i rešitvi ponesrečencev 
polarne ekspedicije, predvsem pa 
Malmgreenove skupine. Čičerin je v 
odgovoru na noto izrazi l švedski v lad i 
sožalje sovjetske Rusije nad tragično 
smrtjo Malmgreena. 

Švedska vlada bo stori la vse, da naj* 
dejo Malmgreenovo truplo. Če se bo 
to posrečilo, bo truplo obducirano, da 
točno ugotove vzroke njegove smrt i . 
Obenem je švedska vlada skleni la, da 
bo zahtevala izročitev vseh zapisnikov, 
k i j i h je vod i l Malmgreen in k i bi b i l i 
eventualno v posesti generala N o b i l a . 
Obenem pa bo švedska vlada s svoje 
strani zahtevala, da se uvede točna 
preiskava, k i naj ugotovi, kako je pr i * 
šlo do katastrofe in kdo nosi k r i vdo . 

Zadoščenje na Norveškem 
— Os/o, 14. ju l i ja . V tukajšnjih kro* 

gih je zavladalo vel iko zadovol jstvo 
nad uspelo rešilno akci jo «Krasina». 
V s i l ist i obširno poročajo o vel ikan* 
sk ih naporih, k i j i h je prestalo rusko 
moštvo, zlasti pa hval i jo kapitana 
«Krasina». Kap i tan K a r i Fogi=Egge je 
star šele 30 let in je rodom iz Eston* 
ske. Udeležil se je že več polarnih 
ekspedicij in je na glasu kot eden 
najboljših ruskih mornariških oficir* 
jev. 

V tukajšnjih krog ih so trdno uver* 
jeni , da se bo «Krasinu» posrečilo re* 
si t i tudi zadnje ostanke žrtev Nob i lo * 
ve lahkomiselnost i , zlasti pa tudi 
Amundsena , če je še pri življenju. 

London, 14. ju l i ja . Ves t i , da so za* 
sledi l i Amundsena , so vzbudi le v an* 
gleški javnost i si lno zadoščenje. V s i 
nestrpno pričakujejo poročilo, kaj je z 
ve l ik im in junaškim raziskovalcem in 
iskreno žele, da bi b i l še pr i življenju 
in zdrav in da bi se «Krasinu» posre* 
čilo rešiti tudi njega. 

nekaj drugih zakonskih načrtov. Seja je 
bila docela mirna ter je trajala 1 uro. Že 
med sejo je dospela v zbornico vest, da 
je vladni predlog o penzijskem zavarovanju 
privatnih nameščencev že dopoldne pasi* 
ral ministrski svet in da bo jutri predlo* 
žen zbornici. Nemške vladne stranke s 
tem predlogom niso bile zadovoljne in se 
je govorilo, da so zagrozile s demisijo obeh 
nemških ministrov, vendar pa do demisi* 
je ni prišlo. Jutri se vrši zadnja seja. 

NESREČE. 
— Pariz, 14. julija. Na progi Belfour -

Troies je snoči skočil s tira pariški po
spešeni brzovlak. Ranjenih je bilo 15 pot
nikov, med temi 4 težko. V vlaku so se vo
zili večinoma ameriški izletniki. 

— London, 14. julija. Pri Piwleyu v blfžtrai 
Londona se je ponesrečilo letak), štiri osebe so 
se smrtno ponesrečile. Med njimi Slan letailskera 
inšpekcijskeza odbora in dve tipkartci, ki sta se 
hoteli pehati z letalom. Kapetan Spafford in drv v 
uradnik sta bila ramjena. 

Borzna poročila 
Borze danes niso poslovale. V prostom 

prometu so notirali: 
Zagreb: Dunaj 802, Berlin 13.555, MIlan 

297.50, London 276.75, Pariz 222.50, Praga 
168.70, Curih 1095.60, Newyork 56.88. 

— Curih : Beograd 9.13, Dunaj 73.06, 
Berlin 123.60, Milan 27.20, London 25.25, 
Pariz 20.32, Praga 15.39, Newyork 519.35 

t 



Stepan Radie o problemih Jugoslavije 
Razgovor Si. Radič* z urednikom »Echo de Pariš«. — Pieihtem 
smo rodoljubi. — Hočemo imeti dom pravice, dobrote in rret-

lobe. 
Gosp. Charles Bonnefon, urednik lista 

«Echo de Pariš*, se je mudil del j časa * 
naši državi in zagrebški «Obzor » od 13. t 
m. je objavil izjave, ki mu jih je dal Ste* 
pan Radić. NajpTej je St. Radić govoril b 
policijsketn režimo v Makedoniji, potem p* 
je med drugim dejal: 

M i Hrvatje bi žrtvovali zadnjo kapljo 
krvi za svojo domovino. Zd i te, da prat 
o tem g. Mussolmi ne vodi računa. NaH 
ostri govori ga zapeljuje. Toda predvsem 
smo rodoljubni. T o bodo postali tudi Mt» 
kedonci. O tem ni nobenega dvoma, treba 
pa je, da se njihov položaj popravi. 

Srbi so prišli kot vojaki, kot zmagoval
ci, povdarjajoč povsod idejo centralistično 
in avtoritativne države. Polastili so se go* 
zdov, konfiscirali v korist države 20 mili* 
jonov stoletnih zakladov, ki so bfli dolo
čeni za gotove svrhe. Svoje časno je V b j* 
vođini, ki je neverjetno bogata zemlja in 
kjer vsak posestnik živi v razkošni hiši, 
obdan z luksuzom, dostojen Pariza, odrekel 
finančni minister kredite za kanalizacijo 
in vzdrževanje nasipov. Prišla je poplava, 
ki je opustošila 200.000 ha. Naj pride še 
ena poplava m ta zemlja bo zopet postala 
močvirje, kakor je bila v 13. stoletju. Naša 
uprava je torej slaba. 

Zagreb plača 82 milijonov davka drža
vi , d očim plača Beograd 5 milijonov. Toda 
Beograd porabi trikrat več kakor Zagreb. 
Zakaj ta razlika? Zato, ker v Beogradu de
set let po vojni vprašanje davkov še vedno 
ni urejeno in se ne ve, koliko ima kdo pla* 
čati. Moglo bi se imenovati ducat bogatih 
meščanov, ki ne plačajo niti pare davka. 
A l i je to morda prizanesljivost ali konrp* 
cija? Davčni uradniki nekoliko zamiže m 
stvar je rešena. 

N a vse naše tožbe odgovarjajo Srbi: 
* M i smo vas osvobodili za ceno strašnih 
žrtev in s svojo krvjo.* M i pa odgovarja* 
mo: aRadi priznavamo vaše junaštvo, toda 
osvobodila nas ni niti Srbija, niti Anglija, 
niti Amerika, pač pa nas je osvobodila iz* 
pod tujega jarma Francija z dnem, ko je 
bila izvojevana bitka na Mami , ona Fran* 
cija, ki so jo Nemci smatrali za degeneri* 
rano, k i pa je danes mlajša in jačja, kakor 

kdaj prej, kljub svoji stari m modri kul* 
turi. Francija je naša zašcitnie* Hita prija* 
teljica, ona nam je dala tudi fHOČ duševne 
kulture. 

Mi pobijamo zlorabe in krivice, ne »mete 
pa misliti, da amo neprijatelji Srbije? Naš 
kralj je dober, moder in energičen. N e 
moremo si boljšega niti želeti. Srbski seljak 
je marljiv, hraber m pošten v bistva, ka* 
kor tudi naš. To .e naf brat m mi ga lju
bimo. Bilo bi tudi povsem napačno, ako bi 
kdo misKl, da nas vera deli. Katolicizem 
in pravoslavje se dobro skladata, ako ne 
upoštevamo posameznih in izjemnih sluča* 
jev. Hrvatski katolicizem je posebno tole* 
ran ten. 

T ist i , k i jih mi zlasti ne maramo, so 
cincarji, Kucovlahi, a ne Rumuni, ki so ne* 
koliko pomešani z Grki, Levantinci in Ar * 
menci. T i so bili vedno na razpolago zrna* 
govalcem, bili so že marsikaj, tudi turški 
vohuni in sluge. Zato so jim Turk i priza* 
našali, kadar je slo deportacije in klanja. 

M i končno tudi ne pozabljamo, ko oči* 
tamo Srbom njihove grehe, da je najbolj* 
ša srbska elita, pTava njihova aristokracija, 
bila pokošena v vojni. Poznam družine, od 
katerih so izmed 5 sinov padli štirje na 
bojnem polju. T o pojasnjuje mnoge stvari 
in je treba * tem tudi računati. 

M i se hočemo pomiriti tudi z Bolgari. 
Naš program je prežet % francoskim d u 
hom, ker je predvsem Hovečanski. Kar 
skušamo doseči v državi, ki nam je draga 
kakor Srbom, je velika socijalna in kultur* 
na naloga. V tem delu se poslužujemo na* 
ših zgodovinskih metod, ki sta nam jih da= 
la 3tara civilizacija sedmih stoletij in traj* 
ni stik z latinskim svetom. Dobra volja je 
splošna v vsej kraljevini in ako bi se vršil 
plebiscit o programu HSS, sem prepričan, 
da bi ga sprejelo 98 odstotkov slovanskega 
prebivalstva. 

N e stremimo za tem, da bi ustvarili raj 
na zemlji, temveč stremimo za tem, da 
ustvarimo dom pravice, dobrote in svetlo
be, dom, ki bo na široko otvorjen dobremu, 
ki bo dobro urejen, da bodo lahko našli 
prostora v njem vsi južni Slovan i-

ko moti. Znova se kaže, kaki hlapci so ra-
dičevej v Sloveniji, ko morajo podpirati 
tako pTOUsfovansko politiko.« 

Navedli srno teh par primerov iz kleri
kalnih listov predvsem zato, da pokažemo 
našim ljfldero tudi glas drugega zvona, ker 
se ga nt bojimo, kakor se klerikalci naše
ga, in da pokažemo foroStiSnost klerikal
nega varanja našega ljudstva. 

Kar Se pa tiče groženj klerikalnega tis
ka proti osebam, ki čitajo napredne liste, 
opozarjamo, da se klerikalci igrajo t dvo-

Iz Stare Pazove poročajo o straš
nem zločinu v bližnji vas i Vojc i , kate
rega žrtev ie postal premožen seljak 
Pav e l Milinković. Umor so odkriK šele 
čez tr i dini. Najstrašnejše je, da je bo
gatega Milinkovića umori la njegova 
lastna hči. da bi prišla čim prej do ve
likega očetovega bogastva. M i l i c a je 
bila edina hči starega Milinkovića. B i l a 
je zelo razvajena m pohlepna po de
narju. Ljubavno razmerje je pa imela 
z dvema mladeničema, k i sta ji tudi po
magala umorit i očeta. Sosedom se je 
zdelo čudno, da Milinkovića ni iz hiše. 
Mis l i l i so, da je odpotoval . Ke r pa ga 
že tretji dan ni bilo na spregled, so 
vprašali Mi l i co , kje je oče. T a je odgo
vori la, da je oče vze l najpotrebnejše 
stvar i in odpotoval neznano kam. Vest 
je pa tako pekla mori lko, da je četrti 
dan P O umoru povedala neki svoji so-
rodnici, da je umorila očeta. Sorodnica 
je to strašno vest povedala sosedi in 
tako se je kmalu raznesla po vasi . Čuli 
so jo tudi orožniki, k i so mori lko takoj 
aretiral i . Zaslišana je M i l i c a izpovedala, 
da je umorila očeta s sekiro. Ko je spal, 
sta vdr la v sobo njena ljubimca in na
padla spečega očeta. Mož se je prebu
dil . Mor i lk ina pomagača sta ga držala 
in ko ie začel kričal na pomoč, ga je 
hči udari la s sekiro po g lav i in mu zdro
bila lobanjo, da je v hipu omahni l mrtev 
na posteljo. Potem je mor i lka zakopa
la umorjenega očeta na gnojišču. T a m 
so ga orožniki tudi rta-SM in izkopal i . * 

Iz Pančeva poročajo, da so odkr i l i 
ve l ike poneverbe tamošnjega varuha 
sirot Labuda Raduk>viča. Pol ic i ja je v a 
ruha takoj aretirala in uvedla preiskavo, 
k i jo je vodi l dr. Bogdan Srojkovdć. P o 
drobnosti preiskave so odkr i le nepo
šteno in sleparsko početje Rachiloviče-
vo, k i je že leta 1921 prevze l službo 
mestnega varuha. S poneverbami je 
pričel takoj drugi dan po nastopu služ
be. Po ln ih sedem let je slepari l v svo
jem uradu in pridrževal denar, name
njen sirotam m ubožcem. Dosedaj so 
ugotovili nad 100 poneverb, ki jih je 
Radulović izvršil v teku 7 let. Ce lotna 
vsota poneverjenega denarja presega 
650.000 I>rn. Oškodovane so večinoma 
sirote. Radulovič je bdi v občevanju s 
strankami izredno ljubezniv in prijazen. 
Stranke je znal prepričata, da ni po
trebno, da oddajo osebno denar pri b la
gajni. T o da more storiti tudi on. Izdal 
je strankam sam potrdilo o sprejeti 
vsoti m jo nato pobasal v žep. Pozneje 
je stranko še pismeno obvesti l , da je 
uredil plačilo. Vse odpravne posle : e 
sam oskrbel m si pridržal plačilni l istek, 
ki je b i l določen za blagajno in knjigo
vodstvo. Tako je zabrisal vsako sled 
in mu sedem let niso mogli do živega. 
Radulović je sin uglednega in poštene
ga pravoslavnega svečenika, k i uživa 
v vseh krogih največje zaupanje. Tud i 
sin je užival splošen ogled ' tako, da je 
bil p r i zadmUh vol i tvah izvoljen soglas
no od pristašev vseh strank za varuha 
in to do smrt i . Radulovič je bil zaslišan 
in je iz javi l , da je imel majhno plačo, 
kar ga je zapeljalo, da je poneveri l de
nar. Ugotov i l i so pa, da je Radulović 
živel zadnja leta zelo razkošno. 

Te dn i je telefoniral trgovcu s čev* 
l j i M a v r u Schonbaumu v Zagrebu nek i 
dr. A r a n i c k i , da potrebuje dva para 
sandal za svojo bolno mater. K m a l u je 
prišel v trgovino mladenič, k i je zahte
val sandale za dr. A r a n i c k i j a. Isti lo* 
pov je naročil p r i Sandorju Ebenspan* 
gerju 10 parov sandal. Trgovec se pa 
ni dal osleparit i in je naročene čevlje 
poslal resničnemu dr. A r a n i c k e m u po 
svojem služabniku. T a k o je bi la slepa
r i ja odkr i ta . Slepar je naročil p r i Dra» 
gutinu Prživoru 3 pare sandal na ime 
Vukšeka, uadnika min is t rs tva trgovine 
in industri je. Trgovec je izročil sanda* 
le možu, k i se je izdal za slugo v mi« 
nistrstvu. Z l i kovec je telefonično po* 
k l i ca l tudi ameriško skladišče čevljev 
in ga na ist i način oslepari i Z A 2 para 
sandal. Sleparju je še nasedel lastnik 
vinotoča Benedikt Jurič. K temu je 
namreč prišel mladenič in prinesel l i * 
stek z naročilom 20 l i t rov v ina za revi* 
zorja Markoviča. Gostilničar m u je 

dal, v dobr i ver i , da ga je naročil go
spod revizor, 22 1 vina. K o je revizor 
prejel račun, je gostilničar zvedel, da 
je b i l osleparjen. Čeprav so časopisi 
prinašali popis z l ikovca in njegovih sle* 
par i j , je ta še vedno poskušal nove 
prevare. T a k o je prišel tudi v trgovino 
Bat 'a in zahteval dva para Sandal za 
dr. A r a n i c k i j a in dva para sandal za 
njegovo ženo. Prodjalec je 2 l ikovca 
spoznal in poklical stražnika, da je sle* 
parja aretiral. Izgovarjal se je, aa mu 
je neki neznanec dal listek in naročilo 
za sandale. Neznanec da ga pričakuje 
pred gostilno Union. Zlikovca so po* 
slali pod nadzorstvom z dvema prazni* 
ma zavojema pred gosti lno. Seveda je 
zaman Čakal neznanca, ka j t i slepar je 
bil on sam. Po poklicu je Čevljarski 

reznim nožem, kajti dejstvo je, da v kleri
kalnih podjetjih ni nobenega naprednjaka, 
v naprednih pa je zdo mnogo klerikalcev. 
O tem, zlasti o velikih zadregah poslovne
ga krščanstva, bomo ob priliki še i zore go
voril J besedo. Čeprav je bil dr. Korošec 
minister poifcije, avstrijske metode v Ju
goslaviji niso več mogoče, kar ie najbolje 
dokazal padec okrvavljene Vnkičević - dr. 
KofoSčeve vlade. Laž se ne bo skrila s 
preganjan jem resnice, še manj pa z denun
ciranjem. 

pomočnik in se piše O m e r ŠahbegOvič. 
Prisleparjene sandale je prodajal ne* 
kemu malemu trgovcu v Varaždinskih 
Top l i cah . 

¥ 
S parn ikom družbe KosuliČ je pred 

dnevi dopotovalo iz A m e r i k e več pot* 
n ikov , k i so duševno bolni . M e d temi 
se nahaja neka Fan ika Bolič iz Hrvat* 
ske in t r i Rumunke . V T r s tu so bo ln i 
ke oddal i bolničarki Just in i Breščak z 
nalogom, da spremi Boličevo do Z a * 
greba, Rumunke pa do meje. Fan iko 
Boličevo seveda zagrebška bolnica n i 
sprejela in zato jo je bolničarka izro* 
čila redarstvu. Slaboumna starka je iz# 
povedala, da j i je pred 18 let i v Ame* 
r i k i umr l mož. Potem je živela pr i s inu 
in sedaj se je v rn i l a iz A m e r i k e v do* 
movino, da bo preživela zadnje dni pr i 
hčerki. Starka je izgledala strašno. Eno 
nogo ima zlomljeno, po glavi je vsa 
razbita in vsa je sestradana. P r i sebi 
ni mela ni t i pare. N a vprašanje, al i je 
prinesla s seboj iz A m e r i k e kaj denar* 
ja , je starka odgovori la, da je imela 30 
dolarjev in ne ve, kam so izg ini l i . BoI» 
ničarka je pojasnila, da je dolarje star* 
k a podar i la mornar jem. Po l ic i ja je star* 
ko poslala na izseljeniški komisanjat . 

T a je pa iz javi l , da ni njegova dol* 
žnost skrbet i za izseljenike, k i j i h ame* 
riške oblast i deportiraj o. T a k o je sla* 
boumna starka romala v po l ic i jsk i za* 
por, od koder jo bodo poslal i v domo* 
v insko občino. Pač žalosten povratek 
iz obl jubl jene dežele. 

Iz Os i j eka poročajo, da so tam ime* 
l i te dn i senzaci jonalno deložacijo ta* 
mošnjega gledališča. Prišla je sodna 
komis i ja i n postavi la na cesto najprvo 
uradno opremo gledališkega upravn ika 
in ta jnika. N a t o je izprazni la gardero* 
be i n pro jekc i jsko sobo, kjer so b i l i 
k inoaparat i . Gledališče je zadnje čase 
imelo v zakupu neko kinematografsko 
podjetje. Komis i j a je tudi zakleni la vse 
dohode do odra. Deložacijo so izvršili, 
ker prosvetno ministrstvo že od 1. 1920 
ni plačilo najemnine. Las tn ik gledali* 
škega poslopja je urgiral najemnino 
pr i prosvetnem min is t ru . T a je odgo* 
vor i l , da je odobr i l vse zahteve last* 
n ika in poslal akt min is t ru f inanc, k i 
mora odredi t i izplačilo zakasnele na* 
jernnine. V e n d a r lastnik ne veruje, da 
bo ministrstvo plačalo dolžni znesek 
v doglednem času in je zato prosi l za 
deložacijo. Z a r a d i malomarnost i admi* 
nistraci je se mečejo naše kulturne m* 
stitucije na cesto! 

V Os i j eku je 34 stopinj vročine v 
senci. P r i tej strašni vročini so prene* 
ba l i v s i s t rankarsk i bo j i . U l i c e in ka* 
varne so prazne. T l ak je razbeljen in 
o d maloštevilnih pasantov z zelenimi, 
črnimi in p lav imi očali li je pot Curko* 
ma. Ce lo do skrajnost i reducirane to* 
alete osijeških dam ne vzbujajo take 
pozornost i , kakor b i j o zaslužile. Pre* 
vroče je. N i več radikalov in tudi ne 
federalistov. So samo še od vročine 
omamljeni in po senci in hladu hrepe* 
neči meščani in meščanke. V urad ih in 
trgovinao se je osobje poskr i lo v naj* 
hladnejše kotičke. S hote lskih teras 
so i zg in i l i najvztrajnejši gostje, k i so 
doslej ležali v fotel j ih in se solnčili. 
Sladoledarj i so najpriljubljenejši pojav 
na ul icah. Ta t ov i in v lomi l c i opravl jajo 
svoje posle leno. T u d i škandalčkov 
dnevne kron ike n i , ker je prevel ika 
vročina. 

Vzorce kradejo in kopirajo 
Vsak mesec imajo francoski trgovci 

mili jonske izfcube, ker se tatvine mod
nih vzorcev vedno bolj množe. Tatov i 
so postali tako predrzni , da se name
ravajo francoski trgovci obrniti na 
Društvo narodov s prošnjo, naj j im p r i 
skoči na pomoč. Tatvine vzorcev so 
postale že mednarodni problem. Ne 
gre za navadnne tatvine, pr i katerih je 
mogoče vtaknit i tatu pod ključ, če ga 
oblasi zasačijo. Zlo je tem večje, ker 
gre za dobro organizirano kopiranje 
najnovejših francoskih vzorcev, k lobu
kov, obleke, nogavic in sploh vse robe, 
k i je podvržena modi . Pa r i z je znan 
kot svetovno modno središče in zato ni 
čuda, da pariški trgovci baŠ z modni* 
mi vzroc i dobro služijo. 

Belgija, Italija, Španska, Angli ja m 
ćelo Švica so spoznale, da za franco
ske modele ni zaščite in da se da mno
go zaslužiti s kopiranjem vzorcev. In 
tako se je pojavilo v vseh teh državah 
nebroj kopiranih vzorcev. Za obleko, 
k i jo hoče modni salon kopirat i , se 
plača do 20.000 frankov. Dupl ikat i se 
pa prodajajo celo po 2000 frankov, kar 
priča, da se da p r i tem mnogo zasluži
ti . Francoz i se pritožujejo, da zadostu
je malenkostna izprememba na vzorcu, 
da se prisije na blago ime inozemske 
tvrdke in da postane ukradeni izdelek 

original. In tako prodajajo zdaj v New-
vo rku tisoče oblek nemškega a l i bel
gijskega izvora, toda Franc i ja ne mo
re tefa preprečiti. 

P r e d vojno se je razpasla tatvina 
vzorcev samo v juvel irstvu. V Pa r i z 
so prihajali iz srednjeevropskih in juž
noameriških držav podjetni mofje, ki 
so stal i po cele ure pred izložbami zna
menitih pariških draguljarjev In kopi
ral i do najmanjših podrobnosti razstav
ljene najnovejše izdelke francoskih 
draguljarjev. Pol ic i ja , k i je hotela to 
preprečiti, po veljavnih zakonih teh 
tujcev ni mogla aretirati. Zdaj so za
čeli krast i tudi modne vzorce, ki jih 
kopirajo na debelo in povzročajo fran
coskim trgovcem Ogromno škodo. 

železnica 
KOLEDAR. 

Danes: Sobota, 14. julija 1936. Katoliča
ni: Bonavenrura; pravoslavni: 1. ju la : 
Kuzma i Damijan, Svobodm. 

Jutri: Nedelja, 15. julija 1°2S: Katoliča
ni: 7. pobinkoštna, Hinko; pravoslavni: 2. 
jula: Halj. Bogorodice. 

PRIREDITVE. 
Ljudski kino (Matica): Zaprt radi reno

viranja poslopja in se predstave do nada.j-
nega ne vrše. 

Kino Ideal: Rinaldo Rinaldini (Luciano 
Albertini). 

DEŽURNE L E K A R N E . 
Danes in Jutri imata nočno službo: Bo

hinc na Rimski cesti in Leustek na Resrje-
vi cesti. 

Izpred sodišča 
RAZŽALJENI PLESKAR. 

Kadar goduje pleskar Koren, ima praz
nik kar 2 dni skupaj. P rv i dan se ga fant 
naseka, da je kar trd in hodi po ulicah tako 
pokonci, da ga vprašujejo njegovi znanci, 
kdaj se mu je pripetila nesreča, da je po
žrl ravnilo namesto klobase. Naslednji dan 
pa prodaja Koren pravega ljubljanskega 
mačka godrnjavca, ponuja ga po gostilnah 
in se zdravi z brizganci tako dolgo, da 
včasih še tretji dan ne dela. 

Tako se je zgodilo tudi letos. Koren, ki 
je krščen za poštenega krajnskega Jožo, je 
praznoval svoj god in popival. Ko se je dan 
po svetem Jožefu vrnil domov v ljubljan
sko predmestje, je bil slabe volje, saj ga je 
nekaj zanašalo v stran, pa sam ni vedel 
kaj, ker je bil trdno prepričan, da ie trezen 
kot na veliki petek zjutraj. 

Jože je obstal na domačem dvorišču ter 
opazoval dva petelina, ki sta imela pravi 
kuTJi boj. Medtem je pa prišla na dvorišče 
k vodnjaku delavčeva žena Špela. Ko je 
videla Jožo, k i je stal v bližini vojaško 
zravnan, se je jela iz njega norčevati in 
obrizgala ga je z vodo. 

Jože se je premagal in je mirno stal. 
Tedaj ie pa prišel Špelin sin Fridolin in ga 
povabil na dvoboj ter ga pahnil. Dejanje je 
zaključil Fridolinov oče, ki je zgrabil Jožo 
za Srajco in ga stresel. 

Jože bi bil najbrž vse pustil v miru, saj 
je miroljubna duša. Pa je baš tedaj zagle
dal na oknu sosedove hiše lepo hišno M i -
helco, za katero mu je večkrat uhajal po
gled: Nausmiljenka je slonela na oSnu in 
se tako smejala, da je bila kar solzna. 

— Maščujem se, je zavpil užaljeni Jože, 
zamahnil s pestjo in odšel v sobo, kjer se 
je preoblekel. 

Naslednji dan je vložil Jože tožbo na 
kolke zaiadi razžaljenja časti. Držalo je. 
Špela in mož sta morala plačati vsaki 50 
Din globe, a njun sinček FridolinČek ie bil 
oproščen, ker je dokazal, da je Jože nje
ga napadel, ne pa on Jožo, ter se j© Frido
lin samo branil. 

Ribji tat 
Okoli Zaloga jI več fantov, katerim ddše rrtn-

ce. Tako j« tudi detefvec Jože jinrita enkrat ho
dil ob Ljublja-nici blizu Zaloga, prišel na most, 
se zagledal v valove in kur čutil, kako ga srbe 
prsti in grabijo po vrvici in trakti, ki Ju je imel 
v žepu. Ker je pa Jože previden fant, se je skrb
no ogledal okoli, če ga kdo ne opazuje, m je 
zagledal v da.'i a vi ob Ljubljanici dva fantička, 
ki sta tovite ribe in sta jih imela it precej uje-
teh. 

»J lz jima pokažem«, se je hudoval Jože. 
Ti srrrko":ri love tu okoli ribe. za nas ;m 
pa >>.cio nič ne ostane. Pr i tem Jože, se
veda, ni pomislil, da ima sam prav tako 
malo pravice do njih kakor onadva mladi
ca. Mite] je čez most k LiubHanici is se 
tiho pr'bliž? fantičema, ki sta ga opazila 
šele tik Pred seboj in preplašena zletela, 
riMce pa kar Joži pustila. 

Jože je zadovoljen vzel ribice in šel na
zaj na mošt, odkoder je že prej Opazoval 
ve'rko postrv. Preveč vesel dobrega ple
na, je pozabil na previdnost in ujel še 
sam sedem rib. 

Ko ie hotel Jože z ukradenimi ribicami 
oditi, ga je naenkrat potrepljal po rami 
orožmk in mu deial: »Jože. danes si pa 
rrucgo naložil. Ali zame ne bo nič ostalo? 
Že dr:vno Sem te imel na piki. zdaj sva pa 
vendarle skupaj* J6že je bil tako plepla-
šen, da še odgovoriti ni mogel. 

Ko se je JoŽe moral zagovarjati pred 
sodnikom, je dejal, da ie hotel prepoditi 
samo ona dva fantiča. Ko je pa dobil nju
ne ribe, ga je premagala skušnjava in ie 
začel še sam loviti. 

Da se ne bo treba Joži boriti 14 dni s 
Skušnjavami, ki jih imaio ribji tatovi, mu 
ie sodnik dal za toliko časa prOsto stano
vanj© in hrano. To je. seveda, samo za za
četek. Ce bo pa še kdaj lovil, bo kazen 
mnogo Strožja. 

Za veselice, plese in slične pri
reditve izdeluje vabila, letake, 
lepake, plesne rede Itd« okusno 

in po najnižji ceni 

Narodna tiskarna v Ljubljani 

Kako varajo klerikalci slovensko ljudstvo 
Čujte glas klerikalnega zvona. — Tudi v Avstriji so klerikalci 
preganjali napredni tisk, izročali naročnike naprednih listov celo 

krvniku, končno pa sta le zmagala resnica in pravica« 
Gonja klerikalcev proti naprednemu ti

sku rodi lepe sadove. Na eni strani spo
znavajo ljudje vso klerikalno nesramnost in 
bojazen pred ljudsko sodbo, na drugi stra
n i pa vrše s svojp gonjo brezplačno rekla
mo za napredne liste, katerih naklada se 
v zadnjih dneh zelo množi. Se vedno je go
nja proti neklerikaJnemu tisku koristila na
prednim publikacijam in tudi sedaj koristi. 
Klerikalne metode, k i so imele pred deset
letji še delen uspeh, danes ne vlečejo več, 
ker je ljudi že izučila izkušnja, zlasti pa 
krvave izkušnje iz svetovne vojne, ko so 
klerikalni listi tudi hujskali proti napred
nemu tisku, ga denuncirali, pa se je potem 
preočitno izkazalo, kako hudo so ̂ bila vsa 
klerikalna prerokovanja in pričakovanja 
zgrešena. 

Ob saraj. umoru 1. 1914. je tajništvo SLS 
izdalo na zaupnike SLS strogo zaupno 
okrožnico, v kateri pravi >0 hudodelski ve-
lesrbski zaroti* naslednje; ^Nobenega dvo
ma ni, da deluje ta zarota tudi na Sloven
skem in skuša na prikupi ji v način zvesti 
slovenski narod odtujiti svoji veri in Av 
striji. V tem smislu delujejo razni listi, k i 
se sicer včasih potuhnejo, njihova glavna 
smer pa je dosledno obrnjena na razkrist-
janje ljudstva in otrovanje s strupom vele-
srbskega proti avstrijske g a nacijonalizma. 
Gre za zaroto zoper obstoj katoliškega slo
venskega ljudstva. Da bi se ta zarota one
mogočila, je prosilo tajništvo, >da bo vedelo 
strankino vodstvo v pravem času ukreniti 
vsa potrebna sredstva, za najnujnejši odgo
vor na vprašanja: Kdo je v Vašem kraju 
naročnik kakega slabega lista, kot so >Slo-
venski Narodk, >Dan«, >Naš Glas*, »Slo
venski domc, »Učiteljski tovariš*, »Sava*, 
»Zarja* itd. V katerih gostilnah ali drugih 
javnih prostorih je kak tak list raspoložen 
in kateri?* 

Vodstvo SLS, v katerem so bih tudi te
danji njeni -roditelji, je na podlagi dobljenih 
informacij ovajaJo napredne I|ndi avstrij
skim oblastem ter jih izročalo krvnikom, 
zmagala pa je koono vendarle poštettost in 
tista misel, ki so jo zastopali in branili na
predni in od klerikalcev preganjani ter de
nuncirani listi. 

Niti a pomodjo avstrijskih policijskih ob
lasti in avstrijskih krvnikov niso mogli 
uničiti klerikalci naprednega tiska, tem 
manj jim bo to seveda uspelo sedaj* ko so 
začeli ljudje že davno misliti s svojo glavo 
in ko se tudi klerikalnega pekla ne boje 
več. 

Klerikalcem se ne bo več posrečilo, ka
kor dokazuje najbolje naraščanje napred
nega tiska, da bi naše ljudstvo obdržali še 
nadalje v duSevni temi in v popolni od
visnosti, in ga tako tem lažje izrabljali za 
svoje sebične namene. Naj navedemo samo 
par primerov, v kako grozni Emoti živi 
vodstvo SLS, ko smatra nalo ljudstvo §e 
vedno za tako dnSevno omejeno kakor pred 
desetletji, ko so se izdajali pastirski listi 
proti naprednim listom. 

Tako piše »Domoljub*, da »danes vsa 
država od najvišjega do najnižjega ve in 
priznava, da je notranji minister dr. Koro
šec s svojo neprimerno hladnokrvnostjo in 
dalekosežno modrostjo preprečil strašno 
medsebojno krvavo vojsko, ki je v prvih 
trenutkih grozila vzplamteti med obema na
rodoma* (med Srbi in Hrvati). To je seveda 
dr. Korošec storil na ti način, da je po

slal na zagrebške ulice policijo in orož
ni štvo, k i sta streljala na demonstrante 
proti krvavemu zločinu v Narodni skupšči
ni, pri čemer so bili ubiti trije mladi ljud
je, okoli 150 pa jih je bilo ranjenih. Zato 
se po celi Evropi z velikim spoštovanjem 
izreka ime dr. Korošca, kakor piše »Domo
ljub*, ki tudi pravi, da j<e »propadlim lju
dem dr. Korošec samo zato na poti, ker je 
mož miru, reda in poštenosti, ker ne pa
sti prelivati bratsko krvi in tudi ne pu
stiti zločinskega izzivanja naše vojske, kot 
smo ga doživeli pred tedoi-c 

: Samo grda žerjavovska podivjanost je 
pripeljala do dvojnega umora. In sam. de
mokrati so v zadnjem času celo govorili ( 

pisali in grozili, da hočejo svojo hrvatsko 
državo, kateri naj se kot večni suženj pri
klopi tudi Slovenija, dočim je hotel dr. Ko
rošec avtonomijo doseči polagoma v lepem 
prijateljstvu s srbskimi strankami, ki so 
pri tej stvari odločine.* 

Posl. Žebot piše, da nas znata sovra
štvo in nemir, ki ga pridigujeta Radić in 
Pribičević, samo pripeljati do nove krvave 
vojne in do še hujšega gorja. Seveda je 
dr. Korošec, kakor trdi »Domoljub«, veliko 
pripomogel, da se je čim prej sklenila pri 
jateljska pogodba s Francijo in da so po
stali Itabjani krotkejši. In ko so v Ljub
ljani in Beogradu demonstrirali proti Ita
liji, je dr. Korošec odločno in skrajno ob
zirno preprečil to nevarno izzivanje Itali
janov na vojno. Dr. Korošec Je tudi pre
prečil s svojo modrostjo in mirnostjo, da 
se usodni streli, ki so padali v Narodni 
skupščini, niso prenesli na ulico, za kar 
imamo zahvaliti samo božji previdnosti, ki 
vodi tako posameznike kakor tudi države. 

Kdo bi se ne krohotal nad modrostjo, 
ki jo prodajajo klerikalci, m komu ne bi 
pri čitan ju klerikalnih listov postalo jasno, 
zakaj vprizarja poslovno krščanstvo gonjo 
proti naprednemu tisku? Boje se, da bi 
ljudje ne zvedeli prave resnice. 

Naj navedemo še nekaj klerikalnih duh-
tečih cvetk iz »Skrv. Gospodarjac, ki je 
prav tako kakor »Domoljub« namenjen po-
neumnevanju vernega slovenskega ljud
stva. O odstopu Vnkičević - Koroščeve 
vlade piše: 

»Ker je opozicija neprestano lagala, da 
sedanja vlada noče sporazuma s Hrvafti, je 
vlada to njeno laž razkrinkala na ta način, 
da Je odstopila. Vsi štirje klubi, naš, radi
kalni, demokratski in muslhnanski, so skle
nili, naj se na ta način ponudi Hrvatom 
bratska roka. — Kralj pa je šel dalje in je 
naročil Radiću samemu, naj pride k njemu, 
če more. Radić ni šel, pač pa je poslal 
Pribičevića, ki Je naredil velikansko škodo 
Hrvatom, ker se jim morda nikoli več ne 
povrne ta prilika: odklonil je Radića za 
predsednika vlade.« In potem piše ta list 
pod naslovom »Radić zoper Slovenijo!« 
tole: »Radićev srd se ne obrača Ie zoper 
Srbe, nampak še posebej zoper Slovence. 
Pravi, da smo Slovenci le ttrvatje-kajkav-
cl. da Slovenija sama ne sme dobiti avto
nomije, ampak mora spadati pod Zagreb! 
On hoče, da W bila naša drŽava organizi
rana tako kakor Avstro-Ogrska, ki je imela 
tudi dva dela: Avstrijo in Ogrsko. Naša dr
žava naj bi hnela tudi dva dela: Srbijo in 
Hrvaško. Ce Radić misli, da bomo Siovenci 
oa take njegove zahteve pristali, se pa ja-

Pisane zgodbe iz naših krajev 
Hči ubila očeta, — Velika poneverba v Pančevem. — Lažni 
doktor, — Žalosten povratek iz Amerike, — Deložacija osije-

škegt gledališča, — Silna vročina v Osijeku. 



Sedemdesetletnik 
Jutr i praznuje 70-letnico svojega 

rojstva eden najbolj zvest ih prijateljev 
našega lista, popularni veletrgovec g. 
V ik tor Rohrmann. Skoro vsa Ljubljana 
pozna simpatičnega, še vedno mladost
no svežega moža, k i b i mu po v idezu 
nihče ne prisodil sedmih križev. Nje
gov neomajni značaj, njegova idealna 
agilnost in ne najmanj njegova vesela 
narava so mu pridobi l i množico pr i ja
teljev v vseh slojih in v vseh strankah. 
V s i ti se ga bodo danes spominjali s 
simpatijo in mu prav iz srca želeli, da 
b i ga še dolgo, dolgo imeli v svoji sre
d i enako zdravega, veselega in do
brega. 

V iktor Rohrmann je bil rojen 15. ju 
lija 1858 v Novem mestu, kjer je bi l 
njegov oče trgovec in dolga leta novo
meški župan. Tud i V ik tor se je posvetil 
trgovini. Absolv ira l je nižjo gimnazijo 
in znano Mahrovo trgovsko šolo, nato 
pa prakt ic iral v Ljubljani, Gradcu, na 
Dunaju in v Monakovem. Ko se je vrn i l 
v domovino, je prevzel po materi trgo
vino in posestvo v Novem mestu, a že 
L 1881 se je preseli l v Ljubljano. 2e 
poprej je prakt ic i ra l v veletrgovini 
znanega narodnjaka in soustanovitelja 
Južnega Sokola, g. Josipa Strzelbe. 
Simpatični in idealni fant je postal 
Strzelbov zet in naslednik. Staro reno
mirano veletrgovino z deželnimi p r i 
d e š je še bolj razvi l in razširil ter jo 
združil par let kasneje z eno najsta
rejših ljubljanskih trgovin M . Pakič, k i 
je bila ustanovljena že 1. 1822 in k i jo 
je Rohrmann nekako pred 40 leti kupi l 
od Pakičevih dedičev. Že takrat raz-
\ito podjetje je naš jubilant vod i l in še 
vodi pod staro firmo naprej, samo da 

Ivan Lah 
Profesor dr. Ivan Lah stanuje v Grobel-

nikovi vili v veliki, svetli sobi tretjega nad
stropja s krasnim razgledom na Ljubljano. 
Sedel je pri mizi in strmel v kup rokopi
sov in že orumenelih številk >Našega lista< 
tz L 1908. Po mizi so razmetane knjige, bro
šure, novine. Vse mu služi za njegovo novo 
delo. 

— Kakor vidite, sem >V borbi za Jugo
slavijo^ Knjigo bo izdala Vodnikova druž
ba. Taka knjiga je za nas potrebna in za
nimiva. Kajti zgodovini sta dve: paragrafar-
ska^ suhoparna in druga duhovna. Taka po
slednja bo v knjigi » V borbi za Jugoslavi
jo^ v kateri bom skušal podati vodilno ide
jo ustvarjanja naše države od Napoleona 
do Karadjordja. Sicer sem literat, vendar 
me zanima zgodovina in očrta 1 bom smerni
ce, po katerih je bila zgrajena naša narod
na država. To me je zanimalo že kot dija
ka. Saj sem bil povsod zraven: ko smo se 
borili proti Avstriji, kronali Petra, poslušali 
Masarvka itd. Celo urednik srbofilskega 
dnevnika sem postal v tej borbi. 

Človek živi dvojno življenje, profesorsko 
in publicistično. 

Pisatelj je umolknil, moje oči so pa švig
nile po policah, natrpanih s knjigami. 

— To še ni polovica mojih knjig, je na-
daljjeval pisatelj, počasi urejujem knjižnico, 
v kateri so knjige iz vseh literatur. Vesel 
sem, da sem dobil to svetlo sobo, v kateri 
morem delati. Tu je mir in sem zadovoljen 
v tej >visoki samoti*. Sedaj, ko so urejene 
moje profesorske zadeve, se bom mogel po
svetiti temu, kar me mika. Ne bo se treba 
več puliti za kake groše okrog. Ko sem se 
klatil po svetu, so si drugi delali karijero. 

Sicer pa človek sanja o marsičem. Fron
to bom popisal v drugem delu svojih spomi
nov. Zasnovan imam roman >Spomini in 
dogodki gospoda Muhiča< ter roman iz le
pih starih napolenoskih časov >Andrijan 
Boršič*. Začel sem pisati tudi fantastičen 
roman >Evdeleba<. Založniške razmere so 
vam znane. Ni mogoče dosti tiskati. Pa tu
di produkcija ni posebno velika pri nas. 
Mogoče bodo mladi kaj več ustvarili. Za se
daj je pri njih samo kipenje. Sem mnenja, 
da prinese vsaka politična ali literarna 
struja, ako korenini v narodu, kaj novega, 
dobrega. Vse nove struje se zdijo prenag
ljene, jaz jih pa priznavam in zasledujem. 

Nacionalist sem pa zato, ker sem prepri
čan, da še nismo dovolj zreli, da bi mogli 
eksperimentirati po mili volji. Sicer pa na
cionalizem ni v nasprotju z modernimi soci-
jalnimi in drugimi problemi. Nasprotno, na
cionalna ideja je vodilna in streme v njo 
vse druge. Zato ne Čutim nobene disharmo
nije s sodobnimi smermi. 

Vsaka struja se mora v sebi premlajati, 
to so novi poganjki, nov cvet na starem de
blu. Mi, ki smo mladi, bomo morda v teh 

Viktor Rohrmann 
jo je še bolj razv i l in povečal. 

Predaleč bi nas zavedlo, ako bi ho
teli podrobno pisati o Rohrrnannovem 
delu v javnosti, zlasti v Ljubljani in 
Novem mestu. Kakor vs i mladi ideal i 
sti v dobi pred štirimi, petimi deset
letji, je tudi Rohrmann zastavi l svoje 
sveže moči najprej v boju proti obup
no se za svoje privi legirane postojanke 
borečemu nemštvu in nemškutarstvu. 
B i l je v prv ih vrstah narodnjakov, k i 
so jurišali nemško oligarhijo v novo
meškem in ljubljanskem občinskem 
svetu. Žalostne izkušnje v teh bojih so 
tudi njega kma lu privedle v napredni 
tabor, k i mu je neomajno zvest še da
nes. Ostudna in hinavska gonja, k i jo 
nemoralni k ier ika l i zem ravno zdaj ob 
njegovem jubileju znova uprizarja pro
t i poštenim, naprednim Slovencem, mu 
je lahko nov dokaz, da se že kot mla
denič ni moti l v svoji sodbi o k l e r ika l 
c ih. 

V boju za narodno in pošteno n a 
predno stvar ni n ikdar omahoval ; n i 
kdar ni kloni l , pa naj so bi la stredstva 
nasprotnikov še tako strupena in ostud
na. Bor i l se je in kljub svoj im 70 letom 
se bori še danes neustrašeno z besedo 
in peresom. Nešteti so članki in notice, 
k i j ih je napisal za slovenske liste in 
ravno »Slovenski Narod« ga šteje ne 
le med svoje najstarejše naročnike — 
nad 50 let je naročen na naš l is t ! — 
temveč tudi med svoje najstarejše so-
trudnik'e in svetovalce. Vedno smo ga 
veseli, kadar se oglasi v naši redakci j i , 
saj nam vsakokrat prinese kako lepo, 
pametno misel , kako zanimivo notico, 
prinese pa že samo s svojim pojavom 
tudi veselje do dela in novega zaupa
nja v pravično stvar naprednih S lo 
vencev. 

Okol i 30 let je b i l naš jubilant član 
Trgovsko obrtne zbornice, kak ih 15 let 
sodnik-lajik p r i deželnem sodišču, sko
ro nepretrgano je b i l v vodstvu L jub
ljanske Mestne hranilnice vse od njene 
ustanovitve do danes. Sodeloval in de
loma sodeluje v vodstvu mnogih d ru
gih gospodarskih institucij , naših več
jih narodnih in kulturnih društev pa 
je prav malo, k i b i ga ne štela med 
svoje požrtvovalne delavce. Pomaga l 
je gradit i Narodna doma v Novem 
mestu in Ljubl jani, zbral je ogromne 
vsote in tudi sam vedno znova prispe
va l za C M D , med katere ustanovitelj i 
je bi l , za razne njene podružnice, za 
»Radogoja« in »Domovino«, za nešteta 
druga društva in razne narodne a l i do
brotvorne akcije. 

Zato ne dvomimo prav nič, da go
vorimo iz srca mnogim tisočem, ko ju 
bilantu iskreno častitamo in mu želimo 
Še dolgo vrsto let v zdrav ju, sreči in 
zadovoljstvu. 

novih smereh našli novih izrazov svojih na
rodnih siL T i bodo gotovo čistejši in bolj 
naši, kakor pri drugih degeneriranih naro
dih. Kar se pri nas godi sedaj, je samo 
znak kipenja notranjih sil. 

Kakor vidite, nisem pesimist. Verujem 
tudi še v Rusijo. Sicer ne odobravam seda
njega sistema v Rusiji, toda revolucija je re
volucija. V vsaki revoluciji se maščujejo 
grehi preteklosti. Prepričan sem, da bomo 
še z novo mlado Rusijo reševali balkanski 
problem. 

Naša generacija je bila močno slovansko 
orijentirana. Zato smo študirali v Pragi. 
Zveze, ki smo jih dobili tedaj s Čehi, so 
nam še vedno potrebne, čeprav so vmes 
Avstrijci in Madžari. Ko končam knjigo za 
Vodnikovo družbo, pojdem na planine, da 
se nasrkam svežega zraka, potem pa še na 
morje proti Cavtatu. 

Saša Šantel 
Do dela iz lastnega nagiba že dolgo n i 

sem prišel. Dolžan sem svoji družini, da 
sprejemam in izvršujem naročila. Teh je 
morda še preveč, tako da morem ustreči le 
onemu, k i bolj pritiska. Seve ne smete mi
sliti, da so to bogvedikako sijajna naročila, 
vendar pa me silijo, da se pečam z najraz-
novrstnejšimi deli. Tako me n. pr. vabijo 
>Fliegende Blatter« k nadaljnemu sodelova
nju, za ministrstvo šum sem pred kratkim 
izvršil večjo krajinsko sliko >Pohorje< (me
rila je skoraj 6 kvadr. m), za društvo >Ka-
tarina Zr injska« v Karlovcu sem izdelal 
načrt za društveno zastavo, te dni sem zo
pet dovršil oljno sliko ^Kranjica z avbo«, 
sedaj imam v delu nekaj ex-Iibrisov, akva
relu e vedute z ljubljanskega gradu, oljno 
sliko >Izkušnjavo Kristusa v puščavi*, v 
bližnji bodočnosti me Čaka večje delo v ne
ki cerkvi, k i jo moram napolniti s fresco-
slikami. Dela torej več kot dovolj. Upam 
pa, da se približuje čas, ko bom mogel pri 
trditi na vrata svojega ateljeja napis. >Na-
ročila se ne sprejemajoč Takrat si bom iz
bral delo po svojem okusu. 

Pr i tej pri l iki mi dovolite, da izrečem 
>S1. Narodu< svoje priznanje, ker je začel 
priobčevati informativne članke o delova
nju slovenskih umetnikov, s čimer gotovo v 
veliki meri vzbuja zanimanje našega občin
stva za umetnost. Hvalevredno je posebno, 
da se uredništvo pri priobčevanju teb Član
kov ne ozira samo na eno strujo. V tem ozi-
ru se je pri nas v zadnjih letih mnDijo «?re
šilo. Naša oficijelna kritika je izrazilo pri
stranska. Priznam sicer rad, da potrebujejo 
zastopniki takozvanih sodobnih struj umet
nega forsiranja od strani kritike, ker so te 
struje publiki tuje. A l i to forsiranje se ven
dar nekoliko pretirava. Utešljivo pa je f da 
tudi to notorično pretiravanje (v mis!?h 
imam predvsem nekatere peresne mojstre) 
ni bogvedikako škodljivo onim umetnikom, 
ki ne čutijo potrebe, da bi se pridružili ver

nim posnemalcem plehkega manirizma, k i 
j<* prihrumel v širokem valu med nas iz 
Nemčije in Francije. Kajti naš naroa ima 
zdrav instinkt za umetnost. Vox popub — 
Vox Dei velja tudi v umetnosti, kakor je 
veljala za časa Rafaelov in Tizianov . . . 

Če to trdim, pa nikar ne mislite, da sem 
nasprotnik moderne umetnosti sploh. Na
sprotno: Nova umetnost je ustvarila mnogo 
novih izraznih možnosti, ki nikakor niso 
škodljive pravemu umetniku. 

Naj dostavim še nekaj, kar mi je že dol
go na srcu. Stara resnica je, da ?e sloven
skemu umetniku ne godi bas sijajno. V 
mnogem so pa temu slovenski umetniki sa
mi krivi . A l i ni tragično, da ravno Sloven
ci, ki slovimo kot dobri organizatorji, nismo 
v stanu provesti dobre stanovske organiza
cije vseh oblikujočih umetnikov? Razcep
ljenost slovenskih oblikujočih umetnikov je 
vzrok da dosedaj še ni prišlo do ustano
vitve umetniškega sveta pri prosvetnem 
ministrstvu v Beogradu. 0 tem bi vam lah
ko mnogo povedal. A povedal sem že se
daj morda preveč. 

Slavo Gram 
Dr. Gruma dobim v bolnici, v blaznici 

na Koiel jevem, kjer točasno službuje. Pe* 
1 je me po dolgem rumenem hodniku, pa 
katerem se čujejo izgubljeni kriki bolni* 
kov, v svojo sobo. 

— T u v blaznici imate mnogo motivov! 
— O, motivov več kot preveč! V istini 

me je speljal sem tudi pisateljski nagon. 
Nekaj fascinirujočega to, grebsti po bolnih 
možganih, strmeti v oči, zamaknjene v tuje 
svetove. T u v tej sobi na levo bi vam lahko 
prikazal ves svet: idijota, ki živi malone le 
vegetativno, ki bedno zacvili, če ga zbodete 
s šivanko ter se mu široko razrezi obraz, 
če mu pokažete kos kruha — shicofrenega 
intelektualca, ki v svoji domišljiji dnevno 
povzema turneje po inozemskih univerzah, 
da predava svoj novi socijalni sistem. Glej« 
te, tu mi je ravnokar nekdo oddal pismo, 
kjer poroča domov, kako se mu godi. Ce 
ne poznate za bolezen svojevrstnih izrazov, 
ne razumete ničesar, če pa ste uvežbani, 
živite v njegovem svetu, kakor v svojem. 

Mladi zdravnik je takoj ves ogenj in mi 
kaže pismo bolnika, pisano v čudnih bizar« 
nih si ovih: 

« V imenu moje osebe dam sporočivSči* 
no, da se nahajam na prehranjevalnem od* 
delku na Poljanskonasipnem obrežju 52. 
Nedelja: solnčno popolna in zdravstvu od* 
govorna, ponedeljek: vzdržuje dež, torek: 
primerna odstavitev vetrov — —•» 

Sedim v njegovi sobi. Neusmiljeno bele 
stene, na nočni amarici mrtvaška lobanja, 
Pisatelj govori s široko razprtimi očmi, riše 
za rokami privide: 

— D a naj kaj povem o svojem pisanju? 
Pišem, ker pisati moram, bilo bi najbrže 
boljše, če ne bi bilo treba. Vsekakor b i ži* 
vel mirnejše, zadovoljnejše. Vidite, prevza* 
me me kaka misel, potem ležim tu na zofi 
buden vse noči in strmim v strop. Nesrečni 
smo, nesrečni vsi zaznamovanci, oni poleg 
na hodnikui in jaz tu v sobi: narava nam 
ni dala, di b i se znašli v tem istinitem sve* 
tu, v tem svetu trgovin, politike, plakatov, 
begati moramo venomer v onstran, v pri* 
vide in domišljijo, da se moremo privleči 
do konca. Nisem slep pristaš Freuda in 
celo oster njegov kritik, vendar sem na 
žalost dovolj poizkusil na sebi, da je umet* 
nik ubežnik življenja, poluorat psihopata: 
nekateri dobijo histeričen napad, če se j im 
stopnjuje življenje v neznosnost, drugi pi» 
šemo, pišemo svoje želje, hrepenenja, gra* 
dimo v bel marmor okameneli sen. 

— Kaj snujete trenutno, gospod doktor? 
— T e dni sem končal «Lutke dr. Dro* 

ste», daljšo novelo, plodu študij tu v blaz* 
niči. Mikal me je problem, ali more dušev* 
no boleli zdravnik, ugotoviti na sebi svojo 
bolezen in izvajati iz tega posledice, kot 
bi j ih izvajal zdrav človek. Odgovor ni 
tako enostaven, kot je v naših psihiatric* 
nih knjigah, ki to možnost principijalno za? 
nikujejo. Svoj čas sem vprašal za mnenje 
o tej temi tudi slovitega dunajskega psi* 
hiatra, prof. Wagner*Jauregga, k i mi je po* 
dal zelo zanimive misli. V noveli sem • 
neki figuri očrtal tudi njega, svojega uči* 
telja. Stvar bom objavil v kakem časopisu. 
Trenutno si delam beležke za neko dramo, 
ki jo nameravam zgraditi v povsem svoje* 
vrstnem, infantilističnem stilu. Tukaj — 
pisatelj pokaže na kup rokopisov — imam 
nekaj novih črtic, ki bi jih rad z nekateri* 
mi že objavljenimi izdal v knjigi. Pogovar* 
jam se s Tiskovno zadrugo. Če bo kaj 
uspaha, ne vem. Revni smo, revni, Slovenci. 
Glejte, moje povesti izidejo skoro vse 
sproti v čeških in slovaših prevodih in bo* 
jim se, da bom imel tudi knjigo preje v 
tujem jeziku, kot pa v slovenskem. 

Elko Justin 
Delam . ' . . mnogo delam. 
T e dni dovršim večje delo po naročilu 

Državnega higijenskega zavoda v Ljublja* 
ni. Delo vsebuje dva cikla: «-Sušica» in 
«Zdravje» , vsak po 10 grafičnih risb. Vsa* 
ka kompozicija je izvršena v dveh barvah. 

Upam, da bo delo že prihodnji mesec 
podano v javnost v obliki dveh plakatov 
večjega formata kot propagandno delo pro* 
ti sušici, ki bosta razposlana po vsej drža* 
vi. 

Sem v službi pri «Jutra», a poleg tega 
sodelujem stalno z lesorezi in risbami pr i 
dveh poljudnih mesečnikih in enem tedni* 
ku. Je to bolj monotono delo, vendar pa 
delam z ljubeznijo in mislim na čas, ko 
morem biti popolnoma sam v svetišču svo* 
jih misli in ustvarjanja, ko delam zase, ne 
za naročilo; takrat delam to, kar čutim, in 
takrat sem srečen. 

Sedaj se pripravljam na večjo razstavo 
v tu j in i Ukvarjam se s kompozicijo v ba* 
krorezu večje dimenzije. Obenem imam • 
delu dve radiranki in eno monotipijo. 

V delu imam tudi po naročilu «Portrete 
naših mož» (10 lesorezov) m cStaro Ljub« 
ljano» (10 lesorezov). Časih se pomudim 
z ilustriranjem (lesorezi) Prešernovih poe» 
zij in upam, ko skončam, da dobim založ* 
hika. Kmalu pričnem tudi s portretom po 
naročilu. 

Pri vsem, kar snujem, režem, risam in sli« 

kam, pa najsi bo na slikarskem ali grafič* 
nem polju, čutim, da mi nedostaja večjega 
prostora. Dobil sem na razpolago sobo, ki 
mi bo služila kot atelje. Vsel im se v naj* 
kraj»šem času, da bom mogel delati in 
ustvarjati tudi v olju, ko bom imel na raz* 
polago modele. 

Kakor vidite, delam mnogo. Zastopan 
sem skoraj na vsaki domači razstavi, seve* 
da še več se udeležujem umetniških raz* 
stav v tujini. Temu so krive tukajšnje čud* 
ne razmere. Naša Ljubljana bi morala biti 
forum slovenske umetnosti, pa žal ni tako. 
Zadnja leta je vsevprek polno diletantiz* 
ma, ki ga «slučajni kritiki« z neokusnimi 
reklamami označujejo kot višek umetnosti. 
In mečejo zbegani publiki pesek v oči z 
različnimi «kritikami», ki se prepletajo z 
najbolj zamotanimi besedami in neokusni* 
mi stavki, ki so pa brez vsake stvarne pod* 
lage. Seveda tu kritizirajo m je kritik vsak, 
pa naj se razume na umetnost ali ne. T o 
je nekakšna povojna «-Judenkunst». 

Seveda mladi ženiji in umotvorniki sip-
ljejo po kavarnah ogenj in žveplo na vse, 
kar je resnično ali naravno. So proti gi
gantskim mojstrom umetnikom, njihova de
la, pravijo, se morajo uničiti, muzeji poru

šiti; študija sploh ne pripoznajo — z druge 
strani pa razlagajo publiki, da so absolven
ti teh in teh šol, da 90 študirali tu in tam, 
v resnici je pa vse močno pretirano in de
loma neresnično. V razstavi je polno slik, 
poleg slike dobiš par listov komentarja, ki 
ga moraš prečitati, ako hočeš razumeti mo* 
derno sliko, da ta slika ni repa, krompir 
ali celo fižol, ampak portret g. X . Kadar pa 
slučajno naletiš na razstavi na umetnika, 
ki je resničen, ki obvlada formo in lepo 
linijo, harmonijo barve in perspektivo, boš 
čital drugi dan v «kritiki». da to ni umet* 
nik, ampak fotograf ali rokodelec. 

Vse to pa bo prešlo, zakaj umetnost ni 
moda: umetnost je samo ena in ta je res* 
nična. Kdor je resničen umetnik, tistega 
bo narod pripoznal, kdor pa ne, ta bo po* 
ginil v pozabljenju, in to brez vsakih akriti* 
kov» in «kritik». 

Umetnik je del kulture svojega naroda. 
Njegova sveta dolžnost je, da kaže publiki 
vso lepoto narave, ne pa da jo bega ali se 
celo iz nje norčuje. 

Mnogo sem vam povedal, tu in tam ce« 
lo v drastični obliki; verujte mi, da mi je 
težko, ampak čemu bi tajil, ko smo vsi, 
ki ljubimo resnično umetnost, istih misli. 

Naše punčke v Omišlju na otoku Krku 
Kolo jugoslovenskih sester v Ljubljani je tudi letos organiziralo 
za slabotno deco počitniške kolonije ob morju. — Prva skupina 

deklic je že 14 dni v Omišlju. 
Tudi letos je >Kolo jugoslovenskih se

ster v Ljubljani< aranžiralo počitniške ko
lonije za slabotno deco v Omišlju na otoku 
Krku. Ker se je v maju in juniju prigla
silo za sprejem toliko dece, da jo je bilo 
nemogoče spraviti v 2 partiji, bodo v teko
čih počitnicah v Omišlju letovale 3 partije; 
vsaka po 3 tedne. 

Prva partija s punčkami j*a odpotovala 
iz Ljubljane 2. julija ob 7. uri zvečer. Spo
toma se nam je priključila še Novomeščan-
ka in naša kuharica Micka tako, da nas je 
bilo na Sušaku 69. Ko je deca pred zadnjo 
postajo zagledala naše morj,e, jo je minila 
vsa utrujenost dolge, nočne vožnje in drob
ni obrazki so žareli v veselem pričakova
nju, ker veČina od njih še ni videla morja. 
Pogled na sinjo, valujočo morsko gladino je 
u tešil vsem hrepenenje dolgih zadnjih dni 
pred odhodom. 

Na sušaškem kolodvoru nas je že priča
koval lastnik restavracije 2>Kosovo<, kjer je 
bi l naročen zajtrk in obed. Po zajtrku so jo 
mahnile večje deklice na Trsat, manjše so 
ostale v senčnatem vrtu ter mirno čakale na 
kosilo, ki je bilo že ob 11. uri, ker si je 
naša deca želela k morju. 

2e celo uro pred odhodom parnika smo 
zasedli zadnja del krova in težko pričako
vali, da se odpeljemo proti zaželjenerau 
Omišlju. Tiho in mirno je bilo na krovu, le 
očesca so begala po nemirnih valčkih sinje
ga Jadrana, k i je žarel v toplih žarkih juž
nega solnca. 

Komaj je parnik odplul s Sušaka, že smo 
zagledali tam v daljavi na skalnatem griču 
prijazni Omišalj^ Po enourni vožnji smo se 
izkrcali v pristanišču ter hiteli po novi poti 
mimo lepega hotela >Učka« do polotoka Sv. 
Martin, kjer stojita prav blizu obale naši 
dve lični koji. V teh dveh kojah imamo 4 
večje in 4 manjše sobe ter kuhinjo in 
shrambo za živila. V sobah so stale že pri 
pravljene lepe, bele, železne postelje. Naše 
punčke so odložile prtljago in takoj veselo 
odhitele v kopališče, zakaj solnce je toplo 
pripekalo in morje je tako vabilo, da je b i 
lo nemogoče ogreči se temu užitku. Naša 
Micka je medtem že zavzela svoje mesto v 
kuhinji in nam pripravila večerjo. Takoj po 
veČeTJji je mladina sladko zaspala. 

Zgodaj zjutraj so že zasedle naše punč
ke dolge klopi pred našimi ko jami in ogle
dovale divno okolico, zakaj sedaj so bile že 
popolnoma spočite in dovzetne za lepoto 
južne narave. Pogled jim je bil uprt v tem-
nomodro morsko gladino, k i so jo zlatili pr
vi žarki vzhajajočega solnca. Veličastnost 
morja in idiličnost kraja sta osvojili njiho
vo zanimanje. Tam na južni strani je zdel 
še tih in skromen Omišalj na 84 m viso
kem griču, ki ga krase oljčni gaji, skozi ka
tere se vij*3 strma pot, polna vonjav dišeče
ga srobota, k i se plazi po sivih skalah. 

Po zajtrku so naše punčke poskakale v 
morje in nekatere večje deklice, ki znajo 
plavati, so bile takoj pripravljene naučiai te 
spretnosti tudi vse one, ki so kazale za to 
dovolj dobre volje. Tur i školjk vseh vrst, 
morskega jježa in celo morsko zvezdo smo 
občudovali takoj prvo dopoldne. Sedaj ima 
vsaka že svojo zbirko teh morskih Hvali, 
ker jo ponese domov za spomin. 

Po obedu smo vsi hiteli pisat domov svo
jim dragim, da smo zdravi in veseli. Do 
južine smo sedeli v senci, ker je bilo že do
poldansko solnce premočno za nežno, občut
ljivo polt malih zlatolask in je kaj dobro 
učinkovalo olje >nigerol<, k i smo ga prine
sli s seboj iz Ljubljane. Ko je vročina malo 
pojenjala, so se naše punčke zopet kopale 
v morju in solncu. To vam je bilo živahno 
vrvenje! Nekatere so plavale precej daleč 
od brega in se korajžno potapljale, druge 
so se šele učile te spretnosti in pri tem po
pile nehote nekaj požirkov morske vode, 
skupina najmanjših pa ie vriskaje premeta
vala po vodi veliko zeleno žabo, k i je še 
pred enim tednom krasila Krisperjevo iz
ložbo. Solnce se je že nagibalo k Učki, ko 
so se deklice Ie nerade dvignile iz vode in 
hitele k večerji. 

Tudi po večerji imamo pri morju mnogo 
zabave. Blizu obale stoji košat hrast in pod 
njim uživa naša mladina mnogo veselja. T u 
igramo najrazličnejše igre, mečemo žoge, 
deklamiramo in pojemo. 

2e ves teden smo se veselili nedelje za
radi službe božje, k i se tu vrši v staroslo-
venskem jeziku. In res je napravil ta način 
maše van j a na našo <ieco tako mogočen vtis, 
da smo še par dni za tem obravnavali to 
snov. V nedeljo popoldne pa smo v dvorani 
»Hrvatske gostionec občudovale omišaljske 
plese. Na vratih plesne dvorane je sicer ble
stel napis: Do 16. leta ulaz zabranjen! ven
dar nam je prijazni lastnik restavracije do
volil vstop, da smo si ogledali omišaljske 
domače plese. Dva godca s frulami sta vne-

mala plesalce. Dekleta, v pestrih naroduih 
nošah, so se gibčno sukala po taktu mono
tone godbe, ki so jo nekatere naše punčke 
takoj primerjale pesmim srbskega guslarja, 
ki so ga slišale v minulem šolskem letu v 
Ljubljani. 

Medtem se je zvečerilo in ko smo se 
vračali proti domu, smo se ustavili na Bel-
vederu, odkoder je krasen razgled na uaš 
Kvarner. Polagoma so se začele v daljavi 
svetlikati lučice, ki so nam oznanjale lego 
Sušaka, Reke in še tam dalje Voloske, Opa
tije in Ike. 

Tako smo že v teku prvega tedna uvide
le in spoznale toliko novega in lepega, da 
so naše punčke vse navdušene 

Glede prehrane nismo v zadregi. Iz bliž
njega Sušaka dobimo dnevno lepo, .-vežo 
zelenjavo; dobro govedino in teletino ter 
kruha, jajc in mleka pa nudi Omišalj ved
no dovolj. Žal, da tu sedaj ni svežega uad-
ja, k i bi naši deci zelo prijalo v tej, vročini. 
Pokusili smo sicer prve fige, tako imenova
ne >cvetkec, toda to je draga stvar, ker sta
ne komad 1 Din. Suhih smokev pa ima de
ca v izobilju. Sicer pa naša mladina itak ne 
utegne misliti na to, kaj bi ji bolj prijilo, 
ker ji gre vse v slast. Dnevi ji teko v ve
selem razpoloženju le prehitro in kmalu se 
bo treba umakniti drugi partija. 

Sokol 
— Sokol v Ljutomeru. Meseca julija 

'1. 1906 je v »Našem glasu« izšel članek iz 
Ljutomera, v katerem odgovarja neznan 
dopisnik na neki zloben napad v »Slov. 
Gospodarju«. V tem Članku ugotavlja do
pisnik, »da ideja sokolska, zasajena na 
Murskem polju, ne bo usahnila, ampak bo 
klila, ra&tla in se razširjala kljub vsem 
zlobnim napadom vseh njenih neprijateljev 
in mogoče še ravno vsled takih napadov 
samih«. — To se je tudi zgodilo, kljub 
vsem zaprekam se razvija Sokolstvo na 
Murskem pobu prav razveseljivo. Zdaj šte
jemo na njem že 3 društva in 2 odseka. 
Najstarejše, tako rekoč matica vseh je v4 

Ljutomeru, ustanovljeno 1. 1903 kot »Mur
ski Sokol«. Oče in prvi starosta do svoje 
prerane smrti 1. 1913 mu je bil Ceh dr. 
Karol Chloupek T o društvo slavi dne 11. 
in 12. avgusta svojo 25-4etnico ter priča
kuje, da ga poseti takrait vse, kar je na
rodno in napredno, od blizu in daleč. Hkra-
tu poteče tudi 60 let od ljudskega tabora v 
Ljutomeru, na katerem je slovenski narod 
prvič manifestira! za svobodo in enako
pravnost. Glede sporeda proslave 25-Ietnice 
poročamo za sedaj samo to, da bo 11. av
gusta zvečer v Sokolskem domu akademija 
s pestrim sporedom, glavna proslava pa v 
nedeljo, dne 12. avgusta. Pr i povorki na
stopijo tudi tokrat naši vrli kmečki jahači 
na svojih iskrih konjih. Kdor želi za dan 
proslave prenočišča, naj javi to o pravem 
času društvu. Polovična vožnja za člane 
sokolskih drušiev (cela karta od odhodne 
postaje do Ljutomera in legitimacija, ki jo 
dobi vsak na veseličnem prostoru) je do
voljena. 

— Sokolska župa »Rijeka« na Sušaku 
priredi dne 4. in 5. avgusta t. 1. svoj župni 
zlet. Vsi udeleženci tega zleta imajo pra
vico do četrt vožnje no železnici in sicer 
za čas od 30. julija do 12. avgusta 1928. 
Ker se ob tej priliki udeleženci te velike 
sokolske slavnosti pomude lahko nekaj dni 
na Jadranu, ie pričakovati velike udeležbe. 
Sodelovanje >e priglasilo tudi nekaj srbskih 
društev. Eventuelni udeleženci Sokolske 
župe Ljubljana naj nemudoma, vsaj pa do 
20. trn., prijavijo udeležbo župnemu stare
šinstvu, ki pošlje vse prijave župi na Su 
šaku. 

— Prihoda]! javni nastopi sokolskih edi-
nic Ljubljanske župe: Tekom prihodnjih dni 
se vrse sledeči javni nastopi Sokolskih 
društev: 15. julija v Gorenjem Logatcu in 
v Litiji; 22. juliia v Mengšu: 5. avgusta v 
2ireh, Ribnici, na Vrhniki in Jezici ; 12. av
gusta v Grosupljem; 15. avgusta delni žup
ni zlet v Dolenjem Logatcu in 19. avgusta 
demi župni zlet v Domžalah. 

— Prednjaški tečaj Sokolske župe Ljub
ljana se vrši v jesenski dobi in sicer od 
23. do 29. septembra. Tečaj bo vodil župni 
tehnični odbor in bo veČina snovi praktične 
telovadne vsebine. 

— Lahkoatletske tekme: V smislu raz
pisa Tehničnega odbora JSS se moraio iz 
vršiti po vseh Sokolskih društvih tekom 
letošnje jeseni tekme v lahki atletiki. O r 
ganizacija je v rokah župnih T . O. Tekmo
valo se bode v orostih vajah katere so 
predpisane za pokrajinski zlet v Skopliu 
leta 1928. skoku v višino z zaletom, skoku 
v daljino z zaletom, teku člani na 100 me-
tiov, članice na 100 yardov). Člani tudi met 

' kroglje in članice met zore s pentljo. 

Kaj delajo in snujejo naši umetniki 
Nadaljevanje ankete o delu, načrtih, razpoloženju, križih in te 

žavah pijonirjev slovenske kulture. 



Dnevne vest i 
Jubilej zaslužnega moža. Danes praz

nuje 75 letnico svojega rojstva g. mr. ph. 
Jakob Radoslav H o č e v a r , emer. lekar
nar na Vrlniki in posestnik na Zg. Brniku 
pr i Cerkljah na Gorenjskem, kjer je bil 
rojen 14. julija 1. 1853. Jubilant je dobro 
znan tudi na Koroškem, kjer je dolgo časa 
deloval uspešno za slovensko ljudstvo. 
L, je dobil koncesijo za ustanovitev 
samostojne lekarno na Vrhniki, kjer je 
dolgo časa kot občinski odbornik v družbi 
s pokojnim županom ter svojim prijateljem 
Gabrijelom Jekrvškom mnogo nesebično 
deial za prospe« občine. Do lanskega leta 
je bil tudi upravni svetnik občinske hra-
nihnce. Jubilant je bil vedno zaveden na
prednjak ter je eden najstarejših naročnikov 
našega lista. Ob njegovi 751etaici mu iskre
no žefcmo, da bi še mnogo let praznoval 
svoj rajstrn" dan v vse} čilosti, zdrav v 
krogu svoje rodbine in prijateljev, ki si jih 
je mnogo pridobil s svojim nesebičnim de
lom za javni blagor! 

— K članku o žalostni usodi starke M a 
rijane Požar, ki smo ga priobčili v vče
rajšnji Številki, nam piše prijatelj našega 
lista, da so očitki, namenjeni reteškemu 
župniku, neutemeljeni. Mož je poštenjak, ki 
stori tudi za reveže, kolikor mu dopuščajo 
njegovi skromni dohodki. Posestva nima 
nobenega. Pri župnišču je skromen vrt, 
kjer prideluje župnik nekoliko zelenjave. 
T o je vsa njegova kmetija. Mož nima niti 
gozda, od koder bi dobival drva za zimo. 
P r i vsem tem pa ima neoporečne zasluge 
za svojo župnijo bodisi na prosvetnem ali 
na gospodarskem poluj. Reteški župnik si 
je pridobil t?udi mnogo zashig za postaja
lišče v Retečah. — K tem mformacijam pri 
pominjamo, da nismo imeli prav nobenega 
namena delati reteškemu župniku krivico, 
kakor je ne delamo nobenemu duhovniku, 
ki vestno opravlja svoje vzvišeno delo in 
kaže ljubezen do bližnjega tudi z dejanji. 
Prepričani pa smo, da bo reteški župnik 
kljnb skromnim razmeram, v katerih živi, 
vplival na župljane, da bo kulturni škandal, 
k i ga predstavlja v jami bivajoča srtarka, 
čimprej odstranjen. 

— Iz državne službe. Premeščeni so: 
z a davčnega oficijala pri davčnem uradu v 
Kočevju davčni oficijal davčnega urada v 
Litiji Ivan Madronič, za davčnega asisten
ta in šefa davčnega urada v Litiji davčni 
asistent v Gornjem gradu Marijan Ober-
snu, za davčnega asistenta in kontrolorja 
v Gornjem gradu davčni asisten in kontro
lor davčnega urada v Žuženberku Stani
slav Ples kovic, za davčnega pripravnika in 
kontrolorja davčnega urada v Žužemberku 
davčni pripravnik v Kočevju Rudolf Brun-
steiner, za davčnega asistenta pri davčnem 
uradu v Mariboru davčni asistent davčne
ga okrajnega oblastva v Mariboru Leopold 
Haller; za stalna sta imenovana računska 
pripravnika Milan Petertin pri davčnem 
uradu v Škof j i Loki m Nikola Zanela pri 
računovodstvu delegacije ministrstva fi
nanc v Ljubljani! na lastno prošnjo je od
puščen iz državne službe računski uradnik 
računovodstva ministrstva financ v Ljub
ljani Mik>š Miladinovič; v višjo skupino je 
pomaknjen tajnik gradbene direkcije v 
Ljubljani dr. Stanko Novak; vpokojen je 
podinšpektor finančne kontrole v Škofji 
Lok i Franjo Kočijan. 

— Iz vojaške službe. Z a načelnika sani
tetnega oddelka komande timoške divizij
ske oblasti je imenovan dosedanji načelnik 
sanitetnega oddelka komande kosovske d i 
vizijske oblasti sanitnega polkovnika dr. 
Franc Sopa-1; za upravnika skladišča vojno-
felezniškega materijala železniške komande 
je imenovan dosedanji komandir čete iste
ga skladišča inženjerski major Vladimir 
Celestina: vpokojeni so konjeniški kapitan 
II. klase Dragotin Dolček, orožniški poroč
nik Gabrijel Zastavnik, adrranistrativni 
podpolkovnik artiljerijsko - tehnične stroke 
Viktor Jeločnik in mornariško.tehnični po
slovodja LIL klase Josip Galovič. 

— Razid društva. Strokovno društvo 
učiteljev trgovskih in obrtnih nadaljeval
nih šol za ljubljansko oblast je na rednem 
občnem zboru z dne 5. maja 1928 l ikvi 
diralo. 

— Stanje bolnikov v mariborski oblasti. 
V javnih in privatnih bolnicah odnosno hi 
ralnicah mariborske oblasti je bik) stanje 
bolnikov od 21. do 30. junija sledeče: osta
nek prejšnjega meseca 1407, prirastek 507, 
tekoči mesec skupaj 1914, odpuščenih 508, 
umrlih 31, skupaj 539, ostalih 2375. 

— Davčni urad v Marenbergu ukinjen. 
Namestnik finančnega ministra je ukinil 
davčni urad v, Marenbergu in dodelil nje
gove agende uradu v SdovenjtgTadcu. Vse 
davčne občine marenberškega davčnega 
okraja so prideljene davčnemu uradu v 
Slovenjgradcu. Davčni urad v Marenbergu 
je prenehal uradovati 25. junija. 

— Iz »Uradnega lista«. »Uradni list« 
Št. 66 z dne 14. t. m. objavlja naredbo o 
odpiranju in zapiranju trgovskih in obrtnih 
obratovalnic v ljubljanski oblasti. 

— Prepovedan humoristični l ist Notra
nje ministrstvo je prepovedalo uvažati in 
širiti v naši državi avstrijska humoristčni 
list »Der Gdtz v. Berlichingen*, ki izhaja 
na Dunaju in je žalil našega kralja. 

— Državni uslužbenci In njih potni in 
seli tb en i stroški. V finančnem ministrstvu 
pripravljajo uredbo o dnevnicah in drugih 
dodatkih, ki imajo do njih državni usluž
benci pravico, kadar službeno popotujejo. 
P o tem načrtu bi prejemali uradniki I—1 in 
I— 2 kategorije po 250 D m ; uradniki 1—3 
po 200 Din ; uradniki I—4, I—5 in II—1 po 
160 D in ; uradniki 1—6, 1—7, II—2 in III—1 
po 120 D in ; uradniki 1—8, 1—9, H—3, H—4, 
ITI—2 in M — 3 po 100 Din in pripravniki 
II— h in tt—4 po 80 Din na dan. Kakšne 
dnevnice so v načrtu za zvaničnike in slu
ži tel je in kakšna bode kilometrina, dovoz-
nina, odvoznina itd., ni še znano. 

— Uspeh zagrebškega profesorja v Ino
zemstvu. Zagrebški vseučiliški profesor dr. 
PkrtnSrov je dobil od predsednika »Licht-
forscbungss ektion der Naturforsoher und 

Aertze« prof. dr. Maveria vabilo, naj pre
dava na sestanku omenjenega društva, ki 
st bo vršil letos v Hamburgu. Prof. Plot-
nikov bo predaval o fotokemiji v medicini. 
Kakor smo že poročali, je vzbudila knjiga 
prof. Plotnikova >Fotochemie fiir Medizi -
ner« med inozemskimi strokovnjaki sploš
no zanimanje. 

— Hrvat povabljen za vseoCiuškega 
profesorja na Češkoslovaško. Profesorski 
zbor medicinske fakultete v Bratislavi je 
soglasno povabil na medicinsko fakulteto 
Karlove univerze dr. rvo Maeela i2 Trpnja 
v Da maci ji za profesorja eksperimentalne 
patologije in šefa zavoda za eksperimental
no patologijo na medicinski fakulteti v B r a 
tislavi. 

— Turneja članov Jagostovenske Mari
ce. Člani akademske podružnice Jagoslo
venske Matice v Ljubljani, ki so priredili 
v sredo zvečer v Sokolskem domu v Skop-
lju dobro uspelo koncertno akademijo, so 
odpotovali v četrtek zjutraj v Veles, P r i -
lep, Bitolj in Oferid. V vseh teh mestih 
prirede koncertne akademije in javna pre
davanja. 

— Dražba ribolova. Ribolovni revir 
štev. 39 Škofljica se bo oddajal v torek dne 
31. tm. ob 9. pri sreskem poglavarju Ljublja
na - okolica na javni dražbi v zakup za 
dobo od 1. avgusta 1928 do 31. julija 1938. 
Dražb eni pogoji so med uradnimi urami na 
vpogled pri sreskem poglavarju v Ljub
ljani. 

— 8. septembra se vrši žrebanje številk 
kolesarske loterije Jugoslavenske Matice, 
ki obsega 600 raznih dobitkov, med glavni
mi eno motorno kolo in dvanajst navadnih 
koles solidnega francoskega izdelka. Izžre
bane številke bodo objavljene y vseh ča
sopisih, dotntk* pa bodo on im ki jih zada-
nejo, dostavljeni na dom. Srečke po 10 
Din so naprodaj pri vseh podružnicah Ju -
goslovenske Matice v Sloveniji, po raznih 
trafikah v Ljubljani in pri Jugoslovenskl 
Matici v Ljubljani, šelenburgova ul. 7/II. 

— Iz Kamnika. Kamniška gasilska župa 
sporoča, da se vrši v nedeljo 22. t m. ob 
10. uri dopoMne v Kamniku v mestnem 
parku za Gasilskim domom oficijeL zaklju
čite v zabijanja spominskih žebljev, na kar 
bo zaprisega praporščaka. K tej zaključni 
slovesnosti se vabijo vsi prijatebi gasil
stva. Svira iz prijaznosti kamniška mestna 
godba. Ker je prapor dragocene umetniške 
vrednosti, bodo imena darovalcev spomin
skih žeblje v pričala poznim rodovom o srč
ni kulturi dobrotnikov gasilstva. Zato vabi 
mo vse one, ki bi hoteli pristopiti v vrsto 
dobrotnikov gasilstva In pri tej priliki eabiti 
spminski žebelj s svojim imenom, da se ta
koj javijo pri župnem tajniku g. Fajdigf v, 
Kamniku, da preskrbi pravočasno spomin
ski žebelj. 

— Poziv umetnikom kiparjem. Umetni
ški oddelek prosvetnega ministrstva 
poziva vse umetnike kiparje, naj mu 
čirnpreje pošljejo fotografske snimke svojih 
najboljših de*. Naše londonsko poslaništvo 
je bilo namreč obveščeno od g. Omonie-ja, 
izdajatelja velikega dela o svetovnem k i 
parstvu, da žeH v to knjigo sprejeti 15 do 
20 snirnkov del naših kiparjev. Zadeva je 
splošnega interesa za našo državo in za 
našo kulturo, zato je želeti, da noben naših 
umetnikov te prilike ne zamudi in pošlje 
zaprošene fatografije nemudoma umetni
škemu oddelku rntnrstrstva prosvete, skli 
cujoč se na odlok z dne 4. tm. št. 1666. 

— ŽM. Prihodnji teden (18. tm.) se bo 
vdšila licitacHa postne vožnje 2iri - Škof j a 
Loka. V veljavo bo torej zopet stopila sta
ra naša poštna zveza z ostalim svetom. 
Sedanja postna zveza Zh i - Logatec je b i 
la otvorjena zaradi prometnih ovir v Po 
ljanski dofmi. Z uvedbo poštne avtomobilne 
vožnje v Poljanski dolini bo poleg drugih 
zlasti Poljanam nad Šk. Loko in Gorenji 
vasi zelo ustreženo. — Da mali obrtniki 
težko tekmujejo s tvorniškhrd podjetji, pre
dobro čutijo naši čevljarji na svoji koži. 
Čevljarska obrt gre rakovo pot. Naši izdel
ki so močnejši in solidnejši od tvorniških 
čevljev in zato tudi nekaj dražji. Ker pa 
ljudje ne gledajo toliko na blago kakor na 
ceno, nimamo več dovolj naročH. Danes je 
le še Slavonija naš zvesti odjemalec S 
propadajočim čevljarstvom pa usiha važen 
vir dohodkov številnim družinam. Pač ne-
vesel pogled v prihodnost. — Letošnja 
razstava (l . julija) državne osnovne šole 
je lepo uspela. — Zvozili smo v skednje 
dosti lepega sena, poljski pridelki so po
voljni, a da bi se tudi otava, detelja, zelje 
in repa dobro obnesla, bi bil jako potreben 
izdaten dež. 

— Suša grozi uničiti letino. It neka i 
tednov imamo krasno vreme in soince pr i 
peka neprestano kot v Afriki. Letina, ki je 
prav lepo kazala in obetala biti letos obil
na, zelo trpi radi pomanjkanja moče. Polj
ski pridelki, predvsem koruza in fižol, so 
v nekaterih krajih polegli, kot ji je pobila 
toča. Kmetje iskreno žele dežja, k i ga je 
gobcko v notranjost rszsušena zemlja nuj
no potrebna, ker ne bodo sicer pridelali 
dvolj hrane niti za domačo uporabo, kaj še
le za prodajo. 

— Življenje in umiranje Slovencev v 
Ameriki. T a mesec priredi v E lv , Minn. 
Gregor PcniŠck. umetni slikar, v tamkajšnji 
mestni dvorani večjo razstavo svojih del. 
Razstavil bo okrog 50 slik. — Rodbini K r -
mec je pretekli mesec utonil 12-letni sin 
Francek. Pr i kopanju ga ie prijel krč k i je 
takoj izginil pod vodo. — Družabno življe
nje med ameriškimi Slovenci se vedno bolj 
razvija, kar pričajo kljub poletnemu času 
dobro obiskane številne prireditve. — V 
Steeltona. pa je nenadoma umrl Anton Pa-
pič, iz Krmačine pri Metliki. V Ameriki je 
prebival že skoraj 30 let. — Mak ie povo
zil mlade* a Slovenca Franka Vebra, ki jo je 
šel slučajno čez železniški ttr, kjer mu je 
nenadoma postalo slabo in Je na mestu ob
ležal. Kmalu Je po Oru* privoztl vlak, ki ie 
Vebra vrgel ob stran m ga tako poikodo-
val, da je v kratkem izdihnil. — Nadalje so 
še umrli; 40-letna Marija Toirin, roj. Roz

man, doma iz Mirne na Dolenjskem. Zadel 
jo je mrtvoud. Albina Roskol. ki je zapustila 
malega otroka, soproga, staro mater in dve 
sestri. Koncem junija je umrla 74-letna 
Frančiška Slabe, ki se je pred 25 leti pre
selila z Vrhnike v Ameriko. Še nedavno je 
inserirala v časopisih, da bi rada prodala 
svoje posestvo na Vrhniki, vredno 300.000 
Din. Doma je bila iz znane Petkovškove 
hiše na Vrhniki. 

— Vreme, Nobenega upanja ni, da bi se 
že več tednov trajajoče lepo vreme po
slabšalo tn da bi dobili dež, ki ga je i z s u 
šena in razpokana zemlja že nujno potreb
na. Barometer stoji še vedno visoko in* 
vročina je od dne do dne hujša. Danes 
zjutraj je kazal barometer v Ljubljani 768 
mm, temperatura je znašala 21 stopinj. 
Včeraj je bito deloma oblačno samo v Za 
grebu in v Sarajevu, podsod drugod pa jas
no. V Splitu in Dubrovniku je narastla 
temperatura že na 34 stopinj. V Skoplju so 
ine l i včeraj 32, v Beogradu 31, v Ljublja
ni 30.6, v Zagrebu 30, v Sarajevu 29, v 
Mariboru 28 stopinj. Povprečna tempera
tura znaša torej v naši državi 30 stopinj in 
zato ni čuda, da je v mnogih krajih že pri
tisnila suša, ki utegne povzročiti občutno 
škodo, če ne bo kmalu dežja. 

— Skrajna brezobzirnost. Kakor nam 
poročajo kopalci, ki dnevno obiskujejo Sa 
vo od Medna pa do Jarš, je včeraj popoldne 
Sava nenadoma začela postajati kalna, na 
gladini so pa plavale velike množine neke 
mastne, smrdeče tekočine. To umazarijo je 
morala spustiti v vodo neka tovarna ob 
zgornjem toku Save ali Sore nad Mednim. 
Kopalci so morali ostati na obrežju in jim 
je bilo pokvarjeno vse solčno popoldne, ker 
se niso mogli ohladiti radi onesnažene 
vode. 

— P rva žrtev vročine v Sloveniji. V 
četrtek so pulili pri posestniku Zupančiču 
v Zadrtačah pri Višnji gori lan. Pritiskala 
je huda vročina in med delom je naenkrat 
postalo posestnikov emu sinu Francetu sla
bo. Začel se je opotekati, slednjič je omahnli 
in kmalu izdihnil. Poklicali so zdravnika, 
ki je mogel ugotoviti samo smrt. Simpatični 
mladenič je postal prva žrtev letošnje vro
čine v Sloveniji. 

— Bolne ženske dosežejo z rabo prirod
ne grenčice »Franz-Josef« neovirano, lah
ko izpraznitev črevesa, s čimer je pogosto 
v zvezi izredno dobrodejen učinek na obo
lele organe. Avtorji klasičnih učbenikov o 
ženskih boleznih pišejo, da so ugodne 
učinke vode »Franc Josef« potrdila tudi 
njih raziskovanja. Dobi se v vseh lekarnah, 
drogerijah in špecerijskih trgovinah. 

36-T 
— Planinci, med pl. Ovčarijo in Dednim 

poljem v triglavskem pogorju je bil 6. ju
lija izgubljen daljnogled Zelss. Pošten naj
ditelj se naproša, da ga proti nagradi od
da upravi aH pa S- P D 552-n 

— Jntri — 15. julij v Zg. Šiško h »Ka
meniti mizi«, tam je narodna proslava 170-
letnice rojstva prvega slovenskega pesnika 
Valentina Vodnika! Ne izostane naj nihče, 
kdor ljubi svo rod! 

Juhi v s i u Rožnik 
na kresovanje viškega Sokola! 

Iz Ljubljane 
—Ij Stanovanja v novi mestni hiši na 

Poljanah. Z oziroui na tozadevno notico 
v danšnjem »Jutru« nam sporoča stano
vanjski odsek mestnega magistrata, da do 
danes še ni bilo nikomur oddano stanovanje 
v novi veliki stanovanjski hiši, ki jo gradi 
mestna občina na Poljanski cesti. Stanova
nja se bodo oddajala šele en mesec pred 
dovršitvijo stavbe, to bo nekako septem
bra meseca in se bodo mogle stranke vse
liti v nova stanovanja že začetkom okto
bra. 

—U Renoviranje poslopja kina Matice. 
Danes so pričeli s postavljanjem odrov ob 
poslopju Fimarmonične družbe, ki ga bodo 
popravili in prebeltli. Delo izvršuje stavb
no podjetje Andr. Černe. Predstave Ljud
skega kina, ki so se vršile v prostorih kina 
Matice, so do nadaljnega obvestila preki
njene. 

—1] Tramvajski promet na Dolenjski 
cesti je na ceh' progi z današnjim dnem 
zopet redno vzpostavljen. Dela na po
pravi proge so bila v zgodnjih jutranjih 
urah na železniškem križiSču končno do
vršena in je bila cesta zopet odprta za 
splošno uporabo. Križišče tramvajske in 
železniške proge na Dolenjski cesti povzro
ča mestni električni železnici vsako leto 
velike neprijetnosti in se mora križni del 
proge vsako leto enkrat, v slučaju stalnega 
deževnega vremena pa celo dvakrat pod
ložiti z novim kamenjem. Cesta namreč v 
smeri od Češnovarjeve gostilne proti progi 
močno visi m se zato vsa voda odteka na 
omenjeno križišče, kjer razmočeno podla
go števrmi vlaki razmebcajo in utarejo. 
Tudi tu bo treba misliti na tramvajski pre
hod pod aH pa nad Železniško preogo. 

—U Podaljšanje poslopja. Gostilničar 
Usenik je podaljšal svoje poslopje v Igriški 
ulici. Zidovje je dodelano in tramovi za 
streho že postavljeni. V te nove prostore 
se preseli dvorni goslar Mušič, ki ima zdaj 
v Šelenburgovi ulici svojo trgovino. 

—1J Popravila Je potreben porfirjev 
hodnik ob mestnem kopališču v Kolodvor
ski ulici. In prav umestno bi tudi bilo, da 
se tisti, iz kamnitih bradavic sestavrjeni 
hodnik v rečeni ulici, nadomesti z moder
nim asfaltnim trotoarjem, zakaj ta ulica 
je jako prometna in tako rekoč v sredini 
mesta. 

— Kresovanje na Rožniku, Kdor se je 
udeležil lanskega kresovanja na Rožniku, 
ta ve, da je bilo nad vse zabavno in pr i 
jetno. Zato bo z veseljem poseti! tudi le
tošnjo prireditev vifkega Sokola na idilič
nem Rožniku, ki se bo vršila v nederjo po
poldne. Poskrbljeno je za obilo zabave, v 

paviljonih pa za lačne in žejne; prodajala 
se bo sreča na dobitke, streljalo se bo za stavo 
itd. itd. V mraku bo ves Rožnik čarobno 
razsvetljen. Nastopih bodo naraščajniki z 
gorečimi kiji. okoli kresa pa bomo vsi za-
rajali kolo in pomnožen oktet viškega So
kola nam bo veselo zapel- Pridite vsi in 
pripeljete s seboj svoje znance! 557-n 

—lj Dan Jugosloven. Matice. Za praz
nik 8. septembra pripravlja Jugoslovenska 
Matrica v Ljubrjani več celodnevnih prire
ditev, kojih izkupiček je namenjen narod-
no^brarntrnemu delu. Program prireditev bo 
pravočasno objavljen, vendar pa prosi Ju
goslovenska Matica že sedaj vsa društva 
in organizacije, da ne prirejajo na ta dan 
lastnih prireditev, ki bi gmotno in moralno 
škodovale tej edini prireditvi Jugosloven-
ske Matice. 

—lj Christofov učni zavod v Ljubljani 
priTedi prihodnji torek, dne 17. tm. ob 8. uri 
zjutraj v svojih prostorih na Domobranski 
cesti Št. 7, javno stenografično tekmovanje, 
h kateremu se vljud. vabijo starši gojencev 
in vsi , ki se zanimajo za stenografijo. 
Vstop je prost. 

— ! J Akademiki! Vsled premalega števi
la prijav se letovanje v Baski ne bo vršilo. 
— Socijalna sekcija Sveta slušateljev ljub
ljanske univerze. 

C e n j e n e m u o b č i n s t v u I 
Javljam, da sem z dnem 26. junija 1928 

izstopil kot družabnik in solastnik tvrdke 
Z A L T A & ŽILIC, trgovina z železnino, 
Ljubljana, Dunajska cesta št. 11. 

Izrekam tem potom vsem cenj. odjemal* 
cem najiskrenejšo zahvalo za izkazano mi 
naklonjenost in prosim obenem, da mi 
ohranite še nadalje zaupanje, ker v dogled* 

nem času 1319 
otvorim popolnoma na novo 

trgovino z železnino, in to na najpro* 
metnejšem kraju Dunajske ceste, 

Z odličnim spoštovanjem 
J O S I P Z A L T A , t rgovec, L jub l j ana . 

» » » » » » • • » » » » » • » • » » « » » • » • » • • • » » » » • » • » » » • » » « » 

—lj Ruski odbor v Ljubljani sporoča, da 
se bo vršil v nederjo 15. julija v pravo
slavni cerkvi ob 11. parastos po umorjennm 
Carju Nikolaju II In njegovi družini ob 10-
1 etnici umora. 

—lj Izlet v Sv. Jakob ob Savi . Gospo-
carsko napredne© cVušivo za šentjakobski 
okraj priredi jutri popoldne izlet k Pečni-
karju v Sv. Jakob ob Savi. Zbirališče ob 
pol 14. uri na glavnem kolodvoru. Odhod 
ob 14. do postaje Dev. Marija v Polju, od
tod pa pešizlet do cilja. Prosimo obile 
udeležbe. — Odbor. 

—II 6 fotorazglednic brezplačno napra
v im jutri, če vzamete eno povečano 30/40 
za Din 90. — Staut, Gosposvetska l/II. 

—H Motokolesarski klub Ilirija poziva 
celokupno članstvo moto* in kolesarskega 
odseka, da se udeleži poslovilnega večera 
olimpijskega moštva, ki se odpelje nocoj 
ob 21. r glavnega kolodvora. Vsi člani naj 
se zbero ob 19. na Mikličevem vrtu pred 
glavnim kolodvorom. Predsednik. 

—lj Ljubljansko Olimpijsko kolesarsko 
moštvo odide danes v Amsterdam. Kotura
ški Savez S H S Zagreb. V soboto dne 14. 
tm. ob 21. uri se odpelje drž. olim. moštvo 
Banek, Šolar, Škrabelj, Ljubic pod vod
stvom generalnega tajnika g. Boškoviča v 
Amsterdam Poslovilni večer se vrši nocoj 
ob 19. uri na vrtu revstavracije Miklič pred 
glavnim kolodvorom ter se vsi prijatelji 
sporta vabijo k udeležbi. — Savezni tajnik. 

—lj Jutri v nedejlo vsi v naravo, na gar-
nlzfjsko streliSče pri Dolenjskem kolodvoru 
na podoficirsko veselico. Vojaška godba, 
ples. Vstopnine ni. 558-n 

—11 Zadruga brivcev, frizerjev in lasni-
carjev v Ljubljani obvešča cenj. občinstvo 
kakor tudi svoje člane, da bodo brivnice in 
damski saloni, odprti vsak dan od 8. do 12. 
ure In od po! 15. do 19. me ob scbotah in 
dan pred praznikom fdržaviu-n aH verskim 
je odprto od pol 8. d i 12. in od pol 15. do 
21. ure za mesto Ljubljano z policijskim 
okolišem morajo c>b ned?!J.ih biti ves dan 
zaprti vsi brivsko-d unski frizerski saloni. 
T a uiedba velja z i vse člane gori imeno
vane zadruge z izjem i da ostali tudi lahko 
ot^atujejo ob nedoii*- in *icer samo cd 
p-v S—12. ure do.»; !dne — Načelstvo. 

Zobozdravnik 
DR- P U H E R 

ne ordinira do 15. avgusta 
—1 Policijske prijave in aretacija. O d -

včeraj do danes je policija prejela sledeče 
ovadbe: 1 tavvina čevljev, 1 poškodba tu
je lastnine, 3 kaljenja miru. 1 pijanost m 
nedostojno vedenje, 1 nedostojno vedenje 
na javnem prostoru, 1 izgred in nedostojna 
vedenje, 3 prestopki obrtnega reda, 1 najd
ba človeških kosti pri izkopavanju, 1 r r e -
koračerrje policijske ure, 1 begunec prijet, 
1 pobeg od doma, 1 kolesarska nezgodi. 
I padec epileptika na cesti, 1 puskus samo
mora, 11 prestopkov avto-predpisov in 15 
prestopkov cestno policijskega reda. — 
Aretacij je bilo izvršenih šest in sicer dve 
radi izsiljevanja in štiri radi beračenja. 

—lj Najnovejše bluze: KrbtoKe - Buear. 
G2-T 

Iz Celja 
—c Občni zbor treska organizacije SDS 

za okraja Celje - Vransko se vrši v nede
ljo 22. tm. ob 9. uri dop. v mali dvorani 
Celjskega doma. 

Zlat Celjske Sokolska 2upe v Šo
štanju se vrši v nedeljo, dne 2. septembra. 

—c Slovensko obrtno društvo v Caliu 
priredi v nedeljo v nedeljo 22. tm. izlet v 
Šoštanj. Celjski obrtniki se vabijo, da se 
izleta udeležijo v obilnem Številu. 

—c Nočno lekarniško službe opravlja 
od 14. do 20. tm. lekarna »Pri Križne na 
Cankarjevi cesti. 

—e Dotok tujcev • naša mesto je letos 
izdatno manjši, nego prednja leta. Menda 
ie temu vzrok pomanjkanje velikopotezne 
reklame in vsake zabave. Treba bo v tem 
pogledu vobče marsikaj storiti. 

Javna zahvala 
Ob proslavi 30tletnke Rožne doline je 

posetllo našo naselbino okrog 20.000 milih 
in dragil gostov od blizu in daleč, seveda 
največ Ljubljančanov, katerim izrekamo 
tem potom iskreno zahvalo. 

Pr i dopoldanskem slavnostnem zboro
vanju j - ! orisal v vznesenih besedah v svo
jem pesniško navdahnjenem prekrasnem 
slavnostnem govoru rožnodolske matjuške 
zemlje njen stari in zvesti prijatelj g dr. 
Dinko R o ž i č , za kar sprejmi najudanejšo 
zahvalo. Po idealni gospe H e r z m a n-
s k y aranžirani cvetlični korzo kolesaric 
in kolesarjev je napravil lep špalir pri 
vhodu. 

Gospe in Mirni Č e t i se istotako iskreno 
zahvaljujemo. Ljubljanskemu županu dr. 
Dinku P u c u za njegovo prisrčno pozdra
vilo ter spremljajočim gg. občinskim sve
tovalcem najlepša zahvala. G. Robertu 
K o 1 m a n u za znaten dar, istotako g. 
Slavku N o v a k u tisočera hvala. G. z i 
darskemu mojstru K o z a m e r n i k u za 
miaj, ter gg. č a d u in V e r b ič u za po-
klonitev manjših mlajev, najtoplejša hvala. 
Istotako zidarskemu mojstru Valentinu 
B a 11 e I i n u za vprego, izposojilo, voz in 
voznika. Topn. »iS* k * K • w * r I u za ne
umorno sterljanie, za druge poklonitve gg. 
Alf. Ško fu in g. Z a n o š k a r j u hvala 
lepa. Staremu prajatelju »Slavcu« in dič-
nemu pevskemu društvu Krakovo - Trnovo, 
ter oktetu viškega Sokola za petje iskrena 
zahvala. Posebno pa se izreka najtoplejša 
zahvala za nepričakovano veliko prijaznost 
časopisju, osobito gg. poročevalcem. — 
Olepš. društvo v Rožni dolini, dne 11. ju
lija 1928. 

D e i v a ! 
Poslužuite se naše narodne mode 
in zahtevajte v vserj trgovinah 

nagelnovo dečvmo blago 

Dan nesreč in nezgod 
Tekom zadnjih 24 ur so pripeljali v ljub

ljansko splošno bolnico celo vrsto več ali 
manj poškodovanih ponesrečencev. Nesre
če so se večinoma pripetile med delom ra
di neprevidnosti, nesrečnega slučaja ali pa 
nezadostnih varnostnih naprav. 

Včeraj popoldne so sprejeli v bolnico 
kar 4 ponesrečence. Mladoletni Pogačnik 
Karolini, delavki v tovarni pločevinastih 
izdelkov »Saturnus« v Mostah pri Ljublja
ni, je stroj med delom zmečkal prste na 
desni roki. 

Z gorenjskim popoldanskim vlakom so 
pripeljali v ljubljansko bolnico dva pone
srečenca in sicer 3-letnega Roka Jenke in 
Žagarja Zupančiča Antona. 

Včeraj so se na dvorišču posestnika 
Jenka v Gorenji vasi štev. 3 pri Retečah 
igrali domači in sosedovi otroci. Ker pa 
je otroška narava pač taka, da nikoli ne 
morejo mirovati in si mora vsako stvar 
ogledati od vseh strani in splezati magari 
na zvonik, se je Jenkotovemu sinčku Ro
ku pripetila težja nezgoda. Nekaj časa se 
je igral z ostalo deco na tleh, kmalu se mu 
je pa zahotelo splezati na prazno vozno 
trugo za prevažanje peska, ki je bila pri
slonjena ob zidu. Truga se je prevrnila na 
malega Roka in mu zlomila desno nogo 
nad kolenom. 

Zupančič Anton, žagar na Resman čt 
fiudovernikovi parni žagi v Bohinju je 
včeraj, kakor navadno vsak dan, žagal 
deske. Med delom mu je pa nenadoma od-
letel večji kos lesa v desno roko in mu jo 
zlomil v podlakti. Ponesrečenca so takoj 
poslali na zdravljenje v Ljubljano. 

Kuharica Neža Somrak, uslužbena na 
Dunajski cesti 69, je včeraj prala perilo. 
Med delom ni dovolj pazila in se je z vre
lim lugom polila po desni nogi. Zadobila je 
zelo težke opekline in so jo z rešilnim vo
zom nemudoma prepeljali v bolnico. 

Danes zjutraj je bila z rešilnim vozom 
odpeljana v bolnico 24-letna Marija H., 
služkinja pri aeki rodbini v Tavčarjevi 
ulici. Dekle je zgodaj zjutraj, nekako ob 
pol 6. uri, v samomorilnem namenu izpilo 
večjo količino lizala. Na njeno obupno sto
kanje so prihiteli v njeno sobico domači, 
katerim je ostri smrad lizola že pri vratih 
povedal, kaj da se je zgodilo. Zakaj je ho
tela mlada služkinja v smrt, ni znano. 2e 
ob 6. uri so y bolnici napravili generalno 
žehto njenega želodca in so mlado samo
morilko še pravočasno rešili. 

Ker je rešimi avto mestne reševalne po
staje radi karambola, ki se je zgodil pred 
dnevi pred bolnico in o katerem smo že 
poročali, še vedno nesposoben za prevoz 
bolnikov in ponesrečecev, bi si usodili ape
lirati na mesrtni magistrat ljubljanski, da bi 
z ozirom na veliko frekvenco, ki ji en sam 
avtomobil nikakor ne more zadostiti, čim
prej nabavil dva ali pa za prvp silo vsaj 
še en sličen avto, ker ga vedno narašča
joča Ljubljana res neobhodno potrebuje. 
Vzemimo n. pr. današnji samomorilni slu
čaj, ko je takojšnja zdravniška pomoč na 
mestu potrebna in more le nekaj minutna 
zakasnitev zakriviti smrt Rešilni voz s 
konjsko vprego je v takih nujnih slučajih 
prepočasen. Tudi se nahaja rešilni avtomo
bil pogosto na deželi in je ta čas mesto 
brez hitre pomoči Promet z rešilnim avto
mobilom ie tako velik, da je bil ta že zdav
naj izplačan. Prepričani smo, da bodo ime
li v Ljubljani trdi trija rešilni avtomobili 
vedno dovolj dela, zlasti še z ozirom na to, 
da se jih poslužuje v veliki meri tudi vsa 
dežela za prevoz težje bornih v ljubljansko 
bolnico. 

Al i ste se že naročili na 
^PONEDELJEK"? 



Moda 

Dva vzorca elegantnih toalet za poletno sezo no 

Po kopanju na obali 
O kopalnih oblekah smo poročali 

zadnjič, danes pa hočemo spregovorit i 
kratko o tem, kako se dame oblačijo, 
ko pridejo iz vode. V raznih kopališčih 
rn letoviščih se uveljavljajo v tem po
gledu različni običaji, k i so v skladu z 
ondotnimi razmerami in življenjem. 
K j e r so kopalne kabine, v kater ih pre-
sede letoviščarji po cele ure, so zelo 
razširjeni razni kopalni plašči. So pa 
tudi letovišča, kjer ni na razpolago ko
palnih kabin, ker letoviščarji nimajo 
navade ostati dolgo na obali. 

K jer so na peščeni morski obali k a 
bine, med kater imi se razvi ja veselo 
življenje, tam je pač treba skrbeti za 
paradne kopalne obleke. Zadnja leta ni 
več v navadi , da b i ostajali letoviščarji 
v mokr ih kopalnih oblekah na obali. 
Dame se takoj po kopanju preoblečejo. 
2e zadnjič smo omenili, da imajo ele
gantne dame v letoviščih po dve ko
palni obleki. Eno rabijo za kopanje, 
drugo pa oblečejo po kopanju. Druga 
mora biti -seveda lepša in razkošnejša. 
Čez suho kopalno obleko se nosi kopal
ni plašč, k i je letos poln ornamentov 
živih barv. Dama lahko obleče na obali 
tudi pižamo bodisi enostavno iz volne
nega blaga ali pa svileno. Nekatere da
me nosijo tudi razkošne pižame. Naj
novejša poletna pižama obstoja iz hlač 
in bhize brez rokavov. Čez pižamo ob
leče elegantna dama še kratek japonski 
k imon, k i se spredaj ne zapenja in h 
kateremu spada pester japonski solhč-
nik. Zelo važno vlogo igrajo pr i vseh 
kopalnih oblekah in plaščih barve. P o 
kombinacij i barv spoznamo okus dotič
ne dame. 

Za poletne večere 
N a večerne toalete m i s l imo navad« 

TVO že p red z i m s k o sezono. Več in i 
žensk zadostu je jo tri je z i m s k i meseci , 
da se napleše in naveliča družbe . Mrač * 
n i dnev i v d e cembru in v j anuar ju kl i * 
čejo po s i ja jn ih večerih v sv i tu umets 
ne svet lobe. Z i m s k a m o d a večernih to* 
alet je razkošna, ker m o r a nadomes t i t i 
to, česar n a m ne n u d i na rava . 

Po le t i pa odpotu je večina d a m iz 
mesta v letovišča in kopališča, kjer 
hoče imet i mir . N a počitnicah dame 
n i m a j o časa n i t i vo l je mis l i t i n a raz* 
košne toalete. V e n d a r je pa treba ra» 
čunati tud i z romantičnimi po l e tn imi 

večeri na morsk i obal i , v zdraviliškem 
parku al i v ožji družbi pri jatel jev in 
znancev. Večerne obleke za poletne 
večere so skromnejše i n cenejše nego 
z imske. Razkošne obleke v id imo sa* 
rno v plesnih dvoranah večjih letovišč, 
kakor je Deauvi l le , D i n a r d , B ia r i t z i t d . 
T u se zb ira družba, k i j i n i treba pa* 
žiti na vsak stotak in zato ima vsaka 
druga dama hermel inov plašč in nakit , 
c katerem se navadnim zemljanom ni* 
ti ne sanja. 

Mnogo je odvisno tudi od tega, 
kam gremo na počitnice. V navadnih 
letoviščih nam zadostuje preprosta 
obleka s plaščem iz istega blaga. V 
elegantne j ših kopališčih i n letoviščih 
pa mora imet i dama ve l iko toaleto iz 
lame. T o d a letos srebrni a l i z lat i lame 
ni več gladek, marveč pokr i t s pestr imi 
rožami in vzorc i . Take obleke so vča* 
sih okrašene s kožuhovino, toda samo 
spodaj na k r i l u . T u d i luksuzni plašči 
in žepi so obrobl jeni s kožuhovino a l i 
pa imajo kožuhovinasto podlogo. Ce2 
enostavno večerno obleko sc nosi črn 
svi len al i krepdešinast plašč. Be l i šali 
se nosijo samo k bel i ob lek i . 

Dama in gospod na potovanju 
D a m a , k i hoče pri jetno potovat i , 

mora b i t i pr imerno oblečena. Z a poto* 
vanje je najprikladnejŠa dopo ldanska 
obleka, bod is i kos tum s s v i t rom m 
->lašč, al i pa samo plašč i n pod n j im 
ahka obleka. K tak i ob lek i spada klo* 
Dučevinast klobuček, trpežne nogavi* 
ce, čevlji z n i z k i m i petami in ve l ika 
ročna torbica, kamor lahko sprav imo 
vse, kar rab imo med vožnjo. V tak i 
ob leki lahko hodi dama tudi po mest ih, 
ne da bi j i bi lo napisano na čelu, da 
je tu jka . Isto vel ja za gospode. Z e l o 
neokusno je obleči na potovanje sport* 
no obleko, pester svi ter i n kra tke hlače, 
kaj t i tako oblečeni hodi jo gospodje na 
hribe, ne pa na potovanja. Barva ob* 
leke in vseh p r i t i k l in mora b i t i taka, 
da prenese prah in d i m . Blago se ne 
sme mečkati. NajprikladnejŠa barva je 
rjava ali svetlosiva. E d i n živi ton oble* 
ke je pisan šal ali ruta, k i se nosi okrog 
vratu. 

Pretežna večina naših dam ne za* 
haj a v inozemstvu v družbo, n i t i ne 
stanuje v luksuzn ih hote l ih , k jer so za 
dame predpisane večerne toalete, za 
gospode pa smoking i . Večerne obleke 
in vse, kar spada k n j im, puste doma. 
Pač pa rabi jo temnejše popoldanske 

V e r u j t e , č e s e V a m p o v e , 

d a je vsaka gospodinja 
napravi la naj boljo iz
kušnjo, če Je poizku

šala, d a 

Ž E N S K A H V A L A 

preko nofii raztopi ne
snago. Zjutraj Je naj
bolje, če se z a čisto 
kratko kuhanje perila 

v z ame 

S c h i c h t o v o 
T e r p e n t i n m i l o 

obleke z do lg imi rokav i , v ka te r ih gre* 
do zvečer v gledališče a l i na večerjo 
v hote l . Če je plašč izraz i to športnega 
kro ja , vzame dama na potovanje še 
črni sv i len i plašč, k i pa ni neobhodno 
potreben. Čez dan nosi praktična da* 
m a na potovanju navadno svi leno ob* 
leko z do lg imi rokav i , k i pa mora b i t i 
zelo pr iprosta m praktična, da jo lahko 
vsak dan nosi . K tak i ob lek i spadajo 
svet l i čevlji z v i sok imi petami in s lam* 
nik , k i se lahko nosi k obema obleka* 
ma. K tej popo ldanski obleki spadajo 
t emni čevlji, ka j t i na potovan iu je ze* 
lo pri jetno, če se moremo večkrat pre* 
obut i . Z a potovanje priporoča moda 
svi lena peri lo, k i zavzema malo pro* 
štora v kovčegu in k i ga lahko dama 
sama v hotelu opere in po l ika . 

Gospod je nosijo na potovanju an» 
gleške obleke, kakršne nosi jo tudi do* 
ma za vsakdanjo potrebo. Če potujejo 
na jug, vzamejo s seboj še l ahko belo 
a l i svetlo obleko, če pa potujejo dru* 
gam, kjer n i tako vroče, vzamejo lahko 
temno obleko, v kater i hodi jo v gle* 
dališče al i na večerje v hotel . Plašč ne 
sme b i t i narejen tako, da ga lahko no* 
s imo samo na potovanju. Na jbo l j e je 
imet i s seboj neko l iko debelejši svr* 
šnik, k i ga lahko v vročini odložimo, v 
h ladnem vremenu pa oblečemo. 

Dekleta se same ponujajo 
Časi, ko so se kral j ice možile s pa* 

ži, so že davno minu l i , m inu l i so pa tu* 
di oni z lat i časi, k o so se fantje za de* 
kleta tepl i in brez pomis leka drve l i v 
zakonsk i jarem. Zda j se je treba večini 
deklet pot rud i t i za ženina. 

Z a t o n i čuda, da so skleni le dekleta 
v nek i vasi b l i zu Brus l ja s topi t i iz re» 
zerve, v kater i so že mnoge dočakale 
staro devištvo. Belg i jska dekleta so se 
naveličala čakanja in so se začele same 
ponujat i fantom, ker so obupale, da b i 
se mogle sicer poročiti. Ob jav i l e so v 
l i s t ih poziv, naj fantje pridejo in si iz* 
bero one, k i so j i m najbol j všeč. In 
res je prišlo v vas nad 2000 nadebud* 
n i h ženinov. Podjetna dekleta so j i m 
postavi la s lavoloke z nap is i : ^Pozdrav* 
Ijeni fantjel Z a k o n pomeni srečo. — 
Junaško srce se ničesar ne bo j i ! — 
Korajžen fant bo bogato nagrajen! — 
Fantje, fantje, oženite se! 

V vasi je b i la prirejena bogata po* 
jedina, med katero so se fantje sezna* 
n i l i z deklet i . V s a k je mora l p i t i i z 
star inske majo l ike s t rad ic i jone ln im 
nap isom: «Če hočeš b i t i srečen, se ože* 
ni!» Predsednica udruženja podje tn ih 

deklet je v svojem govoru opevala sre* 
čo zakonskega življenja. Zvečer so se 
pa fantje in dekleta pod košatimi dre* 
vesi že navdušeno pol jubl ja l i . A k c i j a 
se je torej v po ln i mer i obnesla. 

Zakaj labod pred smrtjo poje. 
Tako je vprašal učitelj pr irodoslov

ca učence. Dobi l je nebroj odgovorov, 
med kater imi mu je najbolj ugajal od
govor učenca, k i je dejal : 

— Zato, ker po smrt i ne more več 
peti. 

Vse zaman. 
— Mi los t i va , dovoljujemo si povabiti 

vas na naš koncert z deklamaci jami. 
— Hvala , ne morem pr i t i , toda v 

duhu bom z vami . 
— Zato se plača polovica. 

Moderna mladina. 
— Kdo ve, s kater imi besedami je 

bog priporočil l judem ženitev? — vpra 
ša katehet v šoli 

— Jaz v em ! — se oglasi Janezek. 
— No pa povej. 
Z besedami: Sovraštvo položim 

med tebe in tvojo ženo. 
Njegova pravica. 

— To je čudno, moj mož vsako noč 
govori v spanju. 

— Men i se pa ne zd i čudno. Najbrž 
pr i tebi čez dan nikol i ne pride do 
besede. 

Pri vojakih. 
— Z vami je pa res križ, fantje, — 

tarna oficir. — Jahate kakor leseni in 
nobenega povelja ne slišite. Če zapo-
vem »hop s konja«, je menda dovolj 
jasno, mar ne, Janez? 

— Pros im, gospod kapitan, meni se 
pa zd i . da se to ne tiče nas, k i jahamo 
kobile. 

Radio . 
Naš sosed je skleni l kupit i radio

aparat in napeljati na streho anteno. Ko 
mu je mestni urar postavljal na streho 
anteno: je zak l i ca l : 

— Paz i , da napelješ debelejšo žico, 
ker slabo slišim. 

Beračeva smola. 
Berač pozvoni in vpraša, če bi mo

gel dobiti kako staro obleko. Gospa se 
vrne iz stanovanja in mu da stare čev
lje. Vpraša ga, če je z nj imi zadovoljen. 

— Zadovoljen sem že in lepo se j im 
zahval im, samo pogledati moram, sko
zi katero luknjo bom zlezel v vaše 
čevlje. 

Alexis Bouvier: 

Preteklost 
2ive la je srečna rodbina. Mož je 

b i l pošten in marlj iv, skrbel je za svo
jo trgovino in rodbino, mlada in dra -
žestna žena je pa živela samo za svojo 
deco. 

Če je kdo dejal B e r n a r d u : v i ste 
srečni, je slednji odgovor i l : 

— Bože moj. Oženil sem se brez 
beliča v žepu z ženo, k i je bi la tudi s i 
romašna kot cerkvena miš. Samo l ju
b i la me je in tudi jaz sem ljubil njo. 
O d jutra do večera in često še ponoči, 
celih šest let sva delala in se nisva 
zmeni la z a l judi , k i so se smejaili, v i 
deč, da je moja žena istočasno dekla, 
pestunja, šivilja in gospodinja. A jaz 
sem bil prodajalec, pomočnik in bla
gajnik v eni osebi- Inventar šestega le
ta je Dokazal, da ljudje niso imeli po
voda smejati se nama, kajt i prepričala 
sva vse, da je že nastopil čas. ko lahko 
prepustiva del skrb i in dela drugim. 
Zdaj imam pomočnike. In mislite, da 
nisem zaslužil, da si vsaj malo odpoči
jem? 

Bernard je oboževal svojo ženo in 
deco. Vedno je m is l i l na nje, potrpež
l j ivo je čakal, da postaneta otroka sa
mostojna in b i l je prepričan, da j ima 
bo njegovo življenje najboljši zgled. 

Nekoč je prišel k Bernardu mož 
sumljive zunanjosti. V hiši so mu po
vedal i , da gospoda ni doma. Pust i l je 
v iz i tko , češ, da se oglasi drugič. 

K o se je Bernard vrnil in zagledal 

viz i tko, je strašno prebfledel. P laho se 
je ozr l na ženo in zašepetal z drhtečim 
glasom: 

— Naj pride ta mož kadarko l i , ob 
kater ikol i ur i , reci mu, da me ni do
ma . . . razumeš, nikol i me ni doma. 

K o je tujec, ves bled, razcapan in 
obupan zapusti l Bernardov dom, je že
na oblekla otročiča, vze la je nekaj de
narja in odšfla k svojim roditeljem. 
Možu je pusti la na miz i kratko poslo
vilno pismo, glaseče se: 

— Če bi ne imela dveh otrok, bi si 
končala življenje. Zbogom! 

Čim se je Be rnard v rn i l , mu je s lu
ga izročil pismo. Prečital ga je in pre
bi edel. Potem se je vz ravna l in z ak r i 
čal srd i to : 

— Kdo je dovol i l Jeurdeunu pre
stopiti prag moje hiše? 

Te besede je izgovor i l tako srdito, 
da je sluga ves prestrašen zbežal in 
prav i l siužinčadi, da se je gospodu 
zmešalo. 

K o je Be rnard ostal sam, si je od 
pel telovnik in ovratnik, ker se mu je 
zdelo, da ga duši. Hod i l je po sobi in 
se pri jemal z drhtečimi rokami za gla
vo. Stokal je in šleripal z zobmi. 

— Ah , zdaj je vsega konec ! N iko l i 
več ne bom mogel živeti kot pošte
njak. 

Potem je omahnil na stol, si zakr i l 
obraz z rokami in debele solze so mu 
pritekle iz oči. 

— Usmi l i se me, bože moj ! Saj n i 
sem več tisti, k i sem b i l . 

Ves obupan je sedel dve uri molče 
in si gfi-zel PFSte, da zadrži jok. ki ma 

je si l i l v grlo. Slednjič je vstal in z a -
m r m r a l : 

— Nevarnosti je treba pogledati iz 
oči v oči. Samo dva izhoda sta. A l i mi 
odpuste in bo vse pozabljeno, a l i pa me 
naj ubijejo. 

Be rnard je odšel k roditeljem svoje 
žene. K o je vstopi l , je sedela rodbina 
vsa zamišljena za mizo. V s i so plani l i 
pokonci, ne da bi ga pozdrav i l i , marveč 
da bi odšli. Samo mlada žena je sede
la v kotu in tiho p lakala . 

Njen oče je dvigni l roko in pokazal 
na vrata, rekoč: 

— Izgubite se, gospod, ta hiša je 
vam odslej zaprta. Sodišče bo pa po
skrbelo, da se vas moja hči tudi formal
no odkriža. 

Be rnard je nekaj j ed ja l in se na
slonil na stol. da bi ne padel . N i se 
upal pogledati tem l judem v oči. 

Nastala je grobna tišina, k i jo je 
moti lo samo ihtenje Bernardove žene. 
Iz stranske sobe se je razlegal smeh 
in kr ik Bernardov ih otrocičev, k i sta se 
tam i gra la . Začu! se je detski g las: 

— Papan u te pojdem za toži t. 
Be rnard je dejal z drhtečim gla

som: 
— Toda sodišče bo samo v vašo 

ramo to . . . in bodočnot nedolžnih otro
cičev bo uničena. 

— Sodišče bo odredilo, da otročiča 
ne bosta nosila vašega imena. 

— Ne poznate zakona, — je dejal 
nesreni mož. 

— Izgubite se, gospod, saj vidite, 
da se vas te dame boje. 

— Boje! — je v zk l i kn i ! Be rna rd in 
oči so se nra zaiskriie. — Da, pojdem, 

toda najprej moram spregovorit i z M a 
rijo. 

— Gospoda, — je dejal starec, — 
pomagajte mi postaviti tega gospoda 
pod kap ! 

Toda Mar i j a je skleni la roke in 
prosila vse, naj dovoli jo njenemu mo
žu spregovoriti z njo. 

— Mar i j a ,ne morem . . . nočem se 
opravičevati... Res je, vse je res . . . 

K r i k groze se je i zv i l vsem iz prs 
in nesrečna žena je znova zaplakala. 

Bernard se je ozr l po sobi in i ska l 
opore, da bi se ne zgrudi l . Obr isa l si 
je potno čelo in nadal jeval : 

— Da , vse je res. Nekoč, bi l je stra
šen dan. sem umori l človeka.. Zgrabi l 
sem ga za vrat in ga tr ikrat zabodel z 
nožem v p r s a . . . D a . . . to je r e s . . . 
Potem sem ga vrgel na tla in brcni l 
stran njegovo truplo, da . . . Ne bom 
pripovedoval , kaj me je privedlo do 
tega in da- l i sem ravnal prav. da sem 
česar nočem tajiti. Umor i l sem člove-
ga umori l . Nočem se opravičevati. N i -
ka. Toda mori lec nisem bi l . Rad bi 
vas o tem prepričal. Gnev, osveta, kar 
kol i . Ub i l sem. Sodišče me je obsodilo 
tn odsedel sem kazen na galejah. Ko 
so me izpusti l i , nisem zamenjal svoje
ga imena, pač pa sem noč in dan mar
lj ivo delal. K o sem si zaželel domače
ga ognjišča, sem srečal Mar i jo . B i l a je 
siromašna in ljubil sem jo. Tud i vi ste 
bi l i siromašni in obogatil sem vas. 
Imel sem pravico oženiti se z Mari jo , 
kajt i kazen sem prestal in čas nadzor
stva nad menoj je bil že p r i kra ju. Z a 
kon ni tako strog kakor ste vi. Zakon 

Kočljivo vprašanje. 
— Francek, skoči k teti in j i povej, 

da je dobila naša mamica danes za 
svoj god malega dečka. 

— Kaj naj ji pa odgovorim, če vpra
ša, od koga ga ie dobila. 

Dva pljančka. 
— Jaz nisem še nikol i prišel domov 

pijan. 
— Jaz tudi ne. Ostanem namreč 

vedno na hodniku kjer spim, dokler se 
ne strežnem. 

Slovenska religijozna lirika 
Uredil France Vodnik. — Založil Križ. 
T a čista knjiga, ki jo je izdala mladina 

in jo uredil eden izmed najresnejših naj* 
mlajših književnikov, France Vodnik, ta le
pa knjiga je v prvi vrsti veselo znamenje, 
da mladi rod stremi k tistemu življenju, 
ki ne bo omadeževano od vseh teh dejanj, 
ki nam jih baš najbolj živa sedanjost nudi 
dan za dnem. 

T o je pročišćena in skrbno urejena zbir* 
ka na jbo l j ih slovenskih religijoznih pe* 
smi. Religijoznih! Zbirka pesmi, ki so jih 
rodila tista najvišja doživetja v človeku* 
oblikovavcu, ki je začutil in zaznal tajne 
vezi, spajajoče njega z duhovnim obče« 
stvom vsega sveta. Take zbirke pri nas Se 
nismo imeli. Kajti ta knjiga ni nikak kom* 
pendij lažnjivo skovanih in nalašč nareje
nih cekvenih pesmi, kot jih poznamo, in 
kakršne smatra še večina za istovetne z re* 
ligijoznimi. 

Ze imena sodelujočih pesnikov kažejo 
smer, ki jo je urednik ubral pri sestavi svo
je knjige. Naša beseda, naša religijozna be* 
seda, kakor se je najvišje in najčistejše iz*» 
oblikovala v Prešernu, Župančiču, Ketteju, 
Gregoriču vse do najmlajših. Med najbru* 
šenejjimi biseri je prva iz Trubarjeve do
be. Zavzameš se, da je najbogatejše zasto* 
pana najmlajša generacija, ki je v nasprot* 
ju z materijlističnim prejšnjim stoletjem, 
nositeljic živega duhovnega življenja. Naj* 
močnejši od njih je pesnik Žalostnih rok 
irt Vigil i j , pokretnik cKriža» —- Anton 
Vodnik. 

V «Uvodu » je urednik zgoščeno in iz* 
klesano pojasnil namen, smer in pomen 
svoje zbirke. Marsikomu bo ta uvod odpri 
vrata v hram poezije, ki mu je bila doslej 
nedostopna in tuja. 

Naj se ta knjiga, ki jo je založila mla* 
dina, zanašajoča se sama nase, verujoča v 
ogenj svojega resničnega hotenja, — raz* 
širi po naši zemlji, da bodo vsi spoznali 
tiho veličino in mirno lepoto naše religi* 
jozne lirike. M. /. 

Ali že imate Album slovenskih 
književnikov? — Naročite ga 
pri Tiskovni zadrugi v Ljubljani 

nalaga za umor v trenutku besnostl sa
mo desetletno trpljenje in delo. K e r 
sem živel pod prejšnjim imenom, bi b i 
l i lahko poizvedel i , kdo sem. Vprašali 
ste me : 

— Ste mar l j i v i? Ljubite našo hčer
ko? A l i bo z vami srečna? 

In odgovor i l sem v a m : 
— D a . 
M a r sem lagal. A l i ste me vprašali 

kaj drugega? Ne. A zdaj mi hočete 
ugrabiti ženo in deco. Kdo vam daje to 
prav ico? Vprašajte Mar i jo , da-l i l jubim 
njo in otročiča? Vprašajte boga, da-H 
imate pravico vzet i mi otročiča. M a r 
ne bo vaš zločin večji, nego je b i l moj? 
V i hoete uničiti življenje treh . . . 

Nekaj časa ie bilo vse tiho. Mar i j a 
ni več platoala. Nemo je zr la na svoje
ga moža. 

Deca v stranski sobi se ni več ig ra
la, samo glas starejšega se je slišal. 

— Po jd i va i z te hiše, tu je vse tako 
žalostno. V rn i va se k papanu, k i se je 
vedno rad igral z nama. 

Tast je skomigni l z rameni in zno
va pokazal na vrata, rekoč: 

— Končajmo ta mučni pr i zo r ! Izgu
bite se, gospodi 

Bernard je globoko vzd ihni l , rekoč: 
— Zbogom, M a r i j a ! Zbogom! 
Toda Mar i ja je vstala in pokl ica la 

o t roka: 
— Pojdimo, otročiča! 
Otročiča sta radostno sledi la mate

r i , kf je prijela moža pod roko in za 
kl icala roditel jem: »Zbogom! 

In presenečeni roditel j i so v ide l i , 
kako njihova hči mirno odhaja z mo
r i lcem in njegovima otroclčerrra. 

S 
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Mogočna je matuška Rusija 
V gigantski borbi s severno sfingo je odnesla zmago Rusija* — 
Dva ledolomilca kot simbol njene moči in požrtvovalnosti« — Z 
rešitvijo Nobilove ekspedicije si je postavil veliki ruski narod 

najlepši spomenik. 
Ko so prišle prve vesti , da je zade

l a Nobilovo ekspedicijo strahovita ka
tastrofa in da so obtičali vsi njeni 
udeleženci v večnem ledu, kjer preži 
nanje bela smrt, je završalo po vsem 
kttlturnem svetu. Strokovnjakov, k i po
znajo nevarnost ekspedicije na severni 
tečaj k i ki so vedeli, da Italijani niso 
sposobni za tako nevarno podjetje, ta 
vest ni presenetila. Saj so nemški i n -
ženjerji Nobi lu že po poletu iz Mi lana v 
Stolp svetovali, naj se raje vrne, ker je 
njegov zrakoplov tako slabo zgrajen, 
in opremljen, da ie katastrofa neizo
gibna. Toda laj iki , Željni senzacij, so 
napeto pričakovali vsake najmanjše 
vesti o usodi nesrečne Nobilove ekspe
dicije. Takoj so bile organizirane re
šilne ekspedicije, od vseh strani so po
hiteli nesrečnežem na pomoč najboljši 
letalci. Švedska, Norveška, Franci ja in 
Italija so tekmovale med seboj, da 
čimprej organizirajo rešilne ekspedi
cije in rešijo udeležence Nobilove eks
pedicije strašne smrti . V skandinavskih 
državah, v Franc i j i in v Italiji je za
vladalo mrzlično razpoloženje, povsod 
so se z največjo naglico organizirale 
rešilne ekspedicije in oči vsega kultur
nega sveta so bile uprte tja gori na 
sever, kjer se je pričelo prvo dejanje 
polarne tragedije. Spočetka svet ni mo
gel verjeti, da se bo nezgoda zrakoplo
va »Italie« izpremenila v tragedijo in 
da bo viselo na ni tk i življenje vseh No-
bHovih spremljevalcev. Toda kmalu se 
je izkazalo, da dovoli severna sfinga 
pogled v svoje tajno snovanje samo 
redkim junakom, k i so dovolj pogumni 
in izurjeni, da lahko stopijo v kral je
stvo večnega ledu. P r v i poskusi rešil
nih ekspedicij so se iz jalovi l i , vse p r i 
zadevanje in vsi nečloveški napori re
šiti na tri dele razdeljeno Nobilovo 
ekspedicijo so bil i zaman. Zato ni ču
da, da se je polaščala javnosti vsega 
sveta od dne do dne večja nervoznosL 

In v tem mrzličnem vrvenju rešilnih 
ekspedici j , v tekmovanju modernega 
letalstva, kakršnega še ne pozna nje
gova zgodovina, je ostala mirna in 
hladna samo matuška Rusija. Dolgo se 
ni hotela odločiti za rešilno ekspedici
jo, ker je sovjetska v lada zvedela, da 
namerava Italija anektirati del polar-
negi ozemlja, za katero se poteguje 
Rus i ja . Šele ko je Dostalo jasno, da gre 
zgolj z a rešitev življenja nesrečnih 
udeležencev Nobilove ekspedicije, se je 
odločila matuška Rusi ja in poslala v 
polarne kraje dva ledolomilca. Kakor 
s imbol njene moči, požrtvovalnosti in 
vsečloveške ljubezni sta plula »Krasin« 
k i »Maligin« počasi po ledenem morju 
in si v r ta la skozi debelo plast večnega 
ledu pot do ponesrečencev. 

Ta čas je krožilo nad polarnimi 
kraji neb roj letal, najboljši letalci so 
tekmoval i med seboj, da najdejo po
nesrečence m jih pripeljejo v varno za 
vetišče. Toda kljub nečloveškim napo
rom modernega letalstva se ni posre
čilo rešiti peščice l judi, na katero je 
prežala bela s m r t Ponesrečencem so 
sicer v rg l i i z letal živila in orožje in 
junaškemu letalcu Lundborgu se je po
srečilo pobrati Nobi la, toda to so bi l i 
le neznatni uspehi, k i za rešitev Nobi 
love ekspedicije skoraj niso prihajal i v 
po štev. 

Ko je dosegla nevarnost vrhunec in 
ko je že vse kazalo, da bo zahtevala 
Nobi lova pustolovščina življenje vseh 
udeležencev, se je odločil za rešilno 
ekspedicijo tudi »polarni medved« 
Roa ld Amundsen, k i je poletel z enim 
najboljših francoskih letalcev Gui lbau-
dom nad polarne kraje, kjer je pa brez 
s ledu i zg in i l . To je bilo drugo dejanje 
polarne tragedije, k i je svet še bolj 
pretreslo, nego tragična usoda Nobilo
ve ekspedicije. Amundsen je kot raz
iskovalec polarnih krajev mož svetov
nega slovesa in zato je b i l ves svet 
prepričan, da bo odnesel zmago v tek-

J . Sheriff: 

Ljubosumnost gospoda 
Harrisona 

Do nenadne izpremembe, k i je bi la 
preveč očividna, da bi je njena rado
vedna in indiskretna okol ica ne opaz i 
la , je bi lo v idet i samo silueto postave 
in fini profi l gospe Harr isonove na pro
menadi in včasi tudi v gledališču. 
M l a d a In otročje radovedna je živela 
daleč od velemestnega vrvenja. N i b i 
la ena onih žensk, k i zamenjajo redno 
vsak ih šest mesecev biserno ogrl ico, 
avto, ljubČka in psička. Zahajala ni v 
družbe, kjer je elegantno piti šam
panjca, nit i v take, kjer se pije ob petih 
čaj. N i je bi lo videti v kričečih toale
tah na konjskih d i rkah, niti v razkošni 
večerni obleki na plesih. Ne morda za 
to, ke r b i j i samostanska vzgoja brani 
la uživati življenjske sladkosti . Na
sprotno. Gospa Harr isonova je obože
va la moderne plese. Toda njen mož, k i 
se je rad pohval i l , da n ima Časa za ta
ke neumnosti, je moderne plete pre
z i r a l . 

Nekega dne j i je obljubil, da jo o d 
vede k VVill iamsu na ples. Obljubil j i 
je nekam prisil jeno in tudi gospa H a r r i 
sonova ni izbrala najugodnejšega tre
nutka, ko ga je opozori la na obljubo. 
Ves zamišljen v vel ike finančne trans
akcije — Slo je za mil i jonske les 'ne 

movanju rešilnih ekspedicij on. Toda 
to pričakovanje se žal ni uresničilo. 
Amundsen je izg ini l in še sedaj se toč
no ne ve, je-li mrtev, ali pa še tiči v 
večnem ledu in čaka rešitve. 

T a čas sta oba simbola ruske moči 
in požrtvovalnosti ledolomilca »Krasin« 
in »Maligin« počasi prod ira la proti se
veru. Nihče ni mis l i l , da bo matuška 
Rusi ja tista, k i bo izpolni la v zadnjem 
hipu nade vsega kulturnega sveta. 
M o r d a je usoda sama hotela pokazati 
vsemu svetu, da je mil i jonski ruski na
rod komaj začel živeti in da se njego
ve sile šele zdaj začenjajo razvi jat i . O 
obeh ruskih ledolomileih so prihajale 
zdaj razveseljive, zdaj zopet neugodne 
in alarmantne vest i . Lahko je krožiti z 
letalom, toda težko in nevarno je lomiti 
debele plaši ledu, k i pokrivajo Ledeno 
morje. Nobena država se n i odločila za 
rešitev s parnikom. Samo matuška R u 
sija je izbrala to najtežjo in najnevar
nejšo pot in njeni junaški sinovi so do
kazal i , da se tudi največje nevarnosti 
ne boje. Ze prv i uspeh, k i ga je do
segla Rusi ja s tem, da je njen letalec 
Čuhnovski našel in pobral Mahngree-
novo skupino, ie ves svet razvesel i la, 
pa tudi presenetila. Ime letalca Čuh-
novskega je bilo doslej neznano in ven
dar je bi l on med svetovno znanimi 
letalci t isti , k i je dosegel v borbi z d iv
j imi elementi nad polarnimi kra j i naj
večji uspeh. 

Še večje veselje in presenečenje je 
vzbudi la vest, da je rusk i ledolomilec 
»Krasin« srečno priplul do Vig l ier i jeve 
skupine in spravi l na k rov vse njene 
člane. To ie orjaško delo, k i ponese 
sloves ruskega naroda daleč po svetu. 
V svoji brezmejni požrtvovalnosti je sto
pi la matuška Rus i ja mirno, dostojan
stveno in mogočno na plan in odnesla 
zmago v gigantski borbi s severno 
sfingo. Večina udeležencev Nobilove 
ekspedicije Je po njeni zaslugi že na 
varnem in zda i je treba samo še, da re
šijo Rus i še ostale nesrečneže z 
Amundsenom vred, pa bo triumf ma-
tuške Rusi je popoln. Svet se bo prepr i 
čal, da nit i tako strahovite katastrofe, 
kakor je b i la k r v a v a socijalna revolu
cija, ne morejo z lomit i moči ruskega 
naroda. Nasprotno, zgodovina priča, da 
je dala vsaka katastrofa ruskemu na
rodu novo pobudo za razmah in napre
dek. Z rešitvijo Nobi love ekspedicije 
je ruski narod ponovno dokazal svojo 
gigantsko moč, oa tudi svojo čudovito 
požrtvovalnost in vsega občudovanja 
vredno ljubezen do bližnjega ne glede 
na narodnost S tem gigantskim delom 
si je postavi l ve l ik i rusk i narod naj
lepši spomenik. 

Triki mednarodnega pustolovca 
V torek se je nastanil v hotelu »riun-

garia« v Budimpešti mlad gospod, k i se 
je izdajal za pr inca Lou isa Bourbonske-
ga. Spremljal ga je neki Rumun, k i se 
je izdajal za njegovega osebnega tajnika. 
V sredo popoldne je prosi l neznanec 
vratarja, naj mu posodi 10.000 pengo, 
češ, da J O vse banke že zaprte in da po 
tekočem računu ne more dvignit i denar
ja. V ra ta r je iz jav i l , da tol iko denarja 
nima, na kar je tujec menjal pr i njem 
Šest dolarjev za pengo. Popoldne je mo
ral na policijo, ke r njegov potna list ni 
bil v redu. Izkazalo se je, da je v potnem 
listu res označen kot Louis Bourbon. 
toda ne kot princ. V potnem Hsru so bile 
še nekatere druge nejasnosti. 

Na policiji je neznanec pr ipovedoval , 
da je bližnji sorodnik španskega kralja 
Ke r je pa špansko poslaništvo izjavilo, 
da mož s špansko kral jevsko rodbino ni
ma ničesar skupnega, marveč da je na
vaden slepar, k i je nastopal že pred tre
mi leti v Budimpešti kot eleganten lah-
koživec, so ga na policiji pridržali. Kma
lu sp ie izkazalo da ie mož identičen 7 

kupčije nekje v Kanadi — Harr ison ni 
posebno vljudno odgovor i l na njeno 
prošnjo Izrekel je smelo teorijo o naj
strašnejšem mikrobu, k i div ja med 
ljudmi bolj nego gr ipa. Pr ipovedoval 
je zelo poučno, da se je izumitelj mo
dernih plesov, k i so kot nalašč ustvar
jeni za Honohilu al i z a obrežje Konga, 
nedvomno naučil svoje umetnosti pr i 
zaljubljenih opicah v živalskem vr tu . 
A pr i nas plešejo te plese mlade dame 
v družbi! 

Šele po dolgi pr id ig i , o kater i je 
itak vedel, da je bob v steno, je prišel 
z barvo na dan. A l lan Rav , njegov naj
boljši prijatelj, eleganten, prijazen in 
kul t iv i ran mož, kf je imel kl jub temu 
za neumnosti vedno dovolj časa in k i 
je b i l prepričan, da še nikol i ni bilo na 
svetu tako prijetno, kako r zdaj, A l lan 
Ray , Iahkoživec in Don Juan, k i je po
znal po krstnem imenu vse zamorce i z 
džezbenda, vse jockeve in bokserje — 
to je bi l mož, k i ga je potreboval. 

— Naprosim danes A l lana R a y a , — 
je sklenil Harr ison. — da prevzame 
vlogo tvojega kaval i r ja in te odvede k 
VVil l iamsu. Prav i jo o njem, da dobro 
pleše. N imam nobenega povoda dvo
miti o tem. A l lan je vedno trati l čas za 
razne neumnosti, da bi mogel z nj imi 
po cele ure zabavati moderne dame. 
P a tudi sicer je zanimiv dečko. Na gla
su je kot pravi gentleman, toda zlobni 
jez ik i pripovedujejo, d je hl in i l zadre
go in presenečenje, ko se mu ie nekoč 

grškim državljanom Konstantinom G l y -
kisom. Pustolovec je izjavi l , da je dobil 
to ime pri krs tu od svojega botra, grške
ga kral ja. Budimpeštanska policija do
mneva, da je mož identičen s prebrisa
nim sleparjem, k i ga je nedavno aret i
rala pariška policija radi valutnih mani
pulacij, pri katerih je šlo za več milijo
nov frankov. V Par i zu so temu pusto
lovcu vzel i v Amer ik i izdani potni list, 
na kar je odpotoval s ponarejenim pot
nim l istom v Budimpešto. Pusto lovca in 
njegovega tajnika so aretiral i . 

P ro t i dozdevnemu princu Louisu 
Bourbonu ni bila vložena nobena kazen
ska ovadba, toda v kontrolnem uradu 
za tujce so ugotovil i , da je slepar res 
Konstantin G l vk i s , rojen v Galacoi, z d i j 
ameriški državljan. Kako je prišel do 
ameriškega državljanstva, ni znano. P o 
licija ga je pozvala , naj takoj zapusti B u 
dimpešto. G l v k i s je pa iz javi l , da mu 
ndti na misel ne pride odpotovat i i z B u 
dimpešte, ker je ameriški državljan in 
mora uredit i v mestu finančne zadeve. 
Nato mu je bi l dostavljen dekret o izgo
nu i z Budampešte in i z Madžarske sploh. 
V utemeljitvfi p rav i policija, da se je i z 
dajal za člana vladarske rodbine prija
teljske države, kar je pa poslaništvo do
tične države demantiralo. D v a detekti
va sta spremila pustolovca z dunajskim 
brzov lakom do madžarsko-avstrijske 
meje in ga poslala v Avstr i jo. 

Kako se je Hoover oženil 
M e d kandidat i na mesto prezidenta 

Zedinjenih držav je tudi Herbert Hoo
ver, k i ga kand id i ra republ ikanska 
stranka in k i ima mnogo izgledov da 
bo izvoljen. Hoover je najpopularnejši 
mož Amer ike . Zato n i čuda, da priob-
čujejo ameriški l isti obširne članke i z 
njegovega zasebnega življenja. 

Hoover je sin siromašnih roditeljev. 
Očeta in mater je i zgubi l v zgodnji 
mladosti . Na univerz i v Stanfordu se 
je seznanil s hčerko skromnega bankir
ja L o n Henrv , k i je študirala geologijo. 
Tud i Hoover je študiral na isti univer
z i . K e r sta b i la oba rojena v državi 
Jowa, sta se pozdrav i la kot rojaka. 
Lon Henry je b i la zelo navdušena za 
spor t Izvrstno je znala jahati in plava
ti, pa tudi med skavt i je rada prebi
vala. Hoover baje ni čisto dobro ob
vladal angleščine in zato svoji izvol jen-
k i n i mogel odkr i t i l jubezni v taki ob
l ik i , kakor je med zaljubljenimi fanti 
navada. Pozneje, ko je b i l že inženjer 
in ko je dobil v nekem rudniku službo, 
je enostavno telefoniral svoji izvol jen-
k i , da mu predlagajo zelo dobro služ
bo na Kita jskem in da bi rad vze l s 
seboj njo. Podjetno dekle je takoj p r i 
stalo na to ponudbo in že drugi dan 
sta b i la poročena. 

Nočejo se pomladiti 
Ljudje so t rdovratni in starokopitni. 

Mnog i učenjaki si beMjo glave, kakor b i 
človeštvu pomagali, ga osrečili in izpo
polni l i , a nekater i s i celo prizadevajo, da 
bi človeku podaljšali življenje. Toda 
koncem koncev se izkaže, da so na sve
tu ljudje, k i sd sreče in v isoke starosti 
Sploh ne žele. D r . Voronov si že dolgo 
pr izadeva pomladit i ves svet. Toda nje
govo naziranje. da bo mogoče z njego
v imi pomlajevalndmi metodami podalj
šati človeku življenje na 150 let, je na 
letelo med stolerrriki na energičen od
por. 

M e d stoletniki je bila razpisana an
keta in izkazalo se je, da F izvzemši 
enega vs i mnenja, da 100 let življenja 
popolnoma zadostuje. On i že vedo, kako 
ie z življenjem, saj so živeli na svetu 
100 let. Vprašali so 13 stoletnikov, da-l i 
bi hoteli živeti še 50 let, pa se je našel 
med njimi samo eden, k i je bi l s tem 
zadovoljen. D v a sta odgovor i la skrom
no, da nimata ničesar proti, ostalih 10 
ie pa energično odklonilo podaljšanje 
življenja. 

Sa ra K i rby , k i je stara 101 leto, je 
odgovori la : Mnogo sem potovala po 
^vetu in lada bi se vrn i la tja, kamor spa
dam, namreč v zemljo. P o novi življen-
ski sil i ne hrepenim. Često sem se že 
vpraša la kako to. da tako d o V o ? iv im, 
a zdai hočete, da b i živela še 50 let. 

neka mlada dama sama vrg la v na
ročje. V ide la boš. da je za neumnosti 
vedno vnet in da zna mnogo govorit i , 
ne da bi kaj povedal. Skra tka , ne bo
jim se, draga moja. da bi se v njegovi 
družbi dolgočasila. 

In ko je že segel po namiznem tele
fonu, je vprašal z očetovsko pokrov i 
teljskim glasom, s kakršnim vprašuje
mo šolarčke od kater ih seveda ne Pr i 
čakujemo nikalnega odgovora : 

— T i je prav tako? 
In tako se je pričelo. 
Tako je začela hodit i na plese, v 

elegantne salone, na konjske in avto
mobilske d irke in sploh povsod, kjer se 
elegantni svet zb ira , f l irta in zabava. 
Gospa Harr isonova, otročje radoved
na, presenečena, očarana in srečna, je 
živela kakor v sanjah. Njen kava l i r je 
bi l več nego pozoren. P r ekos i l je sa
mega sebe. Kma lu sta se prav dobro 
razumela. Kdo bi i ima zamer i l? Imela 
sta tisoč izgovorov in pretvez in še 
eno po vrhu, da sta bi la namreč oba 
mlada. Pač pa ie bilo razpoloženje go
spoda Harr isona od dne do dne slab
še. B i l je nervozen, nestrpen, siten in 
dolgočasen tako, kakor še n iko l i . 

M o r d a je b i l to prav i vzrok, da je 
nekega dne, ko se je Al lan R a y vse 
preveč vsi l jeval, da j i bo krajšal dolge, 
neskončne minute, k i j ih mora preživ
ljati ob nestrpnem mr. Harr isonu, od 
govori la, da to ne gre, ke r njen mož 
baš jutri zjutraj nekam odpotuje in se 

Ne. pod nobenim pogojem. 
100 let stara Ol iv ia Dav isova je izja

v i l a : Ideja dr. Voronova je absurdna Še 
svoj živ dan nisem slišala tako smešne
ga predloga. Ženska, k i je stara 100 let, 
si pač ne more želeti podaljšanja živ
ljenja. 

Tud i James Moore, k i je star ravno 
100 let, prav i , da ga prav nič ne mika 
postati še enkrat mlad in doživeti tako 
visoko starost. Življenje ga je razočara
lo in novega razočaranja si ne želi. 

Mornar R. Hal i je star 102 leti. Nje
mu se zdi ideja pomlajevanja zabavna. 
Nič bi ne mel proti, če bi res postal zno
va mlad, čil in krepak. Kot mornar je 
marsikaj doživel in tudi z novim življe
njem bi se sprijaznil. 

El izabeta Thoms, stara 104 leta pa 
pravi , da ie življene lepo, dokler človek 

S francosko revolucijo se je začela 
v Evrop i doba nove družbe, kakor se 
je začela z revolucijo v Angl i j i doba 
novih v lad. 

Izmed dogodkov za časa francoske 
revolucije, k i ni samo predrugačila po
litične moči, temveč je spremenila ves 
notranji ustroj naroda, je eden najpo
membnejših zavzetje državne jetnišni-
ce Bast i l le v P a r i z u 14. julija 1789. T a 
dogodek je Francozom postal simbol 
osvoboditve naroda in zato praznujejo 
vsako leto 14. jul i ja svoj narodni 
praznik. 

Upor prot i v lad i , dvoru in kral ju je 
maja in junija 1789 zavzemal vedno 
večji obseg, 13. julija pa se je spre
menil že v organiz irano revolucijo. Že 
zjutraj se je začelo ljudstvo zbirati v 
mestni hiši, bi l i so plat zvona na nje 
stolpu, enako kot z zvonikov cerkva. 
Bobnarj i so tekali po ul icah in kl ical i 
državljane. Ljudje so se zbiral i na jav
nih t rg ih in začeli sestavljati prosto
voljne čete. Vsak mestni okraj je izbral 
200 mož za svojo obrambo. Edino oro
žje je Še manjkalo. Iskali so povsod, 
koder so upali, da ga najdejo. Oplenil i 
so prodajalne orožja, toda to je bila 
kapl ja vode v morje, ka i t i rabil i so 48 
tisoč pušk za pariško gardo. Povsod 
se je razlegal k l i c : Des armes! Des ar-
mes! 

Slednjič je l judstvo vdr lo v Hotel 
des Invalides. ne da bi se balo čet, k i 
so taborile na sosednjem Champ de 
Mars . Tam so odkr i l i 28.000 pušk, sk r i 
tih v kleteh, j ih odnesli , enako kot sab
lje, meče in topove. V zmagoslavnem 
sprevodu so odpeljali vse to orožje. 

Naslednje jutro se je razširila vest, 
da je dal guverner Bastil le, močne t rd 
njave in politične ietnišnice sredi me
sta, postaviti topove na stolpe in jih 
usmerit i na mesto. Državljanski komite 
je poslal guvernerju sporočilo, naj od 
strani topove z obzidja in naj ne stori 
nikakega sovražnega čina. 

Mogočna Bast i l la je sploh zelo 
vznemirjala ljudstvo, k i jo je strastno 
sovražilo. Na noben način niso hoteli 
pustiti tako važne točke v rokah so
vražnika. O d zgodnjega jutra se je od 
enega konca P a r i z a do drugega razle
gal k l i c : A la Bast i l l e ! A la Bast i l l e ! 

Oborožene Čete so prihajale iz vseh 
mestnih okrajev in začele obdajati 
trdnjavo, k i je bila dvigni la mostove, 
kot v času vojne 

Eden l judskih poslancev je tedaj 
zahteval, da bi rad govori l z guverner
jem Bast i l le . B i l je uveden in dejal je, 
naj umakne topove, toda guverner mu 
je odgovo r i l da so bi l i topovi vedno 
na svojih mestih, da j ih je pa dal po
tegniti nekaj nazaj. S težavo je dosegel 
poslanec, da so mu razkazal i trdnjavo, 
da v id i . al i je njeno stanje res za me
sto tako pomirl j ivo, kot je trdi l guver
ner. Zapaz i ! je, da so trije topovi 
usmerjeni na dohode k trdnjavi in p r i 
pravljeni pomesti množico, k i bi si upa
la napasti. Posadka je Štela okoli 40 
Švicarjev in 80 inval idov. Poslanec jih 
ie v imenu ča^ti in domovine roti l , naj 

vrne šele pojutrišnjem. 
Zato je A l lan drugi dan hitel k Har -

risonovim. 
Skoz i priprto okno je prihajal v 

elegantni salon pomladni zrak, smrdeč 
Po bencinu neštetih avtomobilov. B i l o 
je mnogo krhkih in nežnih igrač v tem 
salonu, a najnežnejša se je zdela A l l a -
nu njihova gospodinja. 

— Kava l i r ste, kakor vedno, gospod 
Rav , — ga je pozdravi la in se nekam 
čudno tresla, kakor sredi zime. dasi je 
bil jasen, topel dan — Ne morete si 
misl i t i , kako me je vaš nenadni prihod 
presenetil. 

A l lanu, k i mu je pokazala tisti hip 
vrsto drobmh, čudovito belih zob med 
rdečimi ustnicami, se je zdela atmos
fera v salonu vražje težka ih neznosna. 
K r i v a je b i l a k r a s n a nož ica v k o k e t -
nem Čeveljčku, k i je nervozno drsala 
po mehki preprogi Opazi l jo je takoj, 
čim je sedel v naslonjač in hotel izgo
vor i t i eno onih fraz, k i so običajne, če 
posetimo lepo žensko. 

Gospa Harrisonova se je nagnila k 
njemu in naslonila svoje bujne grudi 
na marmornato mizico, kakor da ga 
hoče vzpodbudit ' k intimnemu pogovo
ru. Ko je pa opazila njegovo zadrego, 
je spregovori la sama. 

— Zelo me veseli, da ste prišli, go
spod R a y ! Moram se vam opravičiti 
— žrtvujete mi toliko časa, a Char l y e 
je postal zadnje Čase res nekam čuden. 
Napram meni in napram vam. Ne raz-

rad živi. Ona ima v sebi še več življen-
skih s i l , nego ženske, stare 80 let. Ven
dar pa noče znova živeti in dočakati ta
ko visoke starosti Ta odgovornost je 
po njenem mnenju prevelika. Pustite 
mater naravo, naj nemoteno opravl ja 
svoje delo, pravi starka. 

Tudi Charles Flint ie star 104 leta 
in je med stoletniki glede pomlajevanja 
častna izjema. On ie za pomladitev zelo 
navdušen. P ra v i namreč, da Še ni sit 
življenja, ki ie po njegovem mnenju zelo 
lepo. Če bi ga pa pomladili, bi znova 
Dostal vojak. 

Druga izjema med stoletniki je 101 
leto stari James Baulch. On pravi, da bi 
bil zdrav, čil in kiepak. da bi ne bil v 
nadlego drugim. Sicer pa pravi , da bo 
živel brez zdravniške pomoči še nekaj 
desetletij. 

se ne izkažejo za sovražnike l judstva, 
in častniki in vojaki so prisegl i , da se 
ne bodo poslužili orožja, ako ne bodo 
napadeni. Nato se je odposlanec v rn i l . 

Toda nepotrpežljiva množica je za 
htevala, da se trdnjava preda. Od ča
sa do časa so se začuli k l i c i : Nous 
voulons la Bast i l l e ! Nous voulons la 
Basti l le ! 

Tu sta naenkrat dva odločna moža
ka skočila iz množice proti trdnjavi, 
pregnala stražnika, ki je stal pri ve l i 
kem dvignjenem mostu, ter s sekirami 
udarjala po mostovih verigah. Vo jak i 
so j ima kričali, naj gresta nazaj, ker 
bodo drugače streljali, toda onadva sta 
udrihala naprej, dokler niso bile verige 
prebite in se je most spustil navzdol. 
Preko njega je planila množica in oba 
možaka. Začela sta sekati verige dru
gega mostu, a tu je posadka ustrel i la 
z mušketami in množica se je razprši
la. Toda samo za trenutek, napad se je 
ponovil in začel se je hud boj. Ljuto 
napadanje je trajalo štiri ure. Slednjič 
so priv lekl i topove in jih usmeril i na 
trdnjavo Njih prihod je popolnoma 
spremenil položaj: posadka sama je, 
uvidevši brezupnost položaja, zahteva
la od guvernerja, naj se uda. Nesrečni 
guverner Delaunay. k i se je bal usode, 
katera ga je čakala, je hotel trdnjavo 
spustiti v zrak. Z gorečo svetiljko je 
tekel v smodnišnico, toda posadka ga je 
zadržala in razobesila belo zastavo. 

Množica ie nato zahtevala, da se 
spustijo mostovi. Eden švicarskih čast
nikov je zakl ica l , da se hočejo predati 
in oditi z vsemi vojaškimi častmi, to
da množica ni hotela o tem ničesar s l i 
šati. 

—Spust i te mostove, ne bo se vam 
zgodilo prav nič! so kričale prve vrste. 

Zaupajoč tem besedam, je posadka 
spustila mostove in odprla vrata in na
padalci so se vsuli v notranjost trdnja
ve. P r ve vrste so hotele rešiti guver
nerja, Švicarje in invalide, a to je bilo 
nemogoče. Razjarjena množica jih je 
na živinski način pobila. 

Zmagovalci Basti l le so se nato v 
slovesnem sprevodu napotili v mestno 
hišo. Po vsem Par i zu so odmeval i k l i 
c i : V icto ire ! v ictoire ! l iberte! 

Posledice 14. julija so bile nedo-
gledne. Pariško gibanje se je razširilo 
po deželi. Povsod so se organiz i ra l i 
novi občinski zastopi in narodne s t ra
že, da jih branijo. Tako se je avtorite
ta in moč popolnoma prenesla iz k r a 
ljevih uradov na narod. 

Ko je vojvoda de L iancourt povedal 
kral ju, ki je bil v Versai l lesu, da je 
Basti l la padla, ie ta dejal začudeno: 
C est une revolte. (To ie upor.) — 
Vojvoda mu ie pa odgovor i l : Non, 
Sire , c' est une revolution! (Ne, V e l i 
čanstvo to ie revolucija.) 

Za veselice, plese in slične pri
reditve izdeluje vabila, letake, 

Narodna tiskarna v Ljubljani 
urnem tega. N e morete si misl i t i , kako 
neprijetno mi je bilo včeraj, ko sva se 
vrni la z avtomobilske dirke, da se vam 
niti zahval i l ni . O, ne ugovarjajte, v i 
dela sem dobro. Mučno mi je govorit i 
o tem, toda če bi vedeli , kakšen je b i l 
po vašem odhodu napram meni ! 

A l lan je moral napeti vse sile, da 
je povedal tej srčkani, neizmerno d ra -
žestni ženi, da ga njene neprijetnosti 
skele kakor odprta rana. Nit i sanjalo 
se mu ni, da si bo Harr ison kdaj tako 
razlagal to storijo. K d o je zdrami l v 
njem ljubosumnost? Kdo za vraga je 
imel interes na tem, da oblati njo, k i 
se ni niti najmanj pregrešila? Dobro, 
torej mora Al lan Ray z njim o tem 
spregovorit. Danes, takoj ! Toda ne, kaj 
naj bi mu pojasnil? Nasprotno. Izogne 
se mu. Umakne se in i z g i n e . Ne bo v e č 
netil s svojo prisotnostjo niegovega 
sumničenja. Odpotuje. Daleč. Saj mu 
ni ležeče na tem mestu Na teh ljudeh, 
nizkotnih in hudobnih, k i bi ga najraje 
utopili v žlici vode. 

V z e l je klobuk. T ist i hip so se pa 
začuli koraki . Bližali so se. Na hodni
ku se je začul osoren, A l lanu dobro 
znan glas. Ni bilo dvoma. B i l je glas 
Char l e va Harr isona. 

Zakaj se je v rn i l ? Saj je vendar de
jal svoji ženi, da se vrne šele pojutriš
njem. Al lan R a y ie prečital že preveč 
romanov in v idel preveč ameriških f i l 
mov, da bi ne spoznal tega tr ika. Ob
rabljeno, tisočkrat vporabljeno in tisoč-

14. julij - francoski narodni praznik 
Dne 14. julija 1789 so revolucionarji zavzeli državno jetnišnico 
Bastille v Parizu. — Padec Bastille je pomenil začetek revolu

cije. — Po tem uspehu je prešla oblast na ljudstvo. 



Edgar Wallace: 

TRIJE PRAVIČNIKI 
R O M A N . 

»Potem izvol ite vzeti na znanje,« je 
žarjul Newton, peneč se od togote, »da 
od vas ne sprejmem ukazov ne za njo 
ne za sebe. Bržčas vam je stopilo v 
glavo, da ste si pr i sodniji izposlovali 
pomiloščenje! Ne? Varujte se mene, 
Manf red ! Nisem bas neopasen!« 

Doktor mu je skrivoma stopil na 
nogo. Ne\vton se je z muko obrzdal . 

»Ali right!« je zagodrnjal. »Toda 
nikar ne pričakujte, da bo Johana p r i -
§la k vam!« 

Zaklel "je. Manfred je pogledal nanj 
in njune oči so se srečale. 

»Vas bo obesila v lada, ali vas bo 
pa Oberzohn u m o r i l . . . Ne vem še, na 
kater i teh dveh načinov boste končali 
svoje življenje,* je stvarno pripomnil 
Manfred in njegove besede so zvenele 
tako prepričevalno, da je Montv ju 
Nevvtonu na mah vsa k r i izgini la iz 
obraza. 

Na pločniku je Manfred dal znak. 
V veži je v senci stala na preži v isoka 

postava. B i l je zan ikamo oblečen in se 
je naslanjal na z i d ; za trenutek je Leo 
na prevze l nerazumlj iv strah. 

»Brž v voz ! « 
Leon je poslednje besede malone 

zakričal. Manfred je planil v avto in 
l e je šofer pognal, da je Vož Od sil
nega napora zahrešcal. 

»Kaj pa . . . ? « je začel Manfred. Ko 
nec stavka je pogoltnil strahovit tresk. 

Usnjena prevleka avtomobila se je 
zadaj pretrgala od vrha do tal, drobec 
stekla je priletel v Leonovo čepico in 
i zrezal i z nje kos v malone geometrič
ni obl iki polujmeseca. Leon je zavr l , 
odprl vratca in skočil na tla. 

Zadaj za avtom je opazil kup razbi 
t in ; sredi med polomljenimi zaboji je 
ležal velik kos litega železa, prelom
ljen v tri kose. 

Leon se je oZrl kvišku. Neposredno 
nad vhodom v hišo Oberzohna &§filitt-
sa je b i l nameščen žerjav, k i je b i l v 
trenutku, ko je Mai i f red stopil na Ul i
co, dv igal težko breme. Jeklena vrv je 
prosto visela dol . Na ogrodju tr inad-
stropne hiše so se čuli razburjeni g la
sovi. D v a moža Z Vel ikimi očali sta z r 
la dol in govorila v jeziku, k i ga Leon 
•ni razumel. 

»Lepa nesreča! Da nisva b i la dovolj 

krat nastavljeno past ljubosumnih mož. 
Ne ! Vsako pojasnilo bi bilo odveč, 

Kajti ljubosumneži nikol i ne verjamejo 
dozdevnim zapeljivcem. Ne sme ga v i 
deti . 

In v hipu, ko je Harr ison vstopil, je 
b i l A l lan v sosedni sobi. Naglo je od
p r l okno, za hip okleval, potem p a . . . 

Harr ison je bil na videz zelo dobre 
volje, ko je dejal svoji ženi: 

— Vrn i l sem se prej, nego sem mi 
s l i l . T rgovsk i posli, ki mi niso dali več 
tednov spati, so opravljeni. Takoj mo
ram poslati po ALlana Raya . 2daj , ko 
sem se odkrižal teh skrbi , napravimo 
Sikupen i z l e t Dan je krasen. * 

— Hal lo ! Ste v i , Bob? Ne sliši se 
dobro, telefoniram od Parkerjevih. Da 
— takoj moram govoriti z vami . Vem, 
da sem vas motil, toda zadeva je nuj
na. Ste že čitali današnje novine? Ve
černe izdaje mis l im. 

— Ne? J ih imate pr i roki? Le pre-
čitajte j ih. M e d najnovejšimi vestmi je 
nekaj, kar vas bo zanimalo. 

— Nova vladna k r i za? — Ne, to ni 
tisto. — Odgovor zunanjega ministra? 
— Tudi ne. — Tragedi ja ljubosumno
sti? Ne, toda to bi bi l primeren naslov. 

— Aha, zdaj ste zadeli pravo. Ne
sreča — slišim, kako se vam trese glas. 
— Da , — hallo — nesreča Allana Ra -

I ya . To je tisto! L e čitajte 
1 — Ste že prečitali? Kaj porečete 

na to? 
— Strašno. A vendar je res, dragi 

moj. A l lan odklanja vsako pojasnilo. 
Izrazi l je samo željo, da bi novine o 
tem ne poročale. Ne vem, zakaj mu je 
na tem toliko ležeče. Saj mu je sicer 
vedno dobro delo, če se je o njem go
vorilo. Telefoniral sem v bolnico. Hm* 
pošteno jo je i zkupi l . Dr . Jewkins m 
ugotovil, da ima zlomljeni obe noži. 
Če sploh odzdrav i , ne bo mogel nikol i 
več hoditi ravno. Kaj pravite? - Hall0 4 

hallo, bila sva prekinjena. 
— Čudno, pravite? Da , res čudno, 

dragi moj. Človek Si ne z lomi kar tako 
obeh nog. /vlorda se vam posveti v gla
vi , če vam povem, da je usodni hodnik 
slučajno pod oknom gospe Harrišono-
ve, s katero je plesal oni dan v japon
skem pavil jonu. 

Pst , pst ! Kakšno vprašanje je to! 
Saj ne t rd im, da sta imela A l l an in so
proga našega dragega prijatelja 
katerega bog vafuj podlega sumničenja, 
da bi bi l po tako neobičanji poti posta
v i l prijatelja svoje žene pod kap. Sicer 
je pa to povsem banalen dogodek* o 
katerem ni vredno govorit i . Kdo bi se 
razburjal zaradi usode tega babjaka? 
Vrag ga vzemi. Apropos. al i pridete 
zvečer v k lub? 

urna, bi b i la imela pr i l iko dati večer-
nikom snovi za pol stolpca vel ik čla
nek!« je menil Leon. 

»In možak v v e ž i . . . kaj je ta po
čel?« je vprašal Manfred. 

Leoft je šel nazaj do dveri — mo
ža ni bilo več. Toda tam, kjer je bil 
Stal, je bil majhen električen žvohec, 
ki je bil po vsem videzu šele pred krat
kim inštaliran; Zakaj žice so bile videti 
še nove in so bile površno pritrjene na 
steni. 

Leon se je k Manfredu vrnil baš šd 
pravočasno, da je srečal stražnika, ki 
je šel čez cesto. 

»Hotel bi dognati, gospod stražnik, 
kako se je mogla primerit i taka nezgoda. 
Mojega fospodarja je škofo Ubilo.« 

Stražnik je pogledal na dvajset sto-
tov razbit ih, ki so ležale na pol na ploč
niku, potem pa se je ozrl gor na železno 
v* v. 

»Vrv ni bila pritrjena na škripec in 
je popolnoma odv i ta , bi rekel.« 

»To bi tudi jaz menil,« je resno p r i 
trdil Leon. 

Ni počakal, da bi Stražnik končal S 
pozvedbami, nego je v zmernem tem
pu odpeljal domov ter ni ničesar več 
zinil o nezgodi, dokler ni bil na C u r z o -
noVi cesti in ni avtomobila spravi l v 
garažo. 

»Možaka, ki je stal v veži, So zato 
postavi l i tja, da je dal z n a m e n j e , kakor 
hitro ste prišli pod žer jav . . . To so 
stvari, ki se ne smejo več ponoviti . Se
daj pa moram takoj na pozvedovanje.« 

Gonšalez je poznal nekega Oberzoh-
novega človeka, mladega prijaznega 
Šveda, k i je znal tol iko angleščine k a 
kor je v Skandinavi j i normalno. Ob de
setih zvečer je Gonsalez odšel v šved
ski restoran v Dean-Streetu in ga je 
dobil, ko je baš končal ž večerjo. Bilo 
je poznanstvo — eno od mnogih — k i ga 
je Leon pridno gojil. 

Mlad i mož, ki je Leona poznal pod 
imenom M r . Heinza — Leon je nena* 
vadno dobro govori l nemški — je bil 
vesel, da je našel Človeka, k i Se je ž 
njim mogel pomeniti o nedoumni popol
danski sreči. 

»Vrv ni bila pritrjena na škripec,« je 
rekel. »Zgodilo bi se bilo lahko kaj 
strašnega! Zunaj pod žerjavom je bil 
ravno neki gentleman v svojem avtu 
in voz se je bi l ravno premakni l za 
nekaj palcev, ko je zaboj padel na t la. 
V tej hiši v lada nesreča. Vese l sem, da 
grem koncem tedna proč.« 

Leon je stavi l še nekaj važnih vp ra 
šanj, a se ž mirni ni preveč žuril; imel 
je dar čudovite potrpežljivosti. B i lo je 
že skoro ob desetih, ko sta se ločila. 
Gonsalez se je v rn i l v svojo garažo, 

kjer se je mudil kake četrt ure. 
O polnoči — Manfred je bil baš <k>-

konoal dol« pogovor s Stražnikom s 
Scotland -Yarda, k i je bil še vedno v 
Brighrlingseaju — se je Leon v r n i l ; 
zdel se je zelo zadovoljen s samim se
boj. Po iccar t je bil l e šel spat in M a n 
fred se je ravno pripravl jal , da ugaSi 
luči, ko je vstopil njegov prijatelj. 

»Lepa vam hvala, dragi moj G e -
orge!« je bistro vrknil Gonsalez. »Bilo 
je zelo lepo od vaš, in nisem vas fcotel 
motiti, toda . . . « 

»O, prosim, ni bik> baš težavno; le 
čevlje sem si moral izmenjatU« je od 
vrn i l Manfred smeje. »Toda zakaj — 
saj nisem baš radoveden — zakaj Ste 
želeli, da telefoniram Oberzohnovemu 
nočnemu stražniku, naj ob enajstih na 
dver ih čaka doktor je v ih navodil?« 

»Ker je nočni čuvaj poštenjak,« je 
odgovor i l Leon in si veselo pomel roke. 
»Oženjen je in ima šest otrok. In bilo mi 
je mnogo na tem, da nihče ne trpi škode. 
Hiše same ni dosti škoda. Edino, ka r me 
je vzemirjalo, je bil nočni čuvaj. B i l je 
pr i v r a t i h . . . v idel sem ga.« 

Manfred ni več izpraševaL Drugo 
jutro je segel po Časopisu, pogledal t a 
koj v srednji stolpec in je prečita] po
ročilo o »velikem požaru v Citvju«, k i 
je docela upepelil hišo Oberzohna et 
Smittsa. Pričakoval je tako poročilo, 
še preden je vrgel pogled v llšt. 

»Nesreča je nesreča,« je menil Leon 
pri zajtrku. Az pogovora, k i sem ga s i 
noči imel z nameščencem, sem zvedel 
marsikaj . Oberžohnu je njegovo zava 
rovanje proti požaru zapadlo!« 
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Gospodarstvo 
—| CaHhskt ddhodkt i* trHjt desetini 

junija. Carinski dohodki v tretji desetini 
junija so znašali 37.48S.110 Din. O d tega 
odpade na carinarnico v Beogradu 8,669.297, 
v Zagrebu 8,810.296, v Hovem Sadu / mili« 
jonOv 918.961, v Ljubljani 5.450^60. v Du 
brovniku 2,922.672, v Skoplju 1,357.712, v 
Splitu 1,358.672 Din. O d 1. aprila do 30. iu» 
nija so znašali carinski dohodki 367.300.936 
dinarjev. V proračunu je bilo določeno ža 
to razdobje 112,̂ 50.000 Din. 

j i C 
Nafboifše, na j trajnejše, zato 

13 najcenejše! 

—-g Gradbeni oddelek direkcije držav* 
nih železnic v Ljubljani sprejema do 17. ju* 
lija ponudbo glede dobave 1600 komadov 
umetnega stresnega škrilja, htaitOvih plo* 
hov in 2000 kfl bločnih verig, ftttdjni odde* 
lek direkcije državnih železnic v Ljubljani 
sprejema do 20. julija ponudbe glede do« 
bave klmgerit'gostil; do 23. junija t. 1. gle* 
de dobave azbestnih p\oM m vrvic ter je» 
klenih žičnih vrvi ; do 34. Julijft pa glede 
dobave gledalnth, vodokaznih in drugih 
stekel; do 3G. Julija glede dobave kahlnega 
in varilnega praska ter sahni jak a v prahu. 
— Prometno*komercijelni oddelek direkci* 
jfi državnih železnic v Ljubljani sprejema 
dd 23. julija ponudbe glede oddaje lesenih 
kadi in lesenega vedra v popravilo. Direk* 
cija državnega rudnika v Zabukovci pri 
O l j u Sprejema do 17. julija ponudbe glede 
dobave desk; do 24. julija pa glede dobave 
140 m 8 jamskega lesa. — VfSile se bodo 
naslednje ofertalne licitacije: dne 5. avgu* 
sta pri komandi dravske divizijske oblasti 
v Ljubljani glede oddaje električne insta« 
lacije; dne 6. avgusta pri direkciji pošte iti 
telegrafa v Ljuljani glede dobave 3 avto* 
matičnih tehtnic za pakete. — Predmetni 
oglasi z natančnejšimi podatki so v pisarni 
Zbornice za trgovino, obrt in industrijo 
v Ljubljani interesentom na vpogled. — 
Dne 28. julija se bo vršila pri strojnem od* 
delku direkcije državnih železnic v Ljub« 
ljani orertalna licitacija glede dobave strop* 
nih ventilatorjev, stenskih ventilatorjev in 
avtomatičnih stiskal; dne 30. julija glede 
dobave 9400 komadov samotne opeke, 5000 
kilogr. samotne moke in 500 komadov ter* 
melitne opekej dne 31. julija glede dobave 
3000 kg gnetilnega maminega materijala; 
dne . avgusta gled dobave 3500 kg prašne
ga Olja; dne 10. avgusta glede dobave sveč, 
2000 kfl parafina, 3000 kg mila in 1500 kg 
loja; dne 30. julija pri splošnem oddelku 
direkcije dfžavnih želznic v Ljubljani gle* 
de dobave pisarniškega materijala; 31. juli* 
ja glede dobave pisarniškega materijala in 
lepenke; dne 5. avgusta pri gradbenem od* 
delku direkcije državnih železnic v Ljub* 
ljani glede dobave raznega železa, zako* 
vit , vijakov in pločevine. (Pogoji so na 
vpogled pri omenjenih odelenjin.) 

— g Prodaja. Dne 1. avgusta se bo vršila 
pri direkciji šum v Ljubljani ofertalna lici* 
tacija glede prodaje lesa. (Pogoji So na 
vpogled v pisarni Zbornice za T O I v Ljub* 
ljani.) 

Najnovejši kamin za salon 

Ustanovljeno 1860 

Kamnoseška industrija 

ALOJZIJ VODNIK 
LJUBLJANA 

poleg gl . kolodvora. 

C e r k v e n a umetna dela t 
altarji* prižnice, obhajilne mize itd. 

Marmorna t e plošče 
za mobilije, elektromonterje, stro-
jarje, trgovske pulte, mesnice, ko
palnice, stopnišča in veže v vseh 
barvah. 

Nagrobn i spomen ik i . 
mavzoleji, rodbinske grobnice, ka
pele. 

M a r m o r n a t i k a m i n i 
za salone in elegantna stanovanja. 

t i a meni t i l i jaki za kuhinje 

inozemska, posebno zmožna tvrdika bombažne stroke išče pri detajj-
listih in srednjalb fcrosdstiih najbolje uvedenega 

Samo repĵ ezenraitovni gospodje nau pošljejo ponudbe s pr VOVTSbnirrii 
referencami! in zahtevo dohodkov (želimo nemško korespondenco) 
pod »Grosskon-surn 7231« na Rudotf Mosse, Wden I., Setlemstitrte 2. 

Z a h v a l a . 
Vsem, k i so našega predobrega soproga, 

ljubljenega očeta, starega očeta, tasta, bra* 
ta in strica, gospoda 

Franc Bremca 
ključavnic, mojstra in hiš. posestnika 

na kateri koli način počastili, mu poklo* 
nili cvetje, ga spremili na njegovi zadnji 
poti, preostalim pa izkazali svoje iskreno 
sočutje — naša topla zahvala. 

V posebno dolžnost si pa štejemo, za* 
hvaliti se zastopnikom Obrtne zadruge in 
drugih organizacij ter društev za častno 
udeležbo pri pogrebu. 

V Ljubljani, dne 14. julija 1928. 

Marija Breme ro j . Trček, soproga ; 
Marija Pire, TO}. Breme, hčerka; Josip 
Pire, rac. svet . Ob l a s tnega o d b o r a , zet ; 
Marica Pire, v n u k i n j a — in osta l i so* 

r o d n i k i . 
I I 7 

S r e b r n e k r o n e po 0 4.40 

5 - k r o n s k e n o v c e H t* 2 3 ' — 

g o l d i n a r j e „ „ 11*80 

k u p u j e 1317 
•V.ncj * N a s s e l , Wien II 
Neferlefasse 2, Tel. R 41-4-46 

Pozor zastopniki irečk 
na obroke! 

Popolnoma nove naj
višje možnosti dobit

kov! 
Pišite v Lastnem interesu pod šifro 
»Beskonkurenčna zarada 367—1» 
na ImenrekJam d. d., Z&freb, Ma-
rovsfea 2S. 1307 

MalinoT sok 
izvrsten, pristen, dobite pri Lovro 
Sebenik. Ljubljana. Kne*Mra ulica. 

1297 

Uradnik 
i dveletno pratio, ttiifflen v vse* 
pisarniških del* — išče službo. — 
Dopisi pod -Urada* 1268» na npr. 
•Slov. Naroda*. 

Abaolventfnfa 
tfg. tečaja, zmožna tteoocraffeje ta 
strojepisje ter vsefa pisarniških de! 
žeti službo začetnice. Ponudbe na 
jpravo bste ped »Takojšnji na
stop«. 1210 

Trgovsko opravo 
popolnoma novo poceni prodam. 
Naslov v uprav! lista. l303 

IVAN GENUSSI 
pleskarstvo In Učarstvo, Igriška 
ulica 10. — Za deio se jamči! 
Cene nizke. B9/T. 

Trgovski pomočnik 
izurjen v špecerijski trgovini, fSče 
službo v Ljubljani event, gre za 
skladiščnika. Ponudbe na upravo 
»SI. Naroda« pod »Ljubljana — 
1301«. 

Dijake 
sprejme uradniška družina l Vso 
oskrbo. Mesečno stane vsa oskrba 
600 Din. Ponudbe na upravo »SI. 
Naroda« pod »Zračno 1302«. 

Ključav. pomočnik 
Sfie službo, zre tad* s« *lu#ft ali 
vratarja. Ponudbe na upravo »SI. 
Naroda« pod »Trezen 1295«. 

Opremljeno sobo 
z etefttfiGbo rttcsvetttarvo ki • se
paratnim vbodom £Če gospodična 
v sredini mesta. Ponudbe na upra
ve »SI. Naroda pod »15. M l 1281« 

Stanovanje 2 sob 
kuhinje in s kopalnico išče trađ-
ni&ka družina. Vselitev 1. avfnst«. 
Ponudbe na upravo »SI. Naroda« 
pod »Čistost 1282«. 

Gostilno 
na prornitnttt krjtfft na deželi 
iščem v aajem event. kupini z 
vtem Inventarjem. Dopise na upr. 
»SI. Naroda« pod »Oosttma 1291«. 

14 let star deček 
močan — se JMi toučifi • trgovini 
z mešanim blažom na deželi, da bi 
imel stanovane in hrano v hiši. — 
Ponudbe pod «Vajenec 1305» na 
upravo «Siov. Naroda*. 

Gospodična 
<56e zacetrtSko službo v pHar&t. — 
Nastop 1. rrrasta. — Ponudbe na 
optavo cStov. Nairoda» ppd 'Za
četnica 1306». 

Lokal 
za mizarsko delavnico s stanova-
n$tak tJčem v sejem na prometnem 
kraj* na deželi. — Dopise pod 
»LOkal 1314» Hi upravo «SloveH<-
skeja Naroda*. 

Stanovanje 
večje sobe s kuhinjo išče zakon-
md par v novi «1 »tari tefti. ** 
Ponudbe pod .Stanovanje 1313» na 
upravo «Slov. Naroda*. 

Večja stavb, parcela 
se po usodni ceni proda bfeu no
ve cerkve, LJubljana VII. (SiSka) 
Naslov r otiasnen oddelka Slov. 
Naroda. 12?* 

Zimnice (modroce) 
predelujem po 35 Din in vsa ta-
perftiŠka dela po najnižjih cenah. 
iRrridem detla-t tudi na dom. — 
Slavič Franc, tapefrnik, delavnica: 
2abjak 14. 1326 

Mlatil nico 
lokornobilo 4 do 5 PH. Natančna 
popis in ceno. Sli var Ljutomer. 1321 

Gospod 
star 28 le«t, uradnik, želi zriafldA S 
simpaiHčno damo. ki bi skupno po
tovala na letovrišče k monju. Le 
resne ponudbe s polnim naslovom 
poslati na upravo pod »Jadransko 
morje«. 1324 

Blagajno Wertheim 
št. 3. kupim. Pismene ponudbe na 
Upravo SI. Nar. pod »btataftia«. 

1315 

Sobarica 
ki je že več let službovali v več
jem hotelu, išče shižbo v leffovi-
šču. Ponudbe na upravo Hsta pod 
»Sobarica«. 13i23 
• »•«>>•»••* seeeee «•»* 

Lokal z delavnico 
eventuemo tudi s stanovanjem 
iščem sredi mesta (center). Pristo
pil bi tudi kot družabnik k hiši. — 
Potrebna predelav na lastne st-ro-
ftke. Ponudbe pod »Lokal e delav
nico« tka upravniitjvo. 1516 

. spete-

L J U B L J A N A 
D u n a j s k a c 12. 

Točijo se pristna domača in tuja v ina. 
D o p o l d a n in popo l dan sveži zakusek. mmmm 

Makulaturni papir 
k g a D i n 4 " -

o r o d a i a u p r a v a „S!ov. N a r o d a / 

Z a h v a l a . 
Prerano nas je zapustil naš nepozabni in nad vse ljubljeni soprog in oče, 

gospod 

dr . L judeu i f S t l k e r 
Čutimo dolžnost, da izrekamo tem potom v lastnem in v imenu svojih 

sorodnikov, zahvalo vsem onim odkritim prijateljem in znancem, ki so nas 
v naši bolesti tolažili in vsem onim, ki so dragega pokojnika spremili na 
zadnji potL 

Zlasti pa se zahvaljujemo častiti duhovščini, predvsem gospodu župniku 
Novoselcu, ki je kot osebni prijatelj izza dijaških let, vodil sprevod; prt* 
mariju gospodu dr. Hatis Hollerju za Vš© požrtvovalno i&tttvm$kti šfcrfl ¥ 
času zavratne bolezni, gospodu primsriju df. Cholevri pa ža prvo poffioČ pri 
katastrofi. 

Naj iskren ejša zahvala cenjeni rodbini Loschniggovi za čustveno tolažilo 
in nesebično naklonjenost. 

Nadalje se zahvaljujemo pevcem, ki so pod vodstvom gospoda dr. Se* 
vetja zapeli žalostinke, Sokolu, « f riglavu», lovcem iz Brežic m okolice, vsem 
številnim uradom, podjetjem in korporacijam, zlasti onim osebnim prijate* 
ljem, ki so dospeli iz oddaljenejših krajev. 

Posebna zahvala gasilnim društvom žd mnogobrojno udefcfbo in zš vzorno 
vzdrževanje reda. 

Darovalcem vencev in cvetja nalO najtoplejšo hvalo! 
Zahvaljujemo se najtoplejše cenjenim govornikom, J i . Bar. poslancu 

Uri l t i i , difefctdHu Jugu, Župniku Novošelcu, dr. Josipu ždolfku, df. Jnrb 
Hralovcu, df. Janku tSfnovšku, dr. Branku 2ižku, Antonu t lmeku in dr. Ro* 
sini za tolažilne in poslovilne besede, Gg . profesorju Božo Srebretu in rav« 
natelju Justinu pa za pripomoč, da je zadnji sprevod našega pokojnika tako 
Veličastno In vzorno potekel. 

Ponovno vsem V a m lepa, iskrena hvala! 
Brežice, dne 13. julija 1928. 

MICI DR. STIKEfcJEVA, V I D A fn vSi ostali sorodniki. 



• S L O V E N S K I N A R O D « dne 14. ju l i ja 1928. Stev. 15Q. 

Flobert-puške 
Lovske pajke, brovatoce. pištole c t straSenJo pscrv, ^ m o k r e s « . to

ple«, calosB lavskli ki rtxikft potrebščin ter ometa tal ogenj. 

F. K« K»5»**\ puškar, Ljubljana. 
Seleoburgova ulica gt. 6. 

Dvokolesa, otro ki voffi. šiv. stro i 
najnovejše Iznajdbe, motorji, pneumat ika 
»Michelinc (poseben oddelek za popolno 
popravo). — Prodaja na obroke. — II u-
strovani cenik franko. Cene zelo znižane. 

»TRIBUNA« F. B. L. 
tovarna dvokoles in otroških vozičkov. 

LJUBLJANA, Karlovska cesta š t 4. 

Za dom! 
za šivilje, krojače, čevljarje Itd. 

STOEWER 
šivalni stroj 

Le ta Vam polefi § rvanja en tla 
(ob Šiva), veze (Stika), krpa pe
rilo in nogavice. Brez vsakega 
prem In I aula plošč in drago Je 
stroj v m Inati pripravljen ali 
M vezenje ko ravno tako hitro 
sope* ta navadno Šivanje — Po
le« vseh prednosti, ki Jih za-
•aema šivalni stroj STOEVVER, 

le tudi aajceoejšl. 
Ne tam odrte ugodne prilike In 

oglejte si to terednost pri 

Lud. Baraga, 
Ljubljana, Selenbnrgova 6, I. 

R a z p i s 
t e ž a š k i h , z i d a r s k i h , t e s a r s k i h , k l e ' 

p a r s k i h i n k r o v s k i h d e l 

Brezplačen pouk v vezenju, rabi 
aparatov itd. — Ugodni plačilni 

pogoji. — 15letno jamstvo. 

J ; 

za z a 
v Z g o r n j i S i k i p r i L f u & ! ' a n i . 

Podatk i , pojasnila, načrti, splošni in posebni pogoji 
so prot i odškodnini na razpolago pr i podpisanem kra* 
je vnem šolskem odboru vsak dan od 17. ju l i j a dalje 
od 9. do 12. ure in od 17. do 19. ure v občinski pisarni 
Zgo rn ja Šiška. 

Prav i lno ko lkovane ponudbe je vložiti najkasneje 
do 30. ju l i ja 1928 opoldne na naslov: K ra j evn i šolski 
odbor Zgorn ja Šiška v zapečatenem zav i tku z označbo: 
Ponudba pod je tn ika N . N . za zgradbo novega šolske* 
ga poslopja v Z g o r n j i Šiški. 

Ponudbe so lahko za vsa navedena dela, ali pa za 
vsako posameznno stroko. 

K r a j e v n i š o l . o d b o r 

Zg . S l i k a . 

Uspešno zdravljenje golše 
M e d najvažnejšimi i z s l e d k i je zd rav l j e * 

n je golše i n nape tega v r a t u z j o d o v i m i 
z d r a v i l n i m i s o l m i . Z n a m e n i t i d u n a j s k i uče* 
n j a k i n vseučiliški p ro f e so r d r . v i t e z W a g * 
ner v . Jauregg i n m n o g i d r u g i z d r a v n i k i se 
s k l i c u j e j o na zadevne izkušnje i n poročajo 
o z d r a v l j e n j u v neštetih slučajih, t a k o s o 
n . p r . v Švici cele ok ra j e rešili tega z l a . 
G r e z a p o p o l n o m a neškodljivo učinkovito 
t i n k t u r o , k i t u d i n a splošno občutenje p r a v 
i z b o r n o de lu je . Naše z d r a v i l n e so l i so že 
tisoče rešile golše i n napetega v r a t u . — 
Z a h t e v a j t e naša poročila o o z d r a v l j e n j u i n 
n a v o d i l a , k i j i m r a d p r i t r d i vsak z d r a v n i k . 
P o v s e h državah s m o u s t a n o v i l i r a znos i * 
l j a l n i c e i n v a m pošljemo 

popo lnoma zastonj 
naš p o p i s , k i vas b o z a n i m a l . Z a d o s t u j e 

d o p i s n i c a i n dob i t e ga t a k o j . 
A U G U S T M A R Z K E , B E R L I N , 

\ V i l m e r s d o r f , B ruchsa l e r s t r a s s e 5, A b t . 91)3. 
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Izum na znanstveni podlagi 

B E N Z I T - N A D M I L O predstavlja 
novo stopnjo v fabrikaciji mila. Sestavljeno 
je iz naj plemenitejših surovin na podlagi pa-
tentiranega postopka, ne vsebuje klora, vod
nega stekla in kisik vsebujočega belila ter 
je popolnoma neškodljivo. 

B E N Z I T - N A D M I L O ne razjeda 
niti najfinejših tkanin in ne škoduje barvam. 
To milo vsebuje izvanredno čistilno sredstvo, 
katerega druga mila nimajo, čisti brez truda 
navadne in najfinejše tkanine, volno in svilo 

ter odstranjuje mastne ma
deže. 

Kakor najfinejše perilo, 
pere BEHZIT-
NflDIILO tudi 
najbolj uma
zano delavsko 
perilo. 

Dobiva •• v vseh dro-
gerljah in trgovinah 
kolonijalnoga blaga 
po ceni od Din. 5— 

H Z l P N a d m i l 
T V O R N I C E Z L A T O R O G 
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i B E N Z I T ! 

S v e t u j e m o V a m n a b a v o s a m o edino nai-
bol še i n t r p e ž n o 

k o l o 

„Gritzner" 
n i i k e cene , tu i n a m e s e č n a odp lač i l a p r i 

J o s i p P e t e l i n c - u 
Ljubljana. Teleton štev. 2913. 

s e l a h o r a ! 
»Kfirailp v Slov 

Mat) oglasi v . S l o v e n s k e m Naro 
du« so popoldne naibol] čitana, 
najcenejša in najuspešnejša p o s r e 
d o v a l n i c a za službe, prodaje, na* 
kup, nepremičnine, lokale, stano
v a n j a , priporočila, kapital Itd. Itd. 

V S V O J O L A S T N O K O R I S T N A J 
S E J IH V S A K D O P O S L U Ž U J E , 
K E R M O R A J O I M E T I N A J B O L J 

ŠI USPEH! 

2 i e t i K r e d i t a 
V S E H VRST 

9 * 

P 
f>osa nežni in u n i v e r z a l n i % vgraje« 

n i m i m o t o r H a l i brez o j ib 

P o l n o j a r e m n i k i 
VVelker VVerke I. VVachstein, VVien X/il, 

U X E N B I ) R f i E R S T R A S S F I? 

Edini pristni 

m a l i n o v e c 
i imonov sok > oranžni sok in sadne 

marmelade 
priporoča tvrdka 

S r e č k o P o m i k i n d r u g 
parna destilacija esenc, eteričnih p ro i z vodov , 
eterov ter i zde lovan e s a d n i h s o k o v i n 

marmelad. 

L J U B L J A N A 
M e t e l k o v a 1 3 T e l e f o n 2 1 * 0 

Ni cmm hm dobre mbm\ 
A l i čutite p r i t i s k in napetos t v želodcu po jed i , kiseJ 

okus v u s t i h ? A l i t r i *c zaprtcr»tL omotičnosti W 
p o m a n j k a n j u span j a? A l i va * muči g lavobo l bolečine v 
želodcu in d tu l j ah? A l i imate izpuščaje, mozc l j e , na . 
stale za rad i - lahe p r ebave? — Prepričajte se t u d i v i . 
da preizkušena z d r a v i l n i spec i j a l i t e ta «FIGOL»*el iksiT 
ure ja p rebavo i i . v am vraća zdrav je » F 1 G O L « se d o 
b i v a po vseh l e k a r n a h »zdeluie ga pa in razpošilja po 

pošti s p o v z e t i e m z n a v o d i l o m v red l e k a r n a 
d r Z SEMEL1C. Dubrovnik 2 

I z v i rn i zabojček s 3 s t ekJen i cami 105 D i n . z 8 s tek le* 
n i c a m i 245 D i n E n a s tek len ica z o m o t o m in poštnino 

4 0 — D i n . 

Številne z ahva ln i c e o uspešnem d e l o v a n j u -Fitv* ' .« 
r\. speva \n dn • vn<i 

Spe?s»aln> meharhfna deiavrma '* p o p- a"° * , e h o i " t n i h T . a * , " n o r c ; " > ' " ' h * t r a i " t u d B a r a g a ESr^SS' n̂i>urr?ov> ulica (<|l II T 

Z A D R U Ž N A H R A N I L N I C A 
n e g . p o s * i n g o s p . z a d r u g a z o . z . v L J U B L J A N I , S v . P e t r a c e s t a 1 9 

Podeljuje vsakovrtne K r e d i t e , e s k o m t l r a menice, Inka- Sprejema H r a n i l n e v l o g e na knjižice a l * v t e k o č e m K o l p o o b l a š č e n i p r o d a j a l e c s reCk O r z a v u t r a z r e d n e l o t e r i j 
sira fakture ter Izvršuje razen d e v i z n i h in valutnih v s e računu ter -in obrestuje p o dogovoru n a i u g o d n e e v o d i p o s e b e n odde let * z a n i i h prodajo, p o l e g t e g a p r o d a - ; 
= = = = = V b a n č n o S t r o k o s p a d * O ' t oOSle - tfatnt ^ le t r m* *hro i *e o o d z e l o u ^ o r t n i m : n o < 0 

J 
Urejuje; Josip ^ u p u n č i C — Z * eJNanMimj tL»Jtanio»; Fran Jczcrsct — £a u p r a v u »o m-*c*m*m d e j t i s t a . Utuu C h n a t u t — V»» • Ljuhijaiu. 
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